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Ločene šo!e ne zMižujejo
Celovška univerza z javno razpravo razširjuje mednarodne 

izkušnje o integraciji šoiarjev raziičnih narodnosti
Z javno tridnevno razpravo o skupni šoii raziičnih narodnosti je ce- 

iovška univerza pogiobiia deio v korist stvarne razprave manjšinskega 
šoistva na južnem Koroškem. Pokazaia je, da se ne vkijučuje samo v 
dogajanje v ožjem prostoru, temveč, da si je treba pridobiti vrsto izku­
šenj, ki so jih napraviti v zvezi z manjšinskim šoistvom in z integracijo 
otrok zdomcev v drugih evropskih državah. V ta namen so povabiti 
pedagoge, socioioge, jezikosiovce in druge strokovnjake iz Munchena, 
Bieiefeida, Dunaja, Bozna, Gradca in Chura ter pritegniti k sodeiovanju 
tudi koroške učiteije in tudi pristojne uradnike.

Ta javna razprava je bila letos že 
druga, saj so junija meseca z juri­
sti, gospodarstveniki in drugimi pri­
zadetimi govorili o mestu sloven­
ščine v koroškem javnem življenju.

Tokrat so udeleženci strokovne­
ga zasedanja zvedeli več o tem ka­
ko imajo urejeno šolstvo in pred­
šolsko vzgojo Retoromani v Švici, 
kako tam velja strogo teritorialni 
princip, ki vsakogar obvezuje, da 
vsaj v osnovah obvlada romanski 
jezik, ter kako celo zvezne usta­
nove z uradno dvojezičnostjo pod­
pirajo manjšino. Zvedelo se je kako 
po narodnostih ločena šola na juž­
nem Tirolskem ne pomaga zmanj­
šati napetosti med narodnostmi. Iz 
Muchna so poročali kako so se v 
Nemčiji polagoma lotili z integra­
cijo otrok tujskih delavcev, da jih 
pa držijo še vedno v določeni izo­
laciji. Iz Dunaja je bilo slišati, kako 
malo so se tam šele soočili z veli­
kimi problemi turških in jugoslovan­

skih delavcev, in kako v drugih pre­
delih Avstrije za otroke zdomcev 
še ni integrativnih šol. Vse te in­
formacije so razširile pogled na za­
pleteni položaj manjšin in zdom­
skih delavcev, pokazale so pa tu­
di, da je treba vsak primer posebej 
obravnavati, da ni mogoče reševati
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Zahvata komiteja
Vsem, kd so pomagati pri pri­

pravah za uspelo demonstracijo 
za ohranitev in izboljšanje dvo­
jezičnega šolstva na Koroškem in 
vsem, ki so ma katerikoli način 
podprli delovanje komiteja, se 
„Neodvisni komite za obrambo 
dvojezičnega šolstva na Koroš­
kem" iskreno zahvaljuje za sode­
lovanje.

Komite bo tudi v prihodnjem 
letu nadaljeval s svojim prepri­
čevalnim delom v korist skupnega 
šolstva, in sodelavci komiteja so 
prepričani, da se bo razširil krog 
aktivistov za izboljšanje dvojezič­
nega šolstva.

Vsem prijateljem in aktivistom 
obeh narodnostnih skupin na Ko­
roškem želi komite zadovoljno in 
uspeha polno leto 1985.

teh posebnih narodnostnih in šol­
skih problemov z enim receptom, 
po eni šabloni. Posebno Frank Olaf 
Radtke iz Bieiefeida je opozarjal na 
to, da je ob vsakem takem proble­
mu treba podrobno upoštevati zgo­
dovinske, socialne in druge silnice, 
ki oblikujejo problem. Svaril pa je 
tudi pred iluzijo, da je zgolj z ure­
ditvijo šolskega problema mogoče 
rešiti celotni položaj manjšine, če­
prav je šolstvo lahko merilo za to 
kako obravnava država svoje na­
rodnosti.

Po razpravah je dejal vodja Slo­
venskega znanstvenega inštituta dr. 
Avguštin Malle, da se bo treba v 
bodoče na nekaterih področjih bolj 
špecializirati, na drugi strani pa gle­
dati razne probleme bolj v poveza­
vi z ostalimi. Iz posameznih disku­
sijskih prispevkov pa je bilo tudi 
slišati, da niti ne poznamo vseh 
obstoječih predpisov, ki bi jih bilo 
mogoče izkoristiti v korist manjši­
ne, kot je tudi dejstvo, da niti pri­
stojne oblasti ne opozorijo na vse 
obstoječe predpise.

Predvsem za strokovnjake, za 
učitelje in tudi za uradnike šolskih 
oblasti so razprave poglobile razu­
mevanje šolskih vprašanj, potrdila 
pa tudi njihovo prepričanje, da je 
skupna šola edina prava rešitev na 
Koroškem. Izkazalo pa se je tudi, da 
bo delovno skupnost za narodnost­
na vprašanja treba razširiti na dru­
ge avstrijske univerze, saj se vedno 
več avstrijskih znanstvenikov zave­
da, da je narodnostna problema­
tika na Koroškem vseavstrijski 
problem.
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VESTNIK
uredništvo in uprava

Deželni zbor začel razpravo 
o vprašanjih manjšinskega šolstva

Ustavno-pravni odbor deželnega 
zbora, ki je obenem pristojen tudi za 
manjšinska vprašanja, je ta teden za­
čel obravnavati manjšinskošolsko pro­
blematiko. Povod so bile tri zahteve, 
ki vse gredo v smer spremembe (beri: 
poslabšanja in okrnitve) sedanjega 
dvojezičnega šolstva na južnem Koro­
škem — namreč KHD-jevski referen­
dum, podobna zahteva abwehrkam- 
pferbunda in končno še tozadevni 
predlog FPU.

Odbor je sklenil, da bo posvetom 
o tej problematiki namenil vsak dru­
gi teden po eno sejo, kjer bodo dali 
raznim organizacijam in ustanovam 
možnost, da zastopajo svoja stališča 
in posredujejo svoje predloge. Poleg 
treh grupacij, ki so zadevo sprožile 
s svojimi zahtevami, želijo poslanci 
..zaslišati" tudi obe osrednji sloven­
ski organizaciji, cerkev, šolsko nad­
zorno oblast in druge ..prizadete" 
ustanove. Vzporedno s temi pogovo­
ri bo potekalo delo pravnih strokov­
njakov, ki naj bi na podlagi sklepa 
nedavnega strankarskega vrha na Du­
naju proučili in razčistili vprašanja 
pristojnosti, medtem ko naj bi peda­

gogi obdelali trenutno ..stvarnost" 
dvojezičnega šolstva. Pri tem si hoče­
jo poslanci tudi osebno napraviti sli­
ko o položaju in so v ta namen pred­
videli devet obiskov dvojezičnih šol.

Razprava je torej stekla in priča­
kujejo, da bo trajala več mesecev; 
predsednik ustavno-pravnega odbora 
Koschat je po prvi seji izjavil, da že­
lijo opraviti temeljito delo in se ne 
pustijo od nikogar siliti k prenaglje­
nim zaključkom. S tem je dal jasen 
odgovor tudi KHD-ju, ki se je na 
zadnjem občnem zboru izrekel za 
čim hitrejšo rešitev, češ, da v tem 
vprašanju dolgotrajno delo strokov­
nih komisij sploh ni potrebno(l).

V teh krogih očitno mislijo, da je 
še danes možno tako enostavno kot 
leta 1958 pravni red zlorabiti za po­
slabšanje manjšinskih pravic. Deželni 
glavar Wagner je pravilno svaril pred 
utvaro, da lahko na Koroškem pred­
pisujemo, kakšno mnenje o Koroški 
naj vlada v svetu. Svoje mnenje si 
ustvarja mednarodna javnost sama, 
na podlagi dejstev — ne nazadnje 
prav v manjšinskem vprašanju.

Z% /eto, od knte?-egd se v te/? dne/? 
posktv/jgmo, je kš/o zn^čZ/no, d% %v- 
strZjsk% zvezna f/udu nZ kdzg/n prc- 
vegc zcnZtTMnjn, du /d vrsto odprti/? 
vprcšdnj, kZ so zn našo narodno sknp- 
nost izredno pomernktrn, reševa/a v 
enakopravnem sode/ovnujK z manj­
šino. ^ieer je tndi v /etn 79#4 priš/o 
do vrste konstruktivni/? in važni/? 
razgovorov s posameznimi ministri, 
toda kkrati je trekn ngotov?fi, da pre­
mikov ni ki/o. 7'o tezo potrjnje tndi 
dejstvo, da kanc/er 5/notoatz na pi­
smo oke/? osrednji/? organizacij ko- 
roskik 5/ovencev sp/o/? ni odgovori/, 
kaj se/e, da ki si vze/ čas in pokaza/ 
vo/jo za odkrito pogovarjanje o od­
prti/? vprašanji/?.

Torej v repnk/iki Avstriji tndi JO 
/et po podpisa državne pogodke ni 
pravega razumevanja za prok/eme 
narodni/? manjšin in č/en 7 te pogod­
ke, magna karta manjšin v naši dr­
žavi, ostaja s/ej ko prej neizpo/njen.

Zato je tndi raznm/jivo, da so 
nemškonaciona/ne si/e, ki so v zadnji/?

trideseti/? /etik zake/eži/e ve/ike nspe- 
ke v protis/ovenski po/itiki, prav v 
tem /etn na čc/a s koroškim /7e;'mat- 
dicnstom in s koroško svokodnjaško 
stranko zače/e agresiven napad na 
ostanke dvojezičnega šo/stva.

/Vaša široko zastav/jena akcija ok- 
veščanja koroške, avstrijske in med­
narodne javnosti, aspešno protestno

pokaza/o pravi/nost zastav/jenik cZ/- 
jev in da/o tadi konkretne reza/ta- 
te. Osnovno vodi/o pa mora postati 
in kiti zavest, da zgo/j setve v kaki- 
netik in pisarnak še ne dajo pride/- 
ka.

A/ina/a demonstracija je jasno po- 
kaza/a, da se med koroškimi 37oven- 
ci in nemško govorečimi demokrati

Enotni v !eto 1985!
zkorovanjc odkornikov in zaapnikov 
okek osrednjik organizacij koroškik 
5/ovencev ter aspe/a, na široki akcij­
ski enotnosti zasnovana demonstraci­
ja — vse to je pripe/ja/o do tega, da 
je naše izkodišče za /eto /9#3 krez 
dvoma ko/jše kot v sedemdesetik /e- 
ttk. 17 /eta /9^d smo v Zvez? s/oven— 
skik organizacij in vk/jačenik orga- 
nizacijak mnogo razprav/ja/i o novik, 
ko/j e/ektivnik in sodoknik organiza­
cijski prijemik na raznik področji 
našega de/ovanja. Triodnje /eto ko

krepita so/idarnost in akcijska enot­
nost,- skapaj postajamo ko/j močni in 
apoštevati nas kodo mo?a/t' tadi naj- 
ko/j odgovorni v deže/i in državi. 
Trav akcijska enotnost okek osred­
njik organizacij — Zveze s/ovenski 
organizacij na Koroškem in Narod­
nega sveta koroškik 5/ovencev ska­
paj z demokratičnim takorom preko 
vsek idejnopo/itičnik g/edanj je naša 
moč in perspektiva.

Najko/j zavzet po/itični agitator 
/TO, arednik N/eine Zeitang ktritz/,

se koji te enotnosti, zato si prizadeva, 
da ki rak/ja/ sode/ovanje okek osred­
njik organizacij s tem, da svari pred 
/evo nevarnostjo. Vendar gospoda 
$tritz/a na tem mesta /akko zapi­
šem v spominsko knjigo, da tega ne 
ko dožive/, pa naj se še tako tradi. 
Kajti naši /jadje širom dvojezičnega 
ozem/ja so V0 /et po zmagi nad fa­
šizmom in JO /et po podpisa avstrij­
ske državne pogodke ko/j kot kdaj- 
ko/i prej prepričani, da /akko kaj do­
sežemo /e enotni in korkeni..

V /eto /9#J stopamo še ko/j za­
vestni in korajžni s prepričanjem, da 
se tadi naši narodni skapnosti oke- 
tajo ko/jši časi.

Vsem odkornikom in zaapnikom 
Zveze s/ovenskik organizacij ter vk/ja­
čenik organizacij in draštev, kra/- 
cem 5/ovenskega vestnika ter števi/- 
nim narodno-po/itičnim in ka/tarnim 
de/avcem že/imo vese/e praznike in 
aspešno novo /eto /9#J/

dipl. inž. Feliks Wiieser 
predsednik ZSO

SLOVENSKA PROSVETNA ZVEZA 

vabi na tradicionalni

v soboto 5. januarja 1985 ob 20. uri v Domu sindikatov (bivši De 
iavski zbornici) v Ceiovcu, BahnhofstraBe 44.

Za pies bodo igraii:
# PLANiNSKi SEKSTET
# Ansambei ŠOK
# NEW SW)NG OUARTET in Oto Pestner iz Ljubijane 

Vstopnice v predprodaji pri krajevnih prosvetnih društvih, v pi­
sarni SPZ in v knjigarni „Naša knjiga" v Ceiovcu.
Tokrat je možna tudi rezervacija miz in sicer za društva in or­
ganizacije. Rezervacije sprejema tajništvo SPZ tetefon (0 42 22) 
32 5 94.
Ljubiteiji veseie družabnosti prisrčno vabijeni. Odbor
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Hamburg: Se bo vlada požvižgala na 
demokratični način odločanja?

O kaki rešitvi spora ni govora. 
Prva deta za gradnjo hidrocentraie 
potekajo pod zaščito eksekutive. 
Nekaj tisoč nasprotnikov pa ovira 
deia s pasivnim uporom. Stanje se 
spreminja dnevno z vsakim novim 
dogodkom.

Log, ki obdaja Donavo v okolici 
Hainburga, je trenutno zaščiteno 
področje. Toda ne zaščiteno v smi- 
siu naravnega parka, kakor si to 
želijo ekologi in gibanje za zaščito 
okolja. Obratno. Približno 600 žan- 
darjev je območje hermetično zapr­
to. Na področju logove gmajne je 
namreč zbranih okoli 5.000 večino­
ma mladih demonstrantov, ki so za­
sedli tiste predele gozda, kateri 
naj bi morali pasti pod buldožerji 
Donaukraftwerke-AG. Oblasti sku­
šajo to množico zajeziti. Žandarme- 
rija naj bi preprečila prihod novih 
demonstrantov, tistim, ki se še na­
hajajo na predvidenem gradbišču, 
pa skuša odrezati dotok hrane ter 
drugih osnovnih potrebščin. Ni tre­
ba posebej omenjati idealizem in 
odločnost, ki spremljata to protest­
no akcijo — večina demonstran­
tov na kraju samem tudi prenoču­
je, če je treba, tudi pod milim ne­
bom, v mrazu in snegu.

!ZS!LJEVANJE !N POGAJANJA

Za vlado, ki je — ne ozirajoč se 
na zakonska določila o varnosti 
okolja ter na svareče glasove nič 
koliko strokovnjakov — potrdila 
sklep o gradnji nove donavske hi­
drocentraie pri Hainburgu, rešitev 
te konfliktne situacije ne bo tako 
lahka zadeva. Demonstranti vztra­
jajo na tem, da se vse gradbene 
priprave ukinejo tako dolgo, da ni 
izveden „Konrad-Lorenz-referen- 
dum". Prej nočejo prekiniti svoje 
protestne akcije. Avstrijsko prebi­
valstvo naj odloča o tem, ali se naj 
hidrocentrala gradi ali ne. Si- 
nowtzeva vlada pa je mnenja, da je 
ta način protesta protizakonit in 
da nasprotniki gradnje ne smejo 
ovirati.

S silo se trenutno ne upajo na­
stopiti proti nekajtisočglavi množi­
ci. Tako je tudi notranji minister 
Blecha izjavil, da smatra nasilno 
„rešitev problema" kot zadnje sred­
stvo, ki pride v poštev. Toda isto­
časno je posvaril: Država ne bo 
trpela nobene anarhije. Tako Sino- 
watz kakor tudi Blecha sta izrazila 
željo po ..avstrijski rešitvi". Le-ta

Misli ob dogodkih v Hainburgu
No scff: te/ev/z;;; g/f</a/ s/;^e o

Jogo://::/: v Jongvs^;/? /og;/f /;/;z% 
sew :ff;e/ :/oTMfMMe 

o/f/Td^e. o/f/%st;
Mre ;e spofHiMjg/o postopke ^o- 
ros^e MM&rrMrerr/e prot: s/crcM-
s%;M; Me7M%ogovoree;M: <t^t:u:'$t07M 
/ftg 7976 TJ .%oc;j%MK, ^o so /?ote/; 
?M w;reM M%č:M opozorit: fM Š^o<//;;- 
vosf c/o/očcMC poirti^o. sew M
tMti: M trt priz^Jet, z%to terrr z/D; to- 
/;^o /fo/; oifOMt:/ goJo/fMost, p^ tM& 
rreprerMott/pvott M^sprotMost; f rrrtt- 
/;err;M.

Nd err; str%M; to f prtr: vrst; w/^- 
t/; /p:Jje, p; p'w MpPovd, ;r: po- 
^očr:ost generacij za rrarr:; pač M; Pe­
tera Priga, po/r:; požrttrcoa/rfott;, tarr; 
o ž:t;/;er:;a vrePrrejterr: tveta ;r; apa- 
rrja, Pa Po rta oP/očPrPP rwett;'P raor- 
Pa v zaPrrjerr: trerratPa /e te zrr?aga/ 
fazarrr. Na Prag: ttrar:: pa terrra r:a- 
tprotaje zgotčerta t:7a PržatrMe oP/att:,

ttrijtPega orožja/ pot/a/: to Pe/avce 
pretepat Perrrortttrarrte, P: to preP 
tovarrro protettira/: prot: izvoza tarr- 
Pov v /atittičrte PiPtatare.

/tta gotpoPa vccpija o77:2vc<?ffz pri- 
rrritivMe argarrrerrte, čet, zrrrarrjPaio 
r:arr: Po iači ir: PeiovrriP rrrett, če rre 
Porr:o zg/fetoM/na/; te zaPrrjiP oPra- 
r:jer:iP zaPiaPov rrarave. Čeprav te 
MavaPrro Poji vtaPe tarr:ottojr:e popa- 
Pe v poPjetjiP PaPor PaPič žegrra ir: 
je Paj Pitra, PaPar je trePa zatretti 
PaPtrro taPo giParrje že v Paii, r:e- 
rraPorrra govori o „rr:irr:i Perrrorrttra- 
ciji tirrPiPa/ittov ir: rrroičeče večirre", 
izjrapfjajoč ttraP preP Prezpoteir:ott- 
jo, za Paterro je v ttev;7r:iP prirrteriP 
opgovorrra prav tarrra.

:r: za zaapar:;e v 
pravrro Pržavo. A"er je Po/j atoPrro Pa­
Por poPirar:je Prevet ir: tprerr:ir:jar:je 
ze/er:iP travrriPov v tive PetorrtPe pa- 
tčave, je ar::'čevar:je apaaja ir: zaapa- 
r:ja v trr:ite/r:o ir: ž:'v/jer:ja vrePrro 
PoPočr:ott pri tittiP, P: PoPo večji 
Pe/ tvojega živ/jer:ja rr:ora/i živeti v 
tej PoPočrrotti. /r: Par je rrtorPa po- 
tePr:o zatPrP/jivo, je r:attajar:je g/o- 
PoPe razpoPe rr:ep rrPaPirTti izoPra- 
žer:ci, ttaPerrti ir: rrrit/ečirr::' /jaPrr:i ter 
tittirr: tiroPirr: t/ojerr: Pe/avcev, Pi jiP 
tPrP za Pe/ovr:a rrtetta žer:e pop vp/iv 
„Pe/avtPiP z^stop:::7;ov", Pi to jirr: 
gotpoPartPi prirattP: za vtaPo ceno, 
proračavtPe ttevi/Pe ir: /attr::' privi- 
/egiji Po/j važr:: PaPor vte Prago.

zt/i r:i čaPr:a ta a/iar:ta rr:eP zvezo 
ir:Pattria/cev ir: tir;P:PattPo PiroPra- 
cijof Da je Papita/a PoPičeP vte, je 
jatno. 7*oPa taP: v t;r;P:Pafa to Parret 
r:a Prrr:;7a /jaPje, Pi itfočatrro tePijo 
v naPzorrriP opporip e/ePtrarr:itP:P 
PražP, poPržav/jer:e ir:Pattrije ir: v 
Pržavr::P po/ožajiP, taPo Pa ittovetijo 
otePr;c Poritti ir: irrterete teP grerrrijev 
z irrtereti Pe/ovr:iP /japi. /tti gotpoP 
prePtePrriP oPratrrega tveta 
Pi je tooPgovorert r:pr. za grozečo 
Prezpote/r:ott ttotir: Pe/avcev v /fo- 
rov/jaP, je Pot pot/anec v ParrajtPerrt 
par/arr:er:ta r:a vterr: /eperr: zatPrP/jer: 
za Pe/ovr:a rrretta Pe/avcev, Pi r:aj Pi 
potePa/i Preveta v Pair:PartPerr: /oga.

ZaroPPe .Pe/avtPe to/:Parr:otti", Pa­
Por jo pojrrraje ta tir:PiPa/r:o-PiroPrat- 
tPa gotpoPa, trrro preP rrepaj čatorr: 
Požive/i taP: v zvez; z izvozov: av-

naj bi po socialnopartnerski maniri 
v pogajanjih privedla do mirne od­
ločitve spora, končen rezultat pa 
naj bi bil neki kompromis. Pri tem 
je vlada v vseh dosedanjih poga­
janjih z govorniki Lorenzovega re­
ferenduma dala vedeti, da nima na­
mena ukiniti priprave za gradnjo. 
Kompromis torej ne bi preprečil 
uničenje ene tretjine iogovega goz­
da, in navsezadnje tudi gradnje ne. 
Potem bi nedvomno usahnii tudi 
ostaii dei gozda, giadina podtaine 
vode bi se spremenita, posledice bi 
bile tudi daljnosežne kiimatske 
spremembe v tem področju. Tudi 
češkoslovaška se boji vodnogo­
spodarskih sprememb na tem pod­
ročju, saj je kar blizu Hainburga že 
državna meja. Vlada v Pragi je 
uradno protestirala ter napovedala, 
da bo terjala odškodnino. Strokov­
njaki niti ne izključujejo, da bo 
gradnja imela negativne posledice 
za Dunaj in njegovo oskrbo s pitno 
vodo.

Toda pri ..avstrijskem načinu" re­
ševanja takih problemov vse te 
ugotovitve do sedaj niso bile bi­
stvene. Štejejo predvsem dogovori 
oblasti in industrije, ki ima s strani 
Donaukraftwerke-AG prav gotovo 
tudi že vsa naročila urejena ...

Kadar pa industrija trpi, tedaj tu­
di delavcem trda prede — taka je 
očitno deviza sindikalnega vodstva. 
Predsednik zveze sindikatov Benya 
je napovedal na zasedanju obrat­
nih svetnikov, da bodo padli tudi 
bolj odločni sklepi, ako demon­
stranti ne bodo kmalu prenehali z 
zasedbo loga. Zaenkrat se je sin­
dikat zadovoljil s pohodom delav­
cev v log.

ZA LJUDSKO GLASOVANJE

Ta razvoj ne o/*eta n;č r/o^rcga. Zc 
r/aMM postanejo fw/a</;' zagovor?:;^; 
zarč/te o/zo/ja Mcjcvo/jr::, če <7:7;jo /*e- 
^ealo ^;f;:/;7:a:. ČasfveMO o</^/a?:ja7:je

reAH.&af^ega MrrazMfMcva^a, žago- .^;7;a^;/, rM.gočm&.c
v.r^ov /J.f,a v narav; ,'n /-etena zacen,a;. ;;t.veM; ; prez;ra-
ter mraza v ,n tre:;. . ga g;oan;a. /-'repaa mea ae/awtvom

Ne gre ^amo za «n;cevan;e narave,' ,Daž/,eno o/-čat/;;'v;'m/ ;'zo/-ražen;'- 
ta^; ne Mmo za ;^o:tevan;e zagonov ^ je j;'r/. Poj/e7;ca jo /aA/:o tra;- 

zaapan;e v ta/:o;meMovaMO poottren; ^raž/-eno-/-o/;t;čn; oJ-
not; j ^-or/ta/no nevarnostjo tota/;tar- 
n:7? Jtre-n/jenj na en; stran; ;'n res;g- 
nac;jo J;'nam;cn;7f, na/-reJn;7: s;7 na 
^rng; stran;', //ar /-; /a/f^o pr;'veJ/o ^o 
Jrnž/-enega zastoja ;'n mračnjaštva /-o- 
se/-ne vrste — ^/ja/- stot;soč;m Jo^at- 
n;'m megavatom e/c^tr://e.

dr. Kristijan Scheiiander

16. Koroški kulturni dnevi
V MOHORJEVEM DtJAŠKEM DOMU 
10.-OKTOBER-STRASSE 25
SPORED
Četrtek, 27. decembra 1984

9.00 Otvoritev 16. Koroških kulturnih dni
9.30 Delovna skupina univerze za izobraževalne vede in Sloven­

skega znanstvenega inštituta. Šolski model za narodnostno 
mešano ozemlje Koroške

11.00 Govorita predsednika Narodnega sveta koroških Slovencev 
in Zveze slovenskih organizacij na Koroškem

14.30 Norbert Schausberger: Predzgodovina avstrijske državne 
pogodbe s posebnim ozirom na sedmi člen

15.30 Janko Pleterski: Jugoslovanski polged na nastanek avstrij­
ske državne pogodbe in njen sedmi člen

16.30 Avguštin Malle: Spomenica koroških Slovencev 1955
19.30 Kabaret „Mladje" Koroške dijaške zveze: Kabaret koroških 

Slovencev
Petek, 28. decembra 1984

9 00 Andrej Moritsch: Zgodovinsko ozadje Jarnikove dobe
10.30 Bogo Grafenauer: Ana'iza Jarnikovega teksta Pripombe o 

germanizaciji Koroške
14.30 Erik Prunč: Urban Jarnik v slovenski kulturni zgodovini
16.00 Jože Koruza: Urban Jarnik kot slovenski pesnik
19.30 KKZ/SPZ - Recital Jarnikovih besedil 

Predstavitev publikacije B. Grafenauerja (izd. SZI) 
o Jarnikovih Pripombah o germanizaciji Koroške
Sobota, 29. decembra 1984
Ekskurzija: „Po sledovih Urbana Jarnika" v kraje Jarniko­
vega delovanja, vključno ogled fresk v cerkvi na Dholici 

Vsa predavanja se bodo prevajala simultano v oba deželna jezika.

so se medtem izrekli Alternativna 
lista Avstrije in Združeni zeleni. 
Najavili so tudi skupno nastopanje 
proti gradnji hidrocentraie pri 
Hainburgu. Spričo nastalih zaostri­
tev spora in nezdružljivih stališč 
obeh nasprotujočih si skupin bi 
to bila — nasprotno od doseda­
nje prakse — zares korektna in 
demokratična rešitev. Do sedaj 
namreč nihče ni mogel nakazati, 
zakaj bi Avstrijci dejansko potrebo­
vali namesto loga ob Donavi zabe­
tonirano centralo; vrhu tega je rav­
no pred kratkim prišel v javnost 
nek tajni zapis vodilnih krogov 
energetskega gospodarstva. Avstri­
ja ima več toka, kakor pa ga lahko 
sploh porabi. Komu torej lahko ko­
risti še gradnja dodatnih vele- 
elektrarn? V glavnem tistim, ki ima­
jo ob tem svoj dobiček ...

OGB proti politiki 
ločevanja

pripadnikov obeh narodov na Koroškem
Nevarnost za mirno sožitje obeh narodnih skupin na Koroškem vidi v 

nedavni Haiderjevi zahtevi po dodeljevanju delovnih mest v javnih služ­
bah na podlagi etničnega proporca tudi deželno vodstvo sindikalne zveze, ki 
zato pristojne dejavnike v deželi in državi poziva, naj se odločno postavijo 
proti taki ..politiki nedozorelih idej". V posebni izjavi sindikati opozarjajo 
da se je treba zoperstaviti tistim, ki bi s svojo nacionalistično politiko hoteli 
razbijati nemško in slovensko govoreče delavce v njihvi skupni borbi za 
pravice kot delojemalci. Pri tem sindikati poudarjajo, da se zasedba delav­
nih mest v javnih službah ne sme spremeniti v narodnostni boj, kakor bi 
bilo tudi povsem zgrešeno, če socialnih stanovanj ne bi dodeljevali po na­
čelih potrebe, temveč po jezikovni pripadnosti.

pustijo nobenega poslabšanja dvoje­
zičnega pouka bodisi v časovnem, te­
ritorialnem ali šolskoorganiaacijskem

H Z vprašanjem dvojezične šole 
na Koroškem se temeljito bavi Av­
strijska družba za politično znanost 
(Osterreichische Gesellschaft iur Po- 
t'itikwissenschaft) na Dunaju, ki je na 
svojem nedavnem občnem zboru to­
zadevno sprejela posebno izjavo.

V izjavi je uvodoma poudarjeno, 
da je ravnanje z manjšinami merilo 
demokratične zavesti, ki vlada v do­
ločeni državi. Nato družba, ki se za­
vzema za smiselno demokratizacijo 
vseh življenjskih področij, najostreje 
obsoja vse poskuse, dvojezično šol­
stvo na Koroškem izpodkopati in na 
njegovo mesto uvesti segregacijo in 
diskriminacijo. Nasprotno vidi druž­
ba v čim zgodnejši, splošni in na vse 
šolske ter izobraževalne ustanove raz­
širjeni dvojezični vzgoji pomembno 
nalogo demokratične izobraževalne 
politike, ki ob ohranitvi etnične iden­
titete ter medsebojnega razumevanja 
in spoštovanja stremi za socialno in­
tegracijo kot podlago demokratičnih 
in nenasilnih oblik reševanja sporov.

Zato družba poziva vse v koroš­
kem deželnem zboru zastopane 
stranke ter zvezno vlado, naj ne do-

Z/? MM &Z<?
vsem članicam in članom, sodelavcem, prijateljem in somišljenikom

5

želijo

Stovenska prosvetna zveza 
Zveza koroških partizanov 
Siovenisko šoisko društvo 
Zveza stovenskih žena 
Siovensko pianinsko društvo 
Zveza siovenske miadine 
Siovenska kmečka zveza 
Zveza stovenskih izseijencev 
Siovenska športna zveza

^ Zveza stovenskih organizacij na Koroškem ^

pogledu in naj ne sklenejo nobenih 
sprememb obstoječe ureditve brez 
sodelovanja in pristanka slovenskih 
osrednjih organizacij.

Družba sicer priznava, da je dvo­
jezično šolstvo treba reformirati, 
vendar v tem ne vidi le šolskoorga- 
nizacijskega vprašanja, temveč tako 
vsebinsko kot materialno razširitev 
načela dvojezičnosti na vseh ravneh 
od predšolske vzgoje preko obvezne­
ga, poklicnega in srednjega šolstva 
do izobraževanja odraslih, kakor tu­
di razvoj didaktike, ki bo ustrezala 
specifičnim potrebam dvojezičnega 
pouka. Cilj tega mora biti, da bi s 
priučenjem drugega deželnega jezika 
in s tem povezanim spoznavanjem 
drugega kulturnega kroga osvojili 
razumevanje za manjšine in razvijali 
oblike demokratičnega reševanja 
sporov.

V tem smislu družba poziva de­
želno in zvezno vlado, naj podvzame- 
ta vse, kar je v njuni moči, za orga­
nizacijsko in vsebinsko razširitev in 
izboljšanje dvojezičnega šolstva, s 
ciljem, da bi dvojezičnost na južnem 
Koroškem spet postala samoumev­
nost. Zato: nobenega ločevanja šo­
larjev po jezikovnih vidikih, tudi ne 
v obliki pouka po rednem pouku; 
nobenega omejevanja ozemeljske ve­
ljavnosti dvojtezičnega šolstva; ohra­
nitev in izboljšanje dvojezičnega 
pouka — namesto okrnitve izgraditve 
dvojezičnega šolstva.

)) Za ohranitev in izboljšanje dvo­
jezičnega šolstva na južnem Koroš­
kem se je ponovno izjavilo tudi de­
želno vodstvo KPA. V tozadevnem 
sklepu, ki so ga sprejeli na izredni 
deželni konferenci, uvodoma opozar­
jajo na prizadevanja nemškonaoio- 
nalnlih krogov, da bi preprečili do­
sledno izpolnitev določil čl. 7 drž. po­
godbe; obenem pa kritično ocenjuje­
jo tudi zadržanje odgovornih politič­
nih dejavnikov, ki vedno spet popu­
ščajo protislovenskim krogom. Kon­
kretno se KPA zavzema za takšno 
izboljšanje dvojezičnega šolstva, da 
bo pripadnikom slovenske narodne 
skupnosti bolje zagotovljena neod- 
svojljiva pravica do pouka v materi­
nem jeziku. Sicer pa je vodstvo KPA 
za to, da se čim več slovensko in 
nemško govorečih otrok prijavi k 
dvojezičnmu pouku.
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Opomnja lt Matjaževi -
v

inž. Pavla Zaucerja sedemdesetletnici

Ob pomrtenju na graditelja ra­
venske gimnazije je dr. Franc 
Sušnik zapisal (1952), da si je
„prva ravenska mladinska de­
lovna brigada dala ime po inž. 
Pavletu Žaucerju-Matjažu, par­
tizanskemu junaku naših koro­
ških planin, ki je v hudih časih 
borbe zvezal svojo usodo ljud­
stva pod Uršljo goro in Peco ".

In v teh dneh je inž. Pavle 
Zaucer, partizansko ime Matjaž, 
rojen 18. decembra 1914 v Sel­
nici ob Dravi, dosegel svoje se­
demdeseto leto.

O zgodnjih letih, o svojem ro­
du je sam povedal pri nedav­
nem pogovoru pri reviji Naša 
žena (oktober 1984), da ga je 
mati najprej namenila iz dobre 
želje in upanja, za kar jo je raz­
očaral, za duhovnika. Ljubljan­
ski frančiškanski prior ga je vr­
nil nazaj med laike, ker pri njem 
ni zaznal posebne nagnjenosti 
k omenjenemu poklicu. Doštudi­
ral je (1940) na zagrebški fakul­
teti. „Za študij sem se odločil 
zavestno, da bi s svojim zna­
njem pomagai kmečkemu člove­
ku do boljšega življenja. " (Po­
govor, 1984). Svoj politični in 
nazorski nazor je oblikoval v ta­
kratnem zagrebškem študent­
skem gibanju (Triglav, Mladi Tri­
glav, Brazda, Svetlosti itd), de­
loval je za združevanje enotne­
ga levičarskega gibanja treh 
univerz v državi, pa pri širjenju 
protifašistične miselnosti (1938 
do 1940) v obmejnih območjih 
severne Slovenije z narodno­
obrambnimi tabori (Gozd Mar- 
tuljak, Leše, Prevalje, Ojstrica 
nad Dravogradom, pod Radlja­
mi), po pričevanju na ljubljan­
ski TV in natisu v zborniku Bit­
ka, kakor življenje dolga (1975).

„Sem bajtarski sin," omenja v 
navajanem pogovoru, in da mu 
je oče umrl v italijanskem ujet­
ništvu med prvo svetovno voj­
no, medtem ko so mu mater 
ubili, z njim vred je bila 1941 
izseljena v Srbijo - četniki (1944). 
Že 1937. teta so mu naložili za­
upno nalogo, poskrbeti je moral 
za skrivno pošiljanje španskih 
prostovoljcev po prehodih čez 
Karavanke, čez Peco in naprej 
čez Avstrijo in Švico do Pariza; 
tistikrat se je prvič srečal z vo­
dilnim človekom komunistične 
stranke, Titom. Tudi sam je že­
lel v Španijo, a se je moral vr­
niti; doma pa je po izdaji kma­
lu prišel v zapor.

Po pregnanstvu v Srbijo (1941) 
se je pridruži) partizanstvu, po­
stal je komisar slovenske čete 
v Užici, zatem je pri umiku v 
Bosni postal borec prve prole­
tarske brigade in sodeloval v 
bojih v vzhodni Bosni, na Roma- 
niji, pri Pločah, pred Vlasenico 
in pri Pjenovcu, kjer je „prva" 
doživela svoj prvi hudi udarec, 
zatem pri ubijajočem pohodu na 
Igman. Nekaj o tem je povedal 
in zapisal sam in lahko prebere­
mo v spominskih zbornikih, Bit­
ka, kakor življenje dolga in Prva 
prolestaska — Vod stovenačkih 
proletera (1963).

Na poletje 1942. leta so ga 
napotili v Slovenijo in na jesen 
je odšel na Štajersko in novem­
bra dosegel že Koroško.

Bilo je pred zimo, ko so osva­
jalci zmagovito zasedli Rusijo, 
ljudje pa so se tiste čase res­
nično v teh obrobnih krajih stra­
hovali pred ..banditi"; tako Mat­
jaž v kasnejšem sporočilu. Po 
prvih in mnogih nočnih obiskih 
od Bistre, Koprivne, čez Ludran- 
ski vrh. Javorje, Jazbino do urš- 
Ijegorskih in razborskih pavrov 
tja do Solčave, pa po gradnji 
zatočišč v Topli in z novo zvezo 
v kapelških hribih s Karlom Pruš- 
nikom-Gašperjem onstran Kara­
vank — se je razmahnilo parti­

zanstvo na vzhodnem Koroškem. 
Pozimi 1942—1943 so partizani 
ob vodilni Matjaževi vlogi usta­
novili mnoge stike v dolini, v 
Črni, Mežici, na Prevaljah, v Rav­
nah, pa v Železni Kapli. Na vi­
gred 1943. so vzpostavili omrež­
je narodnoosvobodilnih in od­
porniških organizacij z odbori 
OF, Delavske enotnosti, s parti­
zanskimi in skojevskimi skupi­
nami, odbori žensk; gibanje se 
je razraslo v bataljone in v Gru­
po koroških odredov.

Na začetku predzadnjega voj­
nega leta (1944) je postal inž. 
Pavle Zaucer sekretar Oblast­
nega komiteja Komunistične par­
tije Slovenije za Koroško, v ti­
stem času so ustanovili tudi Ko­
roško grupo odredov. Sredi le­
ta so v osvobojeni Solčavi bi­
vali Koroška grupa odredov, za­
vezniško odposlanstvo pri njej, 
Pokrajinski odbor OF in Oblast­
ni komite za Koroško. To izho­
dišče koroškega partizanstva je 
doživelo na jesen, oktobra 1944 
hud maščevalni pohod osvajal- 
čeve vojaščine s požigi, ropa­
njem, ubijanjem in odgonom 
prebivalcev v pregnanstvo. Ne 
začudi nas zato Matjažev popra­
vek načelne narave, objavljen 
med pismi bralcev v Delu (1984), 
ko opozarja časnikarja na nena­
tančnost, ker je zapisal, da so 
borci, aktivisti dočakali konec 
vojne v Solčavi — in tako obja­
vil v odlomkih Matjažev govor 
ob odkritju spominske plošče, 
namesto seveda, da so se boriti 
kot koroški partizani.

Tudi ob pojmovanju na Mat­
jaževo koroško partizanstvo si 
naj zamislimo takratno koroško 
okolje s posebnostmi notranje 
in zunanje narave. Ni manjkalo 
najbolj ostrih osvajalčevih de­
janj, saj ta ni bil voljan v tako 
imenovanem uradnem ozemlju 
rajha dopuščati dejavnosti na­
sprotujočega gibanja. Pokrajina 
sama, znotraj alpske cone, sred­
nje Evrope je že za tisti čas iz- 
prepletena s temeljnimi promet­
nimi napravami, zaprta na jug 
in jugovzhod, s strmim karavan­
škim severnim pobočjem, ki pa 
je terjal znatne napore pri gi­
banju, vzdolž njenih dolin je po­
dolžni prostor še delila vodno 
bogata reka Drava. Vse to je ko­
maj dopuščalo gibanje partizan­
skih enot.

Tudi koroško prebivalstvo je 
imelo svoje značilnosti. Slovenci 
so po zgubljenem glasovanju 
ostali narodnost kmetov, s tan­
kim slojem duhovništva in ne­
kaj redkimi drugimi izobraženci, 
medtem ko se je delavstvo spro­
ti raznarodovalo, šele v tem 
predzadnjem letu je slovensko 
vodstvo NOB odobrilo navezavo

stikov s predvojnimi slovenskimi 
voditelji. Narodnostno je bilo to 
mešano ozemlje z odtujenim de­
lom, kisi je pridobil družbeno 
ugodnejši položaj in z nemško- 
avstrijskim deicm sodeželanov, 
obremenjenim z ideologija „kul- 
turiragerstva".

Lahko bi govorili o vseh sme­
reh koroške politike, za katero 
je pač moral že zaradi svoje 
izkušenosti poskrbeti Matjaž: v

marcu 1944 so ustanovili Pokra­
jinski odbor OF, katerega sekre­
tar je postal Karel Prušnik-Ga- 
šper in njegov tesno sodelujoči 
član je bil inž. Pavle. In druga 
smer naj bi bila najprej pomoč 
in zatem sodelovanje z avstrij­
skimi antifašisti in njihovo Oster- 
reichische Freiheitsfront. Poleti 
tega leta je bila pri koroškem 
oblastnem komiteju vrsta ugled­
nih ljudi iz vrst avstrijskega gi­
banja (predstavnik avstrijskih ko­
munistov, revolucionarnih socia­
listov in krščanskih socialistov). 
Te in druge naloge so od Mat­
jaža, takrat prvega političnega 
človeka slovenskega osvobodil­
nega gibanja na Koroškem, tra­
jale dobršno mero izvirnosti in 
razumevanja različnih položa­
jev, skupin in posameznikov in 
to tudi kar je zadevalo njegov 
odnos do sodelavcev, aktivistov. 
Njegove osebne človeške dobre 
lastnosti so se ubrale z razme­
rami, ki koroškemu partizanstvu 
v glavnem niso dopuščale raz­
maha v neljubih smereh, v ka­
kršne lahko zaide človek, ko do­
sega območje oblasti. In takšni 
smo „ Matjaževi" koroški parti­
zani v majskih dneh petinštiri­
desetega leta sestopili v doline, 
preplavljene z veliko reko obo­
roženih ljudi umikajoče se osva- 
jaičeve balkanske vojske z vse­
mi raznovrstnimi nevarnimi ob­
upanci raznih etičnosti. Kmalu 
smo doživeli nekaj skušenj. Naj­
prej smo se srečavali sami od­
tujeni tudi z nam odtujenimi vče­
rajšnjimi zavezniki. Zatem nis­

mo razumeli odklonitve, ki jo je 
izreklo nekaj za odbor pomemb­
nih avstrijskih delegatov, ko smo 
volili z enakopravnim številom 
Slovencev in Avstrijcev Pokra­
jinski narodnoosvobodilni odbor. 
Vse kaže, da so odtujitve med 
ljudmi in njih skupin lahko glob­
lje in bolj vestranske narave, ka­
kor smo tistikrat mogli doume­
ti vsi skupaj, kljub dobri volji, 
ne le partizanov, temveč sploh 
slovenskih ljudi. In Matjaž je, 
ob odhodu jugoslovanske voj­
ske na nekdanje meje, njih do­
končnost se je kot vemo odlo­
čila šele 1949 leta, ostal z ne­
kaj aktivisti na Koroškem pod 
britansko zasedbo, da bi poma­
gal premostiti pretres, šok, ki je 
mogel prizadeti ljudi in njihovo 
zvestobo lastni narodnostni biti, 
saj je po petindvajsetih letih v 
drugo odšla iz dežele slovenska 
vojska. Ni šlo tedaj le za pomoč 
politično izkušenega in izobra­
ženega človeka, za obvladanje 
novih odnosov, temveč za mo­
ralno oporo v prvi vrsti. Najprej 
pa je moral zadržati v svojem 
krogu ob iz vojne, pregnanstva 
in taborišč vrnivših se doma­
čih vsaj nekaj svojih koroških 
partizanskih sodelavcev, aktivi­
stov, ljudi, ki jih je kakorkoli tes­
neje vezalo na ta del sloven­
stva. Samo to razlaga v biograf­
skem zapisu, posvečenem Fran­
cu Primožiču-Marku, kako je, ta­
krat majorju Marku in načelniku 
štaba IV. armade, predložil ob 
strinjanju s slovenskim politič­
nim vodstvom, da naj se odzo­
ve „Klicu vesti s Koroške" in da 
naj se odreče svojemu življenj-

Številnim čestitkam, ki jih to­
variš Matjaž prejema ob svojem 
življenjskem jubileju, se z naj­
boljšimi željami pridružujemo tu­
di pri Slovenskem vestniku.

skemu cilju, vojaški karieri in 
naj postane politični aktivist na 
avstrijskem Koroškem. Kakor je 
svoje dejanje presodil, je takrat 
„usodno posegel v njegovo živ­
ljenje", tudi še v usodo drugih 
svojih sodelavcev.

Zakaj smo to malce neobi­
čajno jubilejno pomnenje obte­
žili tudi s takšnimi dušeslovnimi 
mnenji? Pač zato, ker nam ozna­
čujejo Matjaževa ravnanja, pa 
tudi zato, ker hkrati želimo zavr­
niti nesmisel ,na katerega smo 
naleteli tudi pri posameznikih iz 
mlajšega rodu, mnenje, do ka­
terega je prišlo iz nevednosti o 
dejanskem dogajanju, zakaj je 
pri obnavljanju političnega živ­
ljenja koroških Slovencev po 
drugi svetovni vojni še vztrajalo 
v koroški deželi nekaj bivših par­
tizanov, pa četudi so se rodili 
onstran tako imenovanih koroš­
kih meja, ostali so, pa najsi že z 
legitimacijami razseljenih oseb.

V letu in pol (1945-1947) se 
je Matjaž s skromnim aktivom iz 
partizanskih vrst in domačini, ki 
so se vrnili iz pregnanstva sre­
čaval s kopico novih vprašanj, 
saj je življenje terjalo obnovo 
političnega in kulturnega življe­
nja in obnovo vsaj nekdanjih 
ustanov narodne manjšine, če­
mur pa ni bil naklonjen druž­
beni ustroj z zasedbeno oblastjo 
vred, ki je določila koroškim 
Slovencem prav skromne okvire. 
Zatem je inž. Pavle Zaucer po 
vrnitvi (1947) dobival kopico raz­
novrstnih družbenih nalog; za 
kratek čas je postal direktor dr­
žavnih posestev za vso državo,

pa pomočnik ministra za kme­
tijstvo, naslednjega leta so ga 
nameniti diplomatskim nalogam, 
ga poslali kot poslanika na Ni­
zozemsko, ga vrnili in določili 
za ministra za kemijsko industri­
jo v slovenski vladi, napotili v 
Koper k vojaški upravi, v Slovenj 
Gradec za sekretarja okrajnega 
komiteja in končno vendarle k 
njegovi stroki - postal je direk­
tor Kmetijskega inštituta v Ljub­
ljani.

V svojem pomnenju (Naša že­
na, 1984) pripoveduje, kaj vse 
so v tistem času koristnega sto­
rili za razvoj domačega kmetij­
stva (izboljšali so mlečnost do­
mačih pasem goveda, s semen­
sko službo so skrbeli za boljše 
pridelke poljščin itn.). Na en 
mah je to uničila in Matjaža hu­
do tudi osebno prizadela, spre­
memba v kmečki politiki 1958— 
1960, ko so odstavljali kmetijske 
strokovnjake itn.; gre pač za 
anomalijo v takratnem družbe­
nem razvoju. Čeprav je Matjaž 
dobil zatem odgovorno in bolje 
nagrajevano službo, je vendarle 
moral stran od svoje strokovno­
sti, ki se ji je namenil še kot 
študent agronomije.

Kadar spregovori naš slavlje­
nec o sebi, o zagatah in izkuš­
njah v preteklosti, želi stvarno 
in skromno obrazložti stopnico, 
pot svojih skušenj.

Naposled je postal najbrž tudi 
zaradi teh skušenj sodnik slo­
venskega ustavnega sodišča. In 
kmalu je prav s tega mesta 
spremljal na javni razpravi, ka­
ko pri nas urejamo, uresničuje­
mo dvojezično šolstvo v Prek­
murju. Res pa je, da to ni bilo 
naključno, saj je zmeraj sprem­
ljal dogajanje na avstrijskem Ko­
roškem, kot predsednik odbora 
koroških partizanov in je postal 
tudi osnovni mentor pri preuče­
vanju dogajanja v pretekli vojni, 
pa tudi spremlja v sedanjosti. 
Tako je pomagal raziskovalcem, 
hkrati pa je bistveno pripomogel 
k tematsko, koroško opredeljeni 
reviji, k Vestniku koroških par­
tizanov. Z namenom, da bi ljudje 
laže razumeli nekdanje in so­
dobno dogajanje v zamejski Ko­
roški.

In kakor vemo, sodeluje tudi 
z zapisi in uvodnimi besedami k 
raznim publicističnim delom, k 
prikazu partizanskega tiska v 
Mežiški dolini, k izdajam knjig 
Karla Prušnika-Gašperja, Gamsi 
na plazu, k zborniku Koroški 
Slovenci v Avstriji včeraj in da­
nes (1984) in objavlja v revijal­
nem in dnevnem tisku, sporočila 
zgodovinske narave, portrete 
svojih soborcev, predvsem pa si 
prizadeva za širše zasnovano iz­
obrazbeno dejavnost, ki naj pri­
speva vrednost o preteklem in 
sprotnem dnogajanju na Koroš­
kem v okviru tako imenovane 
značke Karla Prušnika-Gašperja.

Naj sklenemo — nekdanji ko­
roški partizan in njim bližnji z 
obeh strani sosednih dežel radi 
zvemo in slišimo sporočilo o 
partizanskem Matjažu, o ne­
utrudljivem inž. Pavlu Zaucerju, 
saj v nekem pomenu v nas budi 
misel na samega sebe, na lastno 
slovensko koroško bit, čeprav 
na čase v hudih dneh. Spominja 
nas na naše plemenite vzgibe in 
dejanja v preteklosti, budi v nas 
misli, da smo z njim vred ustvar­
jali vrednote, ki jih ne kaže po­
zabiti in zavreči, predati jih je 
treba sedanjemu rodu in še na­
prej.

In to naj bo slavljencu tudi na­
še zagotovilo ob čestitki, da 
ohranjamo tisto, kar je bilo člo­
veškega in poštenega v našem 
partizanstvu še naprej, ob enem 
pa mu želimo še mnogo let.
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APZ Boris Krajgher 
gostova) na Koroškem

Dolgo načrtovano, a večkrat pre­
loženo gostovanje Akademskega 
pevskega zbora „Boris Kraigher" 
iz Maribora je naposled le bilo ures­
ničeno. Pripravili sta ga obe osred­
nji kulturni organizaciji SPZ in KKZ. 
Tako je imenovani zbor preteklo so­
boto, kot gost slovenske gimnazije 
nastopil v Modestovem domu v Ce- 
tovcu, zvečer pa v Schvvarzlnovi

rodnih priznanj in da šteje med 
najboljše zbore v Sloveniji. To so 
stvarni podtaki, ki pravo veljavo do­
bijo šele, ko zbor intonira svojo pr- 
Najbrž ne bomo segli previsoko, 
vo pesem in pozornost poslušalca 
pritegne do zadnje točke sporeda, 
če povemo, da smo imeli priložnost 
prisluhniti pesmi zbora, ki je po 
kvaliteti najboljši, kar trenutno pre-

dvorani v Pliberku, kjer so kot go­
stitelji bili navedeni domače druš­
tvo SPD ..Edinost" in MePZ „Pod- 
juna" ter SPZ in KKZ.

V vabilu na koncert APZ „Boris 
Kraigher" iz Maribora je bilo pove­
dano, da gre za zbor, ki šteje 90 
članov, da je med drugim nastopal 
v Angliji, na Nizozemskem, na Če­
škoslovaškem, v Italiji in v Avstriji, 
da je bil deležen številnih medna-

more Slovenija na področju vokal­
ne glasbe.

Dirigent Stane Jugerc je dokazal 
sad svojega dela, domače in med­
narodne tekmovalne izkušnje, kako 
je v teku dvajsetletnega obstoja 
zbora privedel do ravni, ko stopnje­
vanje superlativa ni več možno. Tu 
je vse precizno: intonacija, prehodi 
iz fortissima v piano so prezhibni, 
barve glasov se harmonično preli­

vajo kot jesenski pasteli ali pa so 
kristalno čisti, takšni kot jih postav­
lja zapisana nota skladbe.

Toda ta ugotovitev bi bila nepo­
polna, če ne bi navedli še glavno, 
kar je sploh pogoj za občuteno 
podajanje glasbe — interpretacijo. 
Prav v tem je odlika dirigenta, nje­
govega zbora. APZ „Boris Kraig­
her" je glasovno tako monolit orga­
nizem, ki kljub svoji številnosti, 
reagira na vsak gib dirigentove ro­
ke. Tako poslušalcu nudi enkraten 
umetniški užitek. Pravi biser je bil 
tudi spored, ki ga je gostujoči zbor 
izvajal na koncertu v Celovcu in v 
Pliberku. Dirigentu Jurgcu je 
uspelo predstaviti slovensko umet­
no in narodno (tudi koroško) pe­
sem, kakor pesmi drugih narodov. 
Pri tem pa je potrdil, da v tak spo­
red sodi tudi borbena pesem, ki je 
enakovredna z drugimi skladbami 
svetovne zborovske kulture. Parti­
zanska pesem je navdušila tudi v 
tej repertoarski sestavi — tudi mla­
dino slovenske gimnazije, ki je 
prišla zbor poslušat v Modestov 
dom. Z dijaško mladino je prišel 
tudi ravnatelj, ki je zboru v imenu 
slovenske gimnazije izrekel prisrč­
no dobrodošlico. V Pliberku pa je 
zbor pozdravil Herman Germ, za 
odličen koncert se je zahvalil Još­
ko Hudi, v imenu KKZ in SPZ pa 
sta gostom izročila spominsko da­
rilo Micka Opetnik in dr. Janko 
Malle.

Z najboljšimi željami v novo leto
Božični prgzni^i ve(jg;o že o J nc^Jg; zg Jrnžins^i /?rgzni<%. To jf tisti 
v (ctg, se tnJi tisti č(gnz Jrgžine, (?; so raztresen; Jg(cč po svetn, 

zng;Je;o f ^rog% svoji/? JrggiZ? v prisrčnem Jrnžins^etn sožitjg. To sožitje, 
^i g<2 Joživ(jgmo v (gstnctn ^rogn pa s^nsgjmo razširiti tn Ji pre^o njega meJ 
nase (jgJstvo in o(?g naroda soseda v Ježe/;, Ja (?o božični motiv — mir ija- 
Jem na zemiji — vcJno pričajoč me J nami.

Ko ta^o hrepenimo po mirnem sožitja Joma in po sveta, imamo v 
mis/ič? taci; našo ve/i^o Jražino zbrano o^oii našega /ista ,,5/ovens^fgg vest­
nika". Taka; okčatimo Joižnost, Ja se ok konca /eta iskreno zg(?vg(imo za 
izkazano zvestoko in še posekej za pomoč vsem, ki so pomggg(i okiikovati 
čist in ga širiti meJ našim ijaJstvom, kakor taJi izven naše ožje Jomovine, 
kjer povsoJ je skašai kiti v čim popo/nejši meri oJraz živijenja slovenskega 
ijaJstva na .Koroškem ter g/asnik njegovik teženj in kotenj. Našo zakvaio 
pa povezajemo s prošnjo, Ja ki taji v novem (eta ostaii zvesti našema (ista, 
Ja ko (akko še ko(j skapno g(asi(o nas vsek.

ZaraJi praznikov prikoJnja stevi(^g iziJe še(e 4. janaarja /9$3. Zato 
smo tokratno števiiko povečaii na 20 strani. Not že vsa (eta izkajanja našega 
(ista, komo kot izraz kvaiežnosti kraicem, J. janaarja pri(oži(i stenski koieJar 
s prošnjo, Ja (ista okranite zvestoko taJi v novem (eta ter ga pomagate kre­
piti in širiti s soJeiovanjem in priJokivanjem naročnikov. V tem smis(a že- 
(imo vsem prijetne praznike ter srečno in aspekov poino novo (eto.

Slovenska prosvetna zveza 
razpisuj le
delovno mesto

nameščenca
z naslednjimi pogoji 
za namestitev:

# dobro obvladanje obeh de­
želnih jezikov (zaključena 
srednješolska izobrazba);

# organizacijske izkušnje in 
sposobnosti;

# sposobnosti za kulturnopoli­
tično delo in aktivno sode­
lovanj e v organizacijah in 
krajevnih kulturnih društ­
vih slovenske narodne 
skupnosti na Koroškem.

Prijave sprejema Slovenska 
prosvetna zveza, Gasometer- 
gasse 10, 9020 Celovec, do 9. 2. 
1985. Prijavnici priložite tudi 
življenjepis in spričevalo.

Slovenska prosvetna zveza

Pismo bralca
QHOMS<y%e tgnJem, /?grnspices
J:scor Jiosi. . .

(KJko Jo(go ngj še prengšgmo
rgzJirgš^e — /gžne . . .j

Bi(o je 7?ekoč . . . ng oJr%; Zg Jeve- 
timi p(otov( m Jv%7Mjytimi p/gn^gmi 
je živek: ngroJng strpnost. (T%Jg 
k%rj% je porinil njeno s^npno šojo 
t(k ok g(okok prepgj. Zgto to jo z 
Jo(go vrvjo tk%pMO ov((( m jo v(ek(( 
proč oJ Brezng, Jg ki jo rešiji prete­
čega pgJcg vgnj.

No je (?i(g so(g že tkordj reseng, pg 
to zgtrokiji Meki /Jeoioški preroki 
tvoj Bnčni ^/?g(g(i" in vrg(i prgišče 
osgtovegg semeng meJ enotne v(gči(- 
ce. NengJomg to ti ti zgče(i očitati, 
Jg v(ečejo eni „prgvi(no", Jmgi pg 
„ngpgčno". Zgčeii to te Jo(žiti zio- 
r%ke tk^pMe vrvi v (gstne ngmene, iz- 
Jgjstvg vrvi in v(gčenjg v geto. Za­
to to tpMttiii tk^pMo vrv, jo Jr%g 
Jrngetnn ovijg(i oko(i vrgtn in te Jg- 
vi(i z njo. Totegniii to (?oJg(g in te 
zgčeii k(^ti. B tekimmi to ti tekdk 
nJe in te pokij%ii t kiji po gi%v<tk. 
Agresivno vzJnsje je zajejo vto mno­
žico; neoboroženi to t ponovcgmi 
(?rizgg(i gnojnico, jik grizii, trgg(i zg 
(gse in jim mehtii poieng meJ noge. 
NJor ni ngsei bgbegg ngsprotnibg ok 
vrvi, je koJei in mesgrJi tvoje (gstno 
ie(o g(i pg te zg(etgvg( z g(gvo v 
tteno. „NeprizgJeti in nevtrgini" pg 
to gpigvJirgii in te ng tvoj ngčin 
nJe(eževg(i tvo/evrttnegg nničenjg; 
ngtgbniii to ti pjgšnice in ok vpitja 
„žive(i iJeo(oški preroki, Mg poti v 
tmrt vgt pozJrgvijgmo/" zgpovrttjo 
tkgkgji v krezno, ngmenjeno tknpni 
šo(i. Zg piotom in pjgnkgmi pg to 
ttgii, v rjgve tnknje omotgni, z ggm- 
tovimi šopi ng kioknkik, prežgrji in z 
Jg(jnog(eJi opgzovgii to prečnJno po­
četje. Ok vtgkem vkoJ(/g;M in tkokn

v prepgj to te potmekijivo zgrežgii 
in mgrjjivo keiežiji; 1961 — 21.000, 
1971 — 21.000 in 19#1 — 16.000. 
NgpotieJ to priviekii ogromen mek 
in gg ngperiii proti tknpni šo(i, tto- 
ječi ok rokn krezng. Nikoggr ni ki(o 
več, ki ki viekei šoio zg tknpno vrv 
proč oJ prepgJg. Nek te je ngpe(, 
ngpo(ni( z močnim vetrom — in . . . 
Zgvetg pgJe/ Tnkiikg tiiši ogromen

POPRAVEK

V zadnji števiiki našega iista je 
prišio do neijubih napak, ki jih tem 
potom popravijamo. Praviini nasiov 
čianka na 4. strani se giasi Jožu 
Boitežarju - Brkotu v spomin in ne 
Južu Boitežaju ...

Nadaije popravijamo v istem 
čianku, da Boitežar ni bii v Beija- 
ku v zaporu, temveč v Beriinu.

ropot. Ne vem, kgj je ki(o; Z(i te je 
zrnšiio Jevetero pjotov in Jvgngjtte- 
ro p(gnk, g(i pg je tk%png šo(g ttr- 
mog(gvi(g v prepgj.

T. TnJi jgz tem mnenjg, Jg ngj 
ne Jojimo ng tvojik prtik kgkršnikko- 
(i Jvomijivik „ngJttrgnkgrtkik kgč". 
N(jnk temn pg v zgJevgk ektittenč- 
negg pomeng mott ne more kiti tgmo 
zg enegg oz. gg ne tmemo prepnttiti 
tgmo enemn. Zgto je trekg okrgniti 
ngroJno enotnott ngj iJeoioškimi rgz- 
prtijgmi (višek nekvgji/icirgne pole­
mike.' NT porivg ^(ovence tknpno t 
kgjmgtJienttom v geto/j, ki ne tme- 
jo pottgti merijg zg ngroJno zgvett 
(že tpjok pg ne zg ^ngroJno izJgj- 
ttvo" j.

Toni Nnmer, ^o/nogrgJ

Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem sporočamo, da je ne­
pričakovano zaključil zemeljsko pot in nas v globoki prizadetosti 
zapustil moj dragi mož, naš brat, stric, svak in bratranec, gospod

Štefan Trampusch
iesni trgovec v pokoju

Blagega pokojnega bomo v petek 21. decembra 1984 ob 14. uri 
pospremili od hiše žalosti na nončevaško pokopališče, ter ga tam 
po maši zadušnici položili k večnemu počitku.
Bog se usmili njegove duše in mu daj večni mir!
Namesto cvetja ali vencev namenite dar za obnovitev cerkve v 
Nonči vasi.
Nonča vas, Dob, Blato, Pliberk, Schwendt-Tirol, 18. dec. 1984

Za njim žalujejo:
Marija, žena
Marta, Marija, Krista, sestre 
Marko, Stanko, brata 
in ostali sorodniki

PRIREDITVE
BILCOVS
Slovensko prosvetno društvo „Bilka" 
v Bilčovsu sporoča, da je JEZIKOV­
NI TEČAJ ZA SLOVENŠČINO vsa­
ko sredo od 18.30 do 20. ure v ljud­
ski šoli v Bilčovsu.

ŠMIHEL
ADVENTNO PETJE

v nedeljo 23. 12. 1984 ob 15.00 uri v 
čarni cerkvi.
Nastopajo: domače skupine.

Slovensko planinsko društvo Ce- 
iovec obvešča prijatelje alpskega 
smučanja in pristne domače dru­
žabnosti, da bo rekreativna ijud- 
ska smučarska tekma za „Karavan- 
škega medveda" 13. januarja 1985 
v Selah na Zgornjem Kotu. Poleg 
tega bo še otroški veleslalom za 
„Kekca".

Točen spored bo objavijen v pri­
hodnji številki.

BILCOVS
BOŽIČNICA

v soboto 22. 12. 1984 ob 20. uri v mež- 
nariji. Vsi sedanji in nekdanji sode­
lavci so prisrčno vabljeni. Priredi­
telj : Farna, mladina v Bilčovsu.

BOROVLJE
SILVESTROVANJE

v ponedeljek 31. 12. 1984 ob 20. uri v 
občinski hiši 
Igra: Planinski sekstet 
Prireditelji: Slovenska prosvetna 
društva iz Borovelj, Slovenjega Piaj- 
berka, Šentjanža in Sele-Kota

Slovensko prosvetno društvo „Dani- 
ca" v Šentvidu v P. vabi na

NOVOLETNI KONCERT
v nedeijo 6. 1. 1985 ob 14. uri v kul­
turnem domu v Šentprimožu. 
Sodelujejo: MoPZ „Kralj Matjaž" iz 
Libuč, mlajši mladinski zbor SPD 
„Danica", trio Korotan s pevci in 
MePZ SPD „Danica".

Menjava denarja
Stanje v četrtek 20. decembra 1984 
Za 100 dinarjev dobite 8.50 šil.
Za 100 dinarjev plačate 10.50 šil.
Za 100 lir dobite 1.10 šil.
Za 100 Hr plačate 1.19 šil.
Za 100 mark dobite 693.20 šil.
Za 100 mark plačate 709.50 šil.

Kuratorij za Glasbeno šolo na Koro­
škem sporoča:
Uradne ure Glasbene šote so vsako 
sredo od 17. do 19. ure v prostorih 
Slovenske prosvetne zveze.
V tem času se lahko obrnete v vseh 
administrativnih zadevah na tov. Jo- 
zijo Mečino, Gasometergasse 10, (tel.: 
0 42 22 (32 5 94) v Celovcu. V nujnih 
zadevah lahko pokličete tudi štev. 
0 42 28 (23 65).

SPODNJE BOROVLJE
DRUŽABNI VEČER

v soboto 29. 12. 1984 ob 19.30 uri pri 
Ravšu. Kulturni spored oblikujejo: 
moški zbor, cerkveni zbor in mladin­
ska skupina iz Ledine.
Prireditelj: SPD „Jepa-Baško jezero" 
v Ločah in farna mladina na Pečnici

Romarsko in študijsko potovanje v 
Izrael od 10. do 17. 2. 1985. Prire­
ditelj : Koroška Caritas in župnija 
Marija na Zilji. Vodsitvo: dekan Ri­
chard Kogler in mag. Hemma Quend- 
ler. Podrobnejše informacije dobite 
pri Koroški Caritas, Sandwirtgasse 2, 
9010 Celovec, tel.: 0 42 22/55 5 60-42

PLIBERK
SILVESTROVANJE

v ponedeljek 31. 12. 1984 ob 20. uri 
v dvorani pri Schwarzlnu.
Igra ansambel „Vlado Bukovec" 
Prireditelj: MPZ ..Podjuna" Pliberk.

ŠMIHEL
Lutkarska skupina dunajskih študen­
tov vabi na premiero igre

HRUŠKE GOR — HRUŠKE DOL 
v nedeljo 30, 12. 1984 ob 11.30 uri v 
farni dvorani.
Prireditelj: KPD Šmihel.

SELE Igra
.REŠITEV "

v sredo 26. 12. 1984 ob 14. uri v farni 
dvorani. Nastopajo otroci domačega 
društva. Prireditelj: KPD ..Planina" 
v Setlah.

SELE
ŠPORTNI PLES

na Stefanovo 26. 12. 1984 ob 19. uri 
v farni dvorani. Za ples igra ansam­
bel „Objem" iz Šentjerneja. 
Prireditelj: Športno društvo DSG.

ORF — Slovenski oddelek in SPD 
,.Edinost" v Pliberku vabita na 

PLES IN IZBOR POPEVKE 
za mesečno hit-parado slovenskih 
popevk, ki bo v nedeljo 30. 12. 1984 
ob 15. uri v Pliberku v Disco-Pigalle.

SVEČE
BOŽIČNICA

v sredo 26. 12. 1984 ob 17.30 uri pri 
Adamu. Sodelujejo: moški pevski 
zbor, cerkveni mešani zbor, otroški 
zbor, glasbene točke in recitacije. 
Prireditelj: SPD „Kočna" v Svečah.

DOM V TINJAH
IZOBRAŽEVALNI TEDEN ZA FANTE

(od 18. leta naprej) in MLADE MOŽE 
.Ali smo mi odgovorni za 
ugled kmečkega stanu?"

od ponedeljka 7. 1. 1985 ob 9. uri do
sobote 12. januarja ob 13. uri.

Spored:
# Govorno vedenje tjudi lahko zbliža 

ati pa tudi ne (mag. Schellander)
# Prašičereja v času natrpanih 

tržišč z mesom
# Vloga in pomen mravelj v gozdu 

(dipl. inž. Krassnik)
# Družba brez idej je kakor dežela 

brez vode (dr. Peter Schreiner)
# Vaje za pravilnejšo slovenščino 

(mag. Pušenjak)
# Nastanek in pomen državne pogodbe 

(prot. dr. Zerzer)
# Literarni večer: Andrej Kokot bere iz 

svojih del
# Mamila — problem današnje mla­

dine (polkovnik Payer)
# Zdravstvena vzgoja 

(dr. Stanko Smolnig)
# Zdravljenje z iq!ami po tradicional­

ni kitajski medicini (dr. Sterle)
# Ali smo mi odgovorni za ugled 

kmečkega stanu? (dr. Erker)
W Tudi jaz sem lahko uspešnejši 

(dr. Adolf Gutovnik)
# Živeti v dialogu 

(rektor Jože Kopeinig)
NOVOLETNO SREČANJE

v sredo 2. 1. 1985 — pričetek ob 9.30
uri, v četrtek 3. 1. 1985 — sklep ob
13. uri.
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Slovenska prosvetna zveza in Siovenski znanstveni inštitut
vabita na otvoritev razstave

OB 40-LETNICI USTANOVITVE 
PARTIZANSKEGA ZNANSTVENEGA !NŠT!TUTA

ki sta jo pripravila Muzej Ljudske revolucije in Inštitut za narod­
nostna vprašanja v Ljubljani.

Inštitut je bil ustanovljen v času NOB. Pri le-tem je sodelo­
val tudi naš rojak dr. Luka Sienčnik in se med drugim ukvarjal 
z vprašanjem meja slovenskega naroda.

Otvoritev bo v četrtek 27. decembra 1984, ob 18.30 uri v Auli 
slovenici, Celovec, Paulitschgasse 5-7.

Razstava bo odprta do 11. januarja 1985, od ponedeljka 
do petka od 14. do 16.30 ure.

Lestvica slovenskih 
popevk

za mesečno hit-parado Avstrijskega 
radia (ORF) - Slovenski oddelek

Poslušalci na Radišah so izbrali sle- 
-deče popevke za mesec december:

1. ANŽE J — Edvin Flisar
2. MARRY ANN — Oto Pestner 
:3. TI SI MOJA MELODIJA —

Nace Junkar
4. NAŠ ATA — Mladi upi
-5. 2ELIM SI NA JAMAJKO - Gu Gu
H. EZL EK — Ivo Mojaer

Predlogi:

I. URŠLA GORA — Marjan Smode 
12. NENA — Hazard
3. ŠTAJERSKI PJEBI —

Renata Brumec
4. OCE — Andrej Šifrer

Izbor nove lestvice bo v nedeljo 30. 
"decembra 1984 ob 15. uri v Disco- 
IPigalle v Pliberku. Hit-parada bo na 
sporedu v nedeljo 13. januarja 1985 
-ob 18.10 uri.

'Glasujete lahko tudi vi. Med pošilja­
telji bomo izbrali nagrajenca (prejš­
nja nagrajenka je bila Zalka Bob­
nar).

Zato izpolnite kupon in ga pošljite 
najkasneje do 5. januarja 1985 na 
naslov: ORF - Avstrijski radio, Slo­
venski oddelek, SponheimerstraBe 13, 
'9010 Celovec - Klagenfurt.

Naslov popevke:

Ime izvajalca:

Ime, priimek in nasiov pošiija- 
telja:

Kristina Kežar 
pd. Lekšova mama

praznovala življenjski jubilej
V krogu svojih otrok, vnukov in 

pravnukov je zadnjo soboto prazno­
vala svoj visok življenjski jubiiej Kri­
stina Kežar pd. Lekšova mama na 
Horcah.

Rodiia se je 16. decembra 1904 pri 
Marku na Horcah kot 3. od petih 
otrok. Leta 1926 se je poročita z Ja­
nezom Kežarjem. Rodito se jima je 
pet otrok. Težke čase je preživljata 
med drugo svetovno vojno, ko je bi­
la sama s tremi otroci, kajti mož je 
moral v nemško vojsko, prvi sin pa 
je šel v partizane. Po tem težkem ča­
su, ko so bili zopet vsi skupaj, se je 
sin Joško po maturi odločil za študij 
pedagogike v Ljubljani, se poročil in 
s svojo družino leta 1960 naselil v 
Beljaku, drugi sin Hanzi je ostal do­
ma na kmetiji, kjer še danes živi s 
svojo družino, prevzel po očetu tudi 
lesno obrt; hčerka Krista se je odlo­
čila za redovniški poklic in je sedaj 
šolska sestra v Šentpetru pri Šentja­
kobu, druga hčerka Nani pa se je po­
ročila v domačem kraju.

V vseh letih je imela Lekšova ma­
ma skupaj s svojim možem za prvo 
skrb, učiti svoje otroke lepe sloven­
ske besede in slovenske pesmi, ki jo 
je tako rada prepevala, dokler je le 
mogla. Ko je bil mož dolga leta re­
žiser društva „Danica". je bila ona 
tista, ki ga je bodrila in mu poma­
gala. Če je le mogla je tudi aktivno 
sodelovala kot Igralka in pevka. Se­
veda je pela tudi v cerkvenem zboru.

Prezgodaj je izgubila svojega moža 
(že v letu 1973), pred kratkim pa jo 
je zadel še zelo bridek udarec, ko je 
izgubila sina Joškota, ki je umrl na 
posledicah dolgotrajne bolezni.

Da je otroke vzgajala v pravem 
smislu, je dokazal tudi sobotni večer, 
ko so otroci in vnuki lahko sami se­
stavili pevski zbor in ji prepevali. 
Redkokdaj imajo tako hvaležno pu­
bliko — poslušalko kot je Lekšova 
mama, ki ne zamudi prireditve, kjer 
zadoni slovenska pesem.

Adamič: „Artač naj se še več upa!"
„Pesmi Hanzija Artača imajo nekaj privlačnega, česar še nisem poznai. 

Niso biie banalne, bii je iušten tekst, vlekie so na narodno pesem, niso 
pa biie tistega stiia, ki je aii omledno sentimentalen ali pa udaren, v tistem 
smislu, ki se meni včasih zdi banalen. Zdeie so se mi prisrčne, od srca na­
rejene, v stiiu, ki ga nismo nikoii poznali." Tako je ocenil pesmi obirskega 
glasbenega avtodidakta Hanzija Artača znani ijubljanski skladatelj in diri­
gent Bojan Adamič.

zahteven. Sodelovanje Artača In 
Adamiča pa je pomembno tudi zato, 
ker koroški Slovenci poleg narodno 
zabavne glasbe in zborovskih pesmi 
skoraj nimamo glasbe z orkestralno 
spremljavo. Zato je Bojan Adamič 
tudi dejal: „Anbač naj se v tem, kar 
misli, še več upa! Glavni problem, 
tistih ki ustvarjajo je, da premagajo

Bojan Adamič, ki ga koroški Slo­
venci poznamo kot dirigenta plesne­
ga ansambla RTV Ljubljana (ki nas 
je zabavljial že na marsikaterem 
Slovenskem plesu) in kot pionirja 
slovenske zabavne in jazz glasbe, je 
pred kratkim aranžiral dve Artačcvi 
pesmi. Nastali sta dve privlačni po­
pevki z moderno instrumentalno 
spremljavo. „Blejsko jezero" in „Be- 
io vrano" na besedilo Milke Hart-

PLOŠČA KOROŠKEGA 
PARTIZANSKEGA 

PEVSKEGA ZBORA
Pravkar je izšla plošča Ko­

roškega partizanskega pev­
skega zbora v založbi Drave 
in Založništva tržaškega tiska.

Na plošči so posnetki de­
lavskih, borbenih in drugih 
pesmi.

Cena plošče znaša 130 šil.
Kupite ali naročite jo lah­

ko v celovški knjigarni „Na- 
ša knjiga", Paulitschg. 5-7.

Tem potom obveščamo 
javnost, da bo zaradi pregrad- 
nje knjigarna „Naša knjiga" 
zaprta od 27. 12. 1984 do 
6. 1. 1985. Nadalje obvešča­
mo tud!, da bo v ponedeljek 
24. decembra 1984 knjigarna 
odprta samo do 12. ure.

GRMIČ IN RAJHMAN PREDAVALA 
V PREŽIHOVI ŠOLI

Prejšnji petek je Prežihova šola ime­
la na sporedu predavanje o vlogi slo­
venske cerkve ter religije v narodni 
zgodovini do današnjih dni. Dr. Veko­
slav Grmič, mariborski pomožni škof, 
je tokrat predaval skupaj s svojim so­
delavcem dr. Jožetom Rajhmanom.

Kakšni (ali kako različni) so naši po­
gledi na vero in narod? Kakšno je raz­
merje med tema dvema pojmoma? Ko­
likšna je vrednost vere za narod? Ali 
je mogoče poistiti vero in narod? Kak­
šen odnos imajo neverujoči (ateisti) do 
pojma narod? Ali ga sploh morejo res­
nično ljubiti in se potegovati za nje­
gove koristi? Kakšne (zgodovinske) po­
sledice lahko ima (je imelo) napačno 
pojmovanje teh razmerij? — vprašanja, 
ki sta jih predavatelja skušala razčistiti.

V naslednjem Mladju (štev. 56) bo 
objavljen ponatis reteratov.

Od leve na desno: Hanzi Artač, Milka Hartman in Bojan Adamič.

manove poznamo že v zborovski pri­
redbi, kmalu pa jih bomo slišali v 
slovenskih oddajah tudi v popevkar­
ski obliki; poje Marinka Stanič, ki 
smo jo v Celovcu že slišali kot so­
listko akademskega zbora „Lipa", ob 
spremljavi kitare, bobna in sintesaj- 
zerja, ki jih -igrajo člani revijskega 
orkestra RTV Ljubljana.

Bojan Adamič uvršča Artačeve 
pesmi nekje med umetno pesmijo in 
narodno zabavno glasbo, o obsegu pa 
meni, da je zelo širok in za pevce

dvom in strah. Tega Slovenci ne de­
lamo prav lahko. Smo tukaj vedno 
malo vezani. Sami se vežemo, ne 
drugi nas!"

V slovenski oddaji avstrijskega ra­
dia bodo v sredo 2. januarja 1985 
predstavili razvoj delovanja sklada­
telja, dirigenta in pianista Bojana 
Adamiča pod naslovom „Korak pred 
tradicijo". Poslušalcem pa bodo pred­
stavili ob tej priliki tudi obe Arta- 
čevi pesmi v priredbi Bojana Ada­
miča.

Bodimo solidarni z ogroženimi
Poziv za pomoč Nikaragvi

Ljudstvo Nikaragve je teta 1961 pognaio ditatorja in ameriškega podrepnika 
Somozo iz dežete in postaio svobodno. Obtast imajo sedaj tam Sandinisti (ime 
po revoiucionarju Augustu Cesarju Sandino, ki ga je da) usmrtiti Somoza), ki upo- 
rabtjajo obiast v korist tjudstva. čeprav so ogromno storiti na tem področju in 
izvedti demokratične votitve, so Reaganovi Ameriki trn v peti. Reagan bi raje da­
nes kot jutri Nikaragvo pototke! in zasede) — kakor je to stori! z Grenado, zato 
podpira z mnogimi mitijoni revanšiste, ki so pobegti v Honduras, da zdaj vdirajo 
v osvobojeno dezeto in spet širijo strah in grozo v vaseh, požigajo in morijo 
totikanj preizkušeno tjudstvo z upanjem, da bodo končno !e zanetiii kontrarevo- 
tucijo in zavrteti koto zgodovine nazaj. To jim ne bo uspeto, kakor jim tudi na 
Kubi ni.

V takšnem svetu je na severu ob meji proti Hondurasu zadruga „HEROES Y 
MARTYRES" v gorski vasi San 3eronimo. Tam dč?!a v okviru mednarodne sotidarnosti 
brigad s cetega sveta tudi statna AVSTRUKA BRtDAGA, ki se nesebično priza­
deva pomagati karagovskemu tjudstvu.

Pozivamo vse naše rojake,, da pomagajo vsak po svojih močeh! Pomistimo, 
kako je bito z nami v času naše NOB in potem na ruševinah, ki nam jih je zapu­
stit Hitter! Darujmo na konto pri naši ZVEZ) BANK V PAULtTSCHGASSE 5-7, ŠTEV. 
KONTA 39100 — 33688 (KOMtTE ZA NtKARAGVO), Cetovec - Ktagenfurt!

Po novem tetu (7. 1. 1985) bo izročit predsednik Društva stovenskih pisatetjev v 
Avstriji 3anko Messner, vktjučen v januarski turnus te brigade, zbrano vsoto mi­
nistru za kutturo Ernestu Cardenatu v Managvi in od tam prinese! potrdito in in­
tervju za naše bratce.

Zveza stovenskih organizacij 
Ktub prijatetjev Ktadiva 

Društvo stovenskih pisatetjev Avstrije

Tri zgodbe okoli božiča
000003 30000000000000000000000000000000000000000000000000000000

TABORIŠČE FRAUENAURACH

Mrzei, zimski večer je lege! na taborišče, 
rahio pobeljeno s snegom. Hladno lesketajo na 
nebu zvezde in videz je, da sam mesec išče za­
tišje za enem izmed redkih obiačkov. Čuden 
Ttemir se me je poiasti), dvanajstletnega fanta, 
ne vzdržim več v zatohii, natrpani barakt —- 
moram ven, pa čeprav me mraz pretresa do 
kosti. Moram se navžiti svežega zraka, srce mi 
Jtriči po prostosti. Domotožje, kaj domotožje 
— neznosna boiečina me vieče tja, nekam proti 
jugu, pod vznožje Karavank, kjer stoji skrom­
na, napoi tesena bajta . . . Boiestna nebogijcnost 
in otroška nemoč pomešani s srčno boiečtno 
mi siiita solze v oči — zaihtim, kot majhen do­
jenček v tiho, mrzio-tujo noč.

Lahen, čudno nežen prijem na rami me hi­
poma iztrga iz gioboke žalosti. „Hanzej — 
mi poigiasno uide iz ust in kijub skromno vtd- 
!jivemu somraku se sramujem pretočenih solz, 
Zato se mu ne upam pogledati v obraz. E)a, 
moj prijateij Dragaschnikov Hanzej je in nje­
gova roka mi nekaj ponuja z besedami: „Na, 
vzemi." Boij iz zadrege sežem po tistem nekaj, 
^tar je bii kos kvočnega kruha. Se neodločen aii 
*taj ga kar pojem aii spravim v zep, prične

medtem Hanzej govoriti. Govori tiho, preudar-
Na

kat. . . Govori in govori; nič ne čutim mraza, 
čeprav škripa pod nogami. Vedno hitreje go­
vori, hiastno se vrstijo besede, gias mu prične 
drhteti in sredi besede se mu izvije boiesten 
krik iz gria. Prestrašen se ozrem v njegov 
obraz, ki je videti voščeno bied v poinem iu- 
ninem svitu — po njem si utirajo soize svojo 
pot . .. Moiče si stisneva roko. Bii je prvi Božič 
v pregnanstvu, v mrzit tujini ieta 1942.

no — topiota veje iz njegovih besed ... „ 
Kostanjab bomo imeti že visoke kupe snega 
ob nocojšnem iuninem svitu bi se iahko šii s

DOMAČE OGNJIŠČE

Dan pred svetim večerom se vračam iz Ce­
lovca domov, na počitnice. Mešani, osebno-to- 
vorni viak se ob pozni, popoldanski uri leno 
vije iz postaje. Že izrabijen in ie za siio po- 
pravijen stroj ie s težavo vieče doigo verigo 
voz za seboj: premog je slab in še tega močno 
primanjkuje v tem, drugem povojnem ietu. 
Peščica potnikov zmrzuje v nerazsvetljenih va­
gonih in je predana miiosti in nemilosti žeiezne 
kače. Le-ta se pogostoma ustavi, premika, čaka 
in končno spet peije. Ko dospemo v Beijak je

že dodobra miniia deseta nočna ura. Odtod ni­
mam več nobenega prevoznega sredstva — s 
kovčkom umazanega periia se odpravim peš na 
pot. Šeie tedaj se dodobra zavem, da močno 
sneži; beia odeja meri skoraj že dve pedi. S 
hitro hojo skušam maio segreti prezebie ude, 
toda sneg me pri tem zeio ovira. Še nisem pu­
stit zadnje mestne hiše za seboj, ko mi že sto­
pijo prve potne srage na četo; kovček pa po­
staja težji in težji. Le s težavo si utiram pot 
skozi samotno, mrzio noč. Poioteva se me utru­
jenost, moči mi pešajo, prtljaga me vse boij 
leži, jaz pa rinem naprej, v gluho, pajčoianasto 
sivino. V Maioščah, kjer petje cesta mimo po- 
kopaiišča pričenjam omagovati. Nogi mi odpo­
vesta in v giavi mi razbija: — samo nekaj mi­
nut, samo kratek počitek — vsesti se na kov­
ček, samo za hip ... Že se hočem vdati strastni 
želji, tedaj zagiedam v duhu babico, spomnim 
se njenega pripovedovanja — o možu, ki je 
zmrznit v zimski noči, ko je na povratku do­
mov iskai počitek ... Zberem zadnje moči, 
obraz si odrgnem s snegom in, ne vem kako, 
nadaijujem pot. Prava zavest se mi vrne šeie, 
ko se doma zvrnem na posteijo. Komaj da še 
zamomijam očetu nek pozdrav, že se, neskonč­
no srečen, pogreznem v globok sen. Udarec 
prve ure novega dneva ieta 1946 zdavnaj ne 
siišim več.

SREČA

Božična noč. Sneg pada v debelih kosmičih 
— jaz pa bedim v prometni pisarni ob ča­

robni svetiobi dreveščka, ki ga je koiega iz 
dnevne službe poskrbe! in skromno okrasih Na­
porna je nočna siužba in odgovornost pro­
metnika na žeieznici veiika, saj so mu zaupa­
ne velikanske materiaine vrednote in kar je 
sploh neprecenijivo — na tisoče čioveškib 
življenj. Tokrat so misii boij drugod, kajti nek 
skrivnostni čar ima ta noč, saj nenehno hitijo 
tja, v domače kraje, med svoje drage . . .

„Signai!" Iz Judenburga naznanja zvonenje 
skorajšen prihod vlaka. Pogied na grafikon je 
zgoij rutina — vem, da je to Venezia Express, 
ki vozi na progi Dunaj—Benetke. Ima pičlih 
deset minut zamude, kar je ob tem vremenu 
razumljivo. Kratek pogied na prostor. Ni ni­
kakršnih ovir, vse je v redu, viak ima prosto 
pot. Nekaj prijemov na eiektromebanični apa­
raturi in že dobim od kretničarjev potrjeno, da 
signaii kažejo „prosto". Z ročno svetilko se 
podam na prostor, ki je ena sama beiina. Sneg 
pada še gosteje, pokriti so vsi tiri zato napra­
vim še par korakov, da bom iažje opazoval 
mimovoz viaka. Brezmejna tišina vsepovsod ... 
Naenkrat predirljiv pisk z ieve strani in troje 
napoi zastrtih iuči zabiišči skozi snežni zastor 
naravnost proti meni, ki stojim nevede sredi 
tirov. Misei in dejanje je eno — še med sko­
kom in padcem v sneg drvi Express, niti pol 
metra stran mimo mene. Vrnivši se v pisarno 
me kiičeta kretnika, čemu, da je viak tako 
piskai. „Nič ni", jima odvrnem in po krat­
kem presledku še dodam: „Srečen Božič!"

Nad poi metra snega je napadio v tisti noči 
ieta 1957.

' fr%nče^ Černut
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Velika nagradna križanka za praznike

R A D t O — TELEVtZIJA :;:;g:;g:;g:;g:

A V S T R t J A 1

ZHtvVš PETEK. 2). U.: 9 00 Poročila

otroke — 9 25 Ruščina — 9.55 
Attenmarkt: SP - vetesiaiom za ženske —
11.00 Vetika tjubezen mojega iivijenja — 
12.50 Poročita — 17.55 Vetestatom za žen- 
ske — 17.00 Poročita — 17.05 Za predšotske 
otroke — 17.30 Risanka (serija) — 17.55 
Otrokom za tahko noč — 18 00 Panoptikum 
— 18 30 Mi — 19 00 Avstrija danes — 19.30 
Čas v stiki — 20.15 Primer za dva — 21.20 
Made in Austria — 22.10 šport - hokej Av­
strija : Švica — 23 40 Poročita

SOBOTA. 22. 12.: 9.00 Poročita — 9 05 Za 
predšotske otroke — 9 35 Francoščina — 
10.05 Ruščina — 10.35 Skopuh Louis — 11.45 
Secret squirret — 11.55 Bormio: SP - smuk 
za ženske — 13 00 Poročita — 14 30 Poro­
čen z družino — 15.15 Z visokim C na šir­
nem morju — 16.15 tz partamenta — 17.40 
Otrokom za tahko noč — 17.45 Dva krat 
sedem — 18.30 Dober večer v soboto žeti 
Heinz Conrads — 19 00 Avstrija danes z 
novostm! iz Južne Tirotske — 19.30 Čas v 
stiki in šport — 20.15 Peter Atexander: Če­
stitamo — 21 45 šport hokej Avstrija : NDR 
— 22.45 One Mendt šov — 23.45 Poročita.

NEDELJA, 23. 12.: 11.00 Ura tiska — 12.00 
šport — 13.00 Računatniška družina — 14.30 
Poročen z družino — 15.15 Heidi Kabet —
16.00 Musti in božiček — 16.25 Ena, dve ati 
tri — 17.10 Atice v čudežni dežeti — 17.35 
Woody Woodpecker — 17 45 Ktub seniorjev
— 18.30 Srečanje med živatjo in čtovekom —
19.00 Stike iz Avstrije — 19.20 Adventni po­
govori — 19 30 čas v stiki in šport — 20.15 
Ptičar — 22 40 Bog v Rusiji — 23.50 Poročita.

PONEDELJEK. 24. 12.: 9 00 Poročita — 9.05 
Francoski mtadinski fitm — 10.05 Hufetan- 
dove hčerke — 11 20 Risanka — 11.45 Pi- 
nocchio — 13.00 Poročita — 13.05 Luč v te-
— 13.45 John Denverjevo potovanje v Rocky 
mo — 13.20 Mojster Eder in njegov Pumuckt 
Mountain — 14 35 Zgodba po stikanici — 
15 05 Čar — 15.40 iskanje božične zvezde
— 16.05 Živatska konferenca — 17.35 Risan­

ka — 18.00 Evangetistična večernica iz
Pfatza — 18 45 Sona Ghazarian poje božič­
ne pesmi — 19.00 Avstrija danes — 19.30 
čas v stiki — 19.50 Beseda ob svetem ve­
čeru — 20.00 Sona Ghazarian poje božične 
pesmi — 20.15 Jakob in Adeta — 21.15 Mata 
Gtoria, ubogo, bogato dekte — Vander- 
bittova tegenda in resnica — 0.05 Poročita.

TOREK, 25. 12.: 9.25 Zimska tegenda — 
10 45 Katotiška maša — 11.55 Papežev go­
vor in btagostov Urbi et orbi — 12 30 Vetika 
zapreka — 13.15 Prizorišča svetovne tite- 
rature — 14 00 Obešenjak Btack Jack —
15.45 Pravtjica — 17.20 Woody Woodpecker 
— 17.30 Domovina gozdov — 17.55 Otrokom 
za tahko noč — 18.00 Peanuti — 18.30 Av­
strijska tjudska gtasba — 19.00 Stike iz

19 30 Fitm — 25.00 Suzanina skrivnost — 23.55 
Poročita.

SREDA, 26. 12.: 14.40 Mariandt — 16.05 
Princ iz šoti — 17.30 Domovina gozdov — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Skitski 
zaktad — 18.15 „!z St. Stephana v St. Ste- 
phan" — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.25 Go­
vori dr. Ernst Kreuzeder — 19.30 čas v stiki 
in šport — 20.15 Zvezdniki v maneži — 22.05 
Legenda o ubijatcu Tomu — 23.40 Poročita.

ČETRTEK. 27. 12.: 9.00 Poročita — 9.05 Za 
predšotske otroke — 9.30 Mata Gtoria — 
ubogo, bogato dekte — 12.20 Ktub senior­
jev — 13.05 Poročita — 15.00 Bernhardinec 
Barry — 16.30 Za predšotske otroke — 17.00 
Poročita — 17.05 Mojster Eder in njegov Pu- 
muck! — 17.30 Domovina gozdov — 17.55 
Otrokom za tahko noč — 18 00 Zaboj trikov 
— 18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki — 20.15 Poročen z družino — 
22 00 Jotty Joker — 22.50 Mednarodni nogo­
metni turnir v hati — 0.05 Poročita.

Y

ZAHVALA
Zahvaijujemo :e v:em, ki :o v lako tepem števiiu pospremiti našo 

rajno mater

Marijo Artač
pd. HRiBERMiKOVO MiCiJO

na njeni ladnji pati.
PTedvtem :e zahvatjujemo domaiemu župniku Tomažu Hoimagu za 

iepo opfavijene obfede, enaka zahvaia gre cerkvenemu pevzkemu zboru 
z Obirzke, ki ze je tako iepo poziovii od naše mame, in pogrebcem.

tzkreno ze zahvaijujemo vzem zdravnikom in zeztram v boinici pri 
Eiizabetinkah, obenem pa tudi vzem, ki zte jo zadnje dni njenega živ­
ljenja obizkaii.

Vzem pa ze iz zrca zahvaijujemo, ki zte nam ob težkih urah ztaii 
ob ztrani, moiiii za rajno mamo, darovati rože aii za maže, poziaii 
žaina pizma in žaine brzojavke.

Mažo drago ter nad vze preijubtjeno mamico bomo ohraniti v traj­
nem zpominu.

ŽALUJOČA ARTAČEVA DRUŽINA

Dragi ugankarji!
Spet smo pripraviti križanko, ki naj vam popestri biižnje 

praznike. Žeiimo, da bi vam biio reševanje v zabavo in raz- 
vedrito; če pa bi se ob kakem „trdem orehu" ie zataknito, mirno 
sezite po ieksikonu aii kakšnem drugem priročniku, ki vam bo 
pomaga! najti izhod iz zagate. Maio potruditi se boste seveda 
morati, zato smo pripraviti tudi tepe nagrade — stovenske knjige 
in gramofonske ptošče oziroma kasete, ki jih bomo z žrebom 
razdetiti med tiste, ki nam boste pravočasno postati pravitno 
rešitev. Rešitev nam tahko poštjete na izrezku iz časopisa ati 
jo prepišete na poseben tist — razumtjivo pa kot rešitev ne za­
dostuje izpisati naše voščito, temveč cetotno križanko.

Takšno popotno rešitev nam poštjite najkasneje do 5. ja­
nuarja 1985 na nasiov: Stovenski vestnik, St.-Ruprechter-StraBe 
19/tV, 9020 Ktagenfurt/Cetovec.
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H PETEK. 21. 12.: 17.30 Raču­
natniška družina — 18.00 Sti-
ke iz Avstrije — 18.30 Luč 

v temo — 19.15 Otroci pripovedujejo — 19.30 
Čas v stik! — 20.15 Narodni park Nedižer- 
sko jezero/Neusiediersee — 21.15 čas v sti­
ki — Potitika v petek — 22.10 V nočni vro­
čini — 23.55 Poročita.

SOBOTA, 22. 12.: 15.30 Atpe-Jadran maga­
zin — 16.15 Vesetje ob gtasbi — 17.00 Draga 
družina — 17.45 Gor in dot po Avstriji —
18.30 šport — 19.00 Traiter — 19.30 Čas v 
stiki — 19.55 Novo v znanosti — 20.15 Ne- 
kontrotirana igra usode — 21.45 Poročita
— 21.15 Župnik Josef Moosbrugger odgo­
varja — 21.55 Sedmerica proti Čikagu —
23.45 Poročita.

NEDELJA. 23. 12.: 9.00 Pot je citj — 10.40 
You were never tovetier — 14.50 Mati ii- 
vaski svet — 16.15 Dva krat sedem — 17.00 
Anekdote po notah — 17.45 Prijetna za­
bava — 19.30 Brez nagobčnika — 19.30 Čas 
v stiki — 19 45 Primer za tjudskega odvet­
nika — 20.15 Jutija in duhovi — 22.35 Poro­
čita — 22 40 O fitmu — 23.25 Sedem dni 
športa — 23.40 Poročita.

PONEDELJEK. 24. 12.: 9.00 Luč v temo —
19.30 Čas v stiki — 19.50 Beseda k svetemu 
večeru — 20.00 Luč v temo — 20.15 Zimska 
tegenda — 21.35 Zvezdniki pojejo za otroke
— 23 00 Potnočnica iz Bettehema

TOREK, 25. 12.: 15.00 Disneyev vetiki bo­
žični spektakei — 15.45 Moja najbotj pri- 
tjubtjena zgodba — 16.00 Kmečko nebo a!< 
Sveta priprošnjica — 17.00 Gtasbeno poto­
vanje po Avstriji — 17.45 Bette epoque —
18.30 Patrik Pacard — Odtočitev v fjorda 
— 19.25 Avstrijske dragocenosti — 19.3& 
čas v stiki — 19 45 Huj in pfuj svetu — 
20.15 Batet — 21 05 Zamorska tegenda — 
22.05 Divje pustotovščine gospoda L. — 23.50t 
Sto mojstrovin — 0.00 Poročita.

SREDA, 26. 12.: 9.00 Batet — 9 50 Ametey, 
bober in kratj na strehi — 11.30 Sidney- 
shorr: a girt s best friend — 15.00 Nogomet 
v hati — 17.15 Gtasbeno potovanje po Av­
striji — 18 00 Zaboj trikov — 18.30 Patrik 
Pacard — Odtočitev v fjordu — 19.25 Av­
strijske dragocenosti — 19 30 Čas v stiki —
19.45 Huj in pfuj sveta — 20.15 Gozdarjeva 
fantje — 21.45 Za kutisami: Luciano Pava- 
roti — 22.30 Luciano Pavaroti v Madisor* 
square garden — 23.55 Poročita

ČETRTEK, 27. 12.: 15 45 Zdravje ne pozno 
meja — 16.30 Marco Poto — 18 00 Stike iz 
Avstrije — 18.30 Patrik Pacard — Odtoči­
tev v fjordu — 19.25 Avstrijske dragoce­
nosti — 19.30 Čas v stiki — 20.15 Zivtjenj- 
ska stika Georga Orwettsa — 21.08 „Stam- 
nati vdovec" — 21.15 Čas v stiki — 21.4!> 
Ktub 2 in poročita.



VESELE PRAZNIKE 
IN SREČNO 
NOVO LETO

vam želi
turistična
agencija

Tudi v novem letu se priporočamo kot 
vaš partner pri organiziranju počitni­

škega oddiha, potovanj 
in izletov.
Poslovalnica: Paulitsch- 
gasse 7, A-9020 Klagen- 
furt/Celovec

CAi!Ti!ANS
(zraven „Naše knjige") 

(0 42 22)
51 26 80 in 
51 28 25

VSEM MARLJIVIM BRALCEM 
IN PRIJATELJEM KNJIGE 
VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 
IN USPEŠNO NOVO LETO!

Slovenska 
študijska knjižnica
9020 Cetovec, Tarviser StraBe 16
tel. (0 42 22) 51 15 34

PRIJETNE 
PRAZNIKE 
[N MNOGO USPEHA 
V NOVEM LETU

ŽELI

TISKARNA

Založniške in 
tiskarske družbe 
zo. j.

Tiskamo in 
dobavimo Vam:

vse vrste poslovnih 
in osebnih tiskovin 
v najkrajšem 
dobavnem roku

PODLJUBELJ Dollichg. 4
telefon 22 50 

BOROVLJE telefon 22 32

Vsem cenjenim odjemalcem, 
znancem in prijateljem 
želi
blagoslovljene božične praznike 
in srečno novo leto

Vesele
' r.' božične praznike

in srečno novo teto-0*03!:

želi

Franz Štern
ESSO-ČRPALKA ZA BENCIN

ŽELEZNA KAPLA
tel. 0 42 38/305

GRADBENIŠTVO

Joži Pack
KOTMA RA VAS

Eiegantes Sty!ing 
und perfekte Technik

SUBARU 
LEONE
Limousine 
1,8 GL

Dieses neue Auto mit 5-Gang-Getriebe, 66 kW (90 PS), zuschaltbarem 
Allradantrieb und exklusiver Ausstattung wird selbst hochsten An- 
spruchen gerecht.

Kommen Sie zur Probefahrt bei Ihrem SUBARU-Handler:

VESELE PRAZNIKE IN FROHE FESTTAGE UND
SREČNO VOŽNJO EINEGUTEFAHRT
žeti vvunscht Ihr

AUTOHAUS

TREFF
KLAGENFURT, ROSENTALERSTR. 48 

TEL. (0 42 22) 51 17 45 SUBARU
AUradsicherheit fur aUe.

Vsem p-r:'jgre/jem Jo&re &n;žge zado- 
t/o()ne praznike :n srečno ter MSpesno 
novo /eto/

KNJIGARNA

Naša knjiga
CELOVEC, PAULiTSCHGASSE 5-7

PRIJETNE 
PRAZNIKE 
IN SREČNO 
NOVO LETO

želi

MIZARSTVO

9150 PLIBERK - BLE1BURG

Prijetne 
praznike 
in srečno 
novo leto

želi

Kak) Va)ent)n
ODVETNIK
8.-Mai-StraBe 20/1
9020 CELOVEC

Baumeister

Friedrich 
Schicher
Hoch-, Tief-, 
Stahlbetonbau 
samt aller Planungs- 
und Berechnungs- 
arbeiten

9125 Kuhnsdorf

WUNSCHT ALLEN KUNDEN 
GESEGNETE WEIHNACHTEN

BLAGOSLOVLJENE 
BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO

želi

TESARSTVO

Srienz
Labot/Lavamund

Vsem Č/rZnom KLUB SLOVENSKIH
„Zrzr;e", Im(fKrmm ŠTUDENTOV IN ŠTUDENTK
rčeUvcem Jomrtčr/r, NA DUNAJU
sosednji!? in po^ruženi!? drnsžev, 
že/imo ie/te pr/zzni^e zn mnogo 
ns/?e!?ov v novem /etn.

želi vsem članicam in članom, 
podpornikom in prijateljskim 

organizacijam vesele praznike
Slovensko prosvetno društvo in srečno novo leto ter mnogo
„ Z A R J A " Železna Kapla uspeha pri nadaljnjem delu.

Vesele praznike in uspeha pol­
no novo leto 1985
vam želi
FRANC PEGRtN
Mlinče/Mullnern

W!ENER ALL)ANZ

VESTN!K
tzdajatel) in založnik: Zveza slovenskih

organizacij na Koroškem,
9020 Celovec, Gasometergasse 10.

Urednlžtva: 9020 Celovec, St.-Reprechter- 
StraBe 19/IV, tel. (0 42 22) 54 0 42, 
teleks 42 20 84 sndk a

Uprava: 9020 Celovec, Gasometerg. 10, 
tel. (0 42 22) 52 5 50.

Tisk: Založniška In tiskarska družba 
z o. j. Drava, Celovec - Borovlje.
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SSK ,,Obir" ima žc pet sekcij
Slovenski športni klub „Obir" 

obstoja nad pet let. Pravzaprav 
so ga ustanovili ..skakalci". 
Kmalu po rojstvu kluba so na­
stale še sankaška, namiznote­
niška in šahovska sekcija. No, 
letos pa se je rodila še peta, 
namreč sekcija za karate (ki je 
bolj ali manj rekreativna). „Obir- 
čani", to so športniki občine Že­
lezne Kaple, zelo uspešno tek­
mujejo na koroških prvenstvih 
(namiznoteniški igralci v prvem 
vzhodnem razredu, šahisti po 
lanskoletnem vzponu v drugem 
vzhodnem razredu, sankaši na

tekmah OBIR-pokala in na mno­
gih krajevnih prvenstvih in ska­
kalci na tekmah v okviru avstrij­
ske smučarske zveze (OSV). 
SŠK je v kratkem delovnem ob­
dobju zabeležil lepe uspehe: na­
predovali so Stanko Haderlap in 
Marko Smrtnik (koroška namiz­
noteniška prvaka!) in Regina 
Smrtnik (koroška sankaška pr­
vakinja in B-kaderska tekmoval­
ka avstrijske reprezentance!). 
Upamo, da bodo slovenski pred­
stavniki še v bodoče tako pri­
zadevni in uspešni.

Vsestranski „DSG Sete"
Selško športno društvo deluje 

že mnogo let in je zgrajeno na 
smučarski in namiznoteniški sek­
ciji, čeprav se nogomet vedno 
bolj uveljavlja. V teh treh sekci­
jah so „Podkošutniki" zelo ak­
tivni in pravtako uspešni. Najbolj 
zasedena je smučarska sekcija, 
ki je spravila na noge lepo šte­
vilo odličnih smučarjev in smu­
čark ter poleg tega tudi vrsto 
sodnikov (OSV Alpin-Kampfrich- 
ter). Namizni tenis trenutno pre­

življa težke čase. Po izpadu iz 
koroške lige, podlige in še pr­
vega razreda (lani), se selski 
predstavniki nahajajo na šestem 
mestu drugega vzhodnega raz­
reda. Za uteho pa nogomet tem 
bolj živi, kajti v treh letih so si 
nogometaši priborili vrhunsko 
mesto v koroški podligi, medtem 
ko so prej leta in teta brcali žo­
go v drugem razredu! Takšen 
podvig je izreden. Tudi Selanom 
želimo še in še zmagoslavja.

Pridite na 10. mednarodni novoletni 
namiznoteniški turnir

V Celovcu prireja Športno društvo Sele (DSG Sele-Zel!) prihodnji medna­
rodni novoletni namiznoteniški turnir, ki so se ga v preteklih letih udeležili vedno 
vrhunski igralci iz Jugoslavije. Novoletni namiznoteniški turnir, katerega pokro­
vitelj je Slovenska športna zveza v Celovcu, bo v nedeijo 6. januarja 198$ v 
tetovadnici Mladinskega doma (Mikschai)ee 4).

Udeleženci tekmovanja bodo razvrščeni v teh skupinah: 
skupina A, moški igralci iz inozemstva in igralci, ki tekmujejo v državnem oz. 

koroškem prvenstvu;
skupina B, dekleta (tudi inozemska udeležba);
skupina C, moški igralci iz inozemstva (brez igralcev Zvezne lige) ter igralci 

koroškega prvenstva; 
skupina D, moške dvojice; 
skupina E, mladinci (tudi inozemski);
skupina F, moški igralci 1., 2. in 3. razreda ter začetniki (brez inozemske ude­

ležbe).
Prijave za turnir sprejema do 3. 1.: Mirko Oraže, Unterbergnerstr. 17, 9170 

Borovlje. Izžrebanje bo 5. 1. 1985 ob 18 uri v Mladinskem domu. (Prijavnina: 
S 30.—, za mladince in pri dvojicah za osebo S 20.—). Tekmovalci bodo igrali 
po izločilnem sistemu (pravilnik avstrijske namiznoteniške zveze).

ŠAH ŠAH ŠAH
^ Slovenska športna zveza je v 

petem kolu koroškega šahovskega 
prvenstva (3. razred, sredina) nepri­
čakovano podtegia šahistom iz Wei- 
tensfelda. Sicer poraz še ni ,,stood­
stoten", kajti po petih partijah se re­
zultat glasi 2:3, na četrti deski pa je 
Brane Koiter prekinil v neizgied- 
nem položaju. Zgoditi se bi mora! 
čudež, da bi se dvoboj le še končat 
3:3! Po tem neuspehu slovenskim 
šahistom verjetno ne bo uspelo osvo­
jiti strastno zaželenega drugega me­

sta na lestvici, ki bi zagotovil vstop 
v višji razred. Skoda!

Zmagala sta Gorazd ZivkoVič (1. 
deska) in Vid Sitter (3. deska).

# Franci Ruiitz iz Kotmare vasi, 
ki pa igra za Možberk I (prvi vzhod­
ni razred), je v spopadu s celov­
škim moštvom SC Semmelrock I na 
peti deski iztržil s črnimi figurami 
remi. Njegovi soigralci tokrat nika­
kor niso bili razpoloženi za igro tako, 
da je Možberk doživel prvi sezonski 
poraz (2,5:5,5).

Lestvica po 5. kolu: 1. Althofen 
34 točk; 2. SC Semmelrock I 32,5; 
3. Možberk I 32.

Čiburdanidzeva obdržala šahovsko krono
Pred šestimi leti je takrat šele 

7-letna (!) Maja Čiburdanidze sen­
zacionalno postala svetovna prva­
kinja v panogi „64 črnobelih polj", 
ko je premagala Nono Gaprindaš- 
vili. Tri leta navrh je komajda ubra­
nila težko priborjen naslov v dra­
matičnem spopadu (ki se je končal 
brez zmagovalke - 8:8!) z Nano 
Aleksandrijo. Letos je bil na spore­
du — kot pri moških - spet finalni 
dvoboj, nasprotnica pa je prišla iz 
Leningrada, Irina Lewitina. Dvoboj 
je potekal res napeto in zanimivo. 
V prvi polovici je prevladovala iz­
zivalka, ki je po osmih partijah ce­
lo vodila s 4,5 proti 3,5. Sledila je

odločilna deveta partija; po never­
jetni napaki Lewitinove, katere 
vzrok je bila po vsej verjetnosti ča­
sovna stiska, je svetovna prvaki­
nja izenačila. Od tega trenutka na­
prej je bila pobuda povsem na nje­
ni strani. Irino pa so zapustili živ­
ci. V sledečih petih partijah je Ma­
ja odločila moskovski dvoboj v 
svojo korist (8,5 : 5,5) in tako ob­
držala šahovsko krono za nadaljnji 
dve leti. 23-letna velemojstrovka 
Maja Čiburdanidze prihaja iz Geor­
gije, ima 2385 ELO-točk in je reden 
gost in tekmovalec moških turnir­
jev. Sovjetska zveza je potemtakem 
tudi pri ..ženskem" šahu vodilna.

BRERARO
IMPORT - EKSPORT - TRANSIT

''j?

Zastopstva:
Radenska, Rogaška, Union pivo, uvožena vina, mineralne vode

Kristijan Breznik
IMPORT - EKSPORT - TRANSIT 
CELOVEC

ŠD Pliberk aktiven
Tudi v Pliberku so Slovenci na 

športnem področju zelo aktivni. Ba- 
vijo se predvsem z zimskim špor­
tom — z alpinskim smučanjem in s 
tekom na smučeh. S tem v zvezi 
sta največji vsakoletni društveni 
prireditvi, ko Pliberčani, bodisi z 
alpinskimi bodisi z nordijskimi 
smučkami, tekmujejo za „pokal Pe­
ce" oziroma ko gre za najboljšega 
..podjunskega smučarja". Prvi cilj 
športnega društva je seveda širje­
nje slovenske govorice, na drugem 
mestu pa je čimprejšnji pristop h 
koroški/avstrijski smučarski zvezi z 
namenom, da bi pliberški športniki 
kaj kmalu lahko začeli s sistema­
tičnim in organiziranim, to se pravi 
..profesionalnim" delom. Mnogo 
uspeha!

Športne novice po svetu
PLANICA

Minulo soboto in nedeljo je svetov­
na elita tekmovala v klasični kom­
binaciji (skok in tek na smučeh) za 
točke svetovnega pokala. Planica je 
zopet enkrat privabila številne navi­
jače ,.belega" športa in 44 tekmoval­
cev iz štirinajstih držav. Triumfiral 
je Norvežan Ogersson pred vzhod­
nim Nemcem Sčhwarz-om in Fincem 
Becket-om.

TENIS
STOCKHOLM. — V Daviscup-fi- 

nalu med Švedsko in Združenimi dr­
žavami Amerike so domačini senza­
cionalno povedli z 2:0. Willander 
(6:3, 6:3, 6:1 proti Connors-u) in 
Sundstrom (13:11, 6:4, 6:3 proti Mc 
Enroe-u) sta bila junaka dneva.

SKOKI
LAKE PLACID. — Na 90-metr- 

ski skakalnici je bil spet najboljši 
Avstrijec Andreas Felder, ki se tre­
nutno nahaja v sijajni formi. Drugo 
mesto je dosegel Čeh Jiri Parma in 
tretje „naš" drugi predstavnik, Ernst 
Vettori. Andreas Felder je slavil tu­
di na manjši (70-metrski) skakalnici 
pred Fincem Peniti Kokkonenom in 
Norvežanom Per Bergerudom. Vetto­
ri je zasedel četrto mesto. V skupni 
razvrstitvi svetovnega pokala vodi 
zanesljivo Feider z maksimalnim šte­
vilom točk (100). saj je kar štirikrat 
zapored zabeležil prvo mesto!

TEK NA SMUČEH
DAVOS. — Za konec tedna je bila 

v Švici na sporedu mednarodna šta­
feta (4xl0km = 40km). Suvereno so 
zmagali Norvežani pred domačini in 
Švedi. Finci in Sovjeti so razočarali.

PLES SAK
v sredo 26. decembra ob 20. uri 
v hotelu Obir.
Igra ansambel Franca Korbar­
ja s pevko Magdo Koren.

Prisrčno vabljeni!

Carl Lewis — 
najboljši športnik sveta

Letos poleti so bile v Los Angelesu 
olimpijske igre. Najuspešnejši olim­
pijec je bil domačin Oarl Lewis. 
Temnopolti atiet jie zmagal v tekih 
na 100, 200 metrov, v skoku v dalja­
vo in štafeti štirikrat 100 metrov. 
Carl je skupno osvojil kar štiri zlate 
kolajne. 23-letni študent psihologije 
in telekomunikacij iz Birminghama 
v državi Alabama je tak izkupiček 
celo pričakoval, zato za njega sa­
mega ni govora o presenečenju. Že 
štiri leta je neporažen v skoku v da­
ljavo, med sprinterji mu prav tako 
ni para. Športnik svata v letu 1984, 
s pravim imenom Frederik Carlton, 
namerava po olimpijskem zmago­
slavju tekmovati še do svetovnega 
prvenstva v Rimu, ki bo čez dve leti. 
Na naslednjo olimpiado ne misli, saj 
ga snubijo denarni mogotci iz vseh 
krajev lin koncev. „Moji cilji v sezoni 
85 so svteovni rekordi. Morda bom 
odšel itudi v Mexiico Clty in tam po­
skusil s sezniama rekordov izbrisati 
Boba Beamona (8,9 m je njegov „ne- 
dosegijiv" rlekord v skoku v dalja­
vo!), je samozavestno dejal Carlpa, 
kot ga imenujejo prijatelji. Vsekakor 
mu to lahko uspe. Novo sezono bo 
začel z nastopom na prvem svetov­
nem prvenstvu v dvorani, ki bo ja­
nuarja v Parizu. Nato bo odšel v 
Avstralijo, kjer bo itedaj poletje. Za 
vsak nastop zahteva, kljub amater­
skemu statusu, nad deset tisoč(!) 
ameriških dolarjev. Kakorkoli že, 
čari Lewis je letos najboljši šport­
nik na svatu, kar mu priznavajo vsi 
— od novinarjev, strokovnjakov, lju­
bi teijev atlettike in šponta sploh pa 
tja do neposrednih nasprotnikov!

ŠD Zahomc: Wiegele poškodovan
Športno društvo Zahomc šteje 

med najstarejše siovenske šport­
ne klube. Pr! Ziljanih so seveda 
na prvem mestu smučarski sko­
ki, vmes pa se posvetijo tudi te­
ku na smučeh. Zahomčani ima­
jo imenitno bilanco: stalno ima­
jo svoje člane v državnem A- 
kadru, najbolje poznamo olim­
pijskega zmagovalca Karla 
Schnabl ter znana skakalca Mil- 
lonig in Hanzi VVallner, ki je le­
tos postal šef-trener Italijanov.

Med mlajšimi orli se je žal na 
tekmi za evropski pokal v Passo 
Rolle po padcu poškodoval 
Franci VViegele, ki šteje med za- 
homške šport-zdravnike z naj­

večjimi bodočimi možnostmi. 
Računajo, da bo Franci 'VViegele 
po novem letu spet zdrav. Kon­
stantno drži svojo dobro formo 
tudi Norbert Mortl, ki je bil že 
v pripravljalnem obdobju na ska­
kalnici s plastično oblogo naj­
boljši. Mortl vedno bolj prodira 
v vrh.

Zahomški skakalci se vestno 
pripravljajo na aktivno sezono, 
udeležili so se tudi že treninga 
v Planici, poleg skokov pa še 
trikrat na teden trenirajo na su­
hem. Kar tako naprej — v upa­
nju, da se bo v Zahomcu kmalu 
razvil naslednji olimpijski zma­
govalec, želimo mladim, mlajšim 
in najmlajšim vse najboljše.

Na vrsti so skakalci
Tekmovanja za točke svetovnega 

pokala 1984-1985 (šestega po vrsti) 
so začeti poieg alpinskih smučarjev — 
tudi skakalci. Dve tekmi v Kanadi 
(Thunder Bay) in še dve na oiimpij- 
skih skakatnicah v Lake Piacid-u so 
prve štiri pomembnejše prireditve v 
novi sezoni, ki naj bi že daie odgovor 
na vprašanje o razmerju moči pri naj­
boljših. Kaj torej res iahko pričaku­
jemo od bogate sezone 1984-1985 in 
kdo so pravzaprav favoriti za najviš­
ja mesta? Gotovo jih iahko iščemo 
samo v reprezentancah veiesii: Nem­
ška dmokratična republika, Norveška, 
Češkoslovaška, Finska, Jugoslavija in 
Avstrija. Finci so z Nykaenenom, 
Puikkonenom in Kokkonenom dobro 
pripravljeni. Pri Norvežanih je za­
enkrat največ pokazai Roif Ande 
Berg, med Avstrijci pa sta daieč naj­
boljša Andreas Felder in Ernst Vet­
tori. Češkoslovaška reprezentanca je 
precej pomlajena: poleg Ploča so tu 
še Podzimek, Pollak in Dluhoš. Jens 
Weissflog, Klaus Ostwald in tovariši 
tz NDR še niso v pravi formi, pri Ju-

6. zimski pohod na Javornik
Tudi koroški Slovenci smo vablje­

ni na 6. zimski spominski pohod na 
Javornik (1240 m), ki bo v nedeljo 
23. 12. 1984, Spominski pohod prire­
ja planinsko društvo Idrija skupno z 
drugimi organizacijami. Zimski po­
hod je posvečen spominu na 47 pad­
lih borcev III. bataljona 3. SNOUB 
„Ivana Gradnika", katerih življenja 
so ugasnila 23. decembra 1943 pri 
Skvarču na Javorniku nad Črnim 
vrhom nad Idrijo.

Smeri pohoda: dz Črnega vrha nad 
Idrijo čez Šajsno ravan, od gostilne 
Vodnjak, čez Vodice in po planinski 
poti iz Hotederšice. Spominska sve­
čanost bo na dan pohoda ob 11. uri 
pred Pirnatovo kočo pri spomeniku 
padlih na Javorniku. Za udeležence 
pohoda, ki bo ob vsakem vremenu, 
bodo organizatorji pripraviti topiega 
čaja za okrepčilo, udeležencem po­
hoda pa priporočajo primerno pla­
ninsko opremo in hrano v nahrbt­
niku. S. K.

goslovanih pa so najboljši Miran Te­
peš, Primož Ulaga in Bojan Globoč­
nik.

Vedeti pa moramo tudi, da vod­
stva reprezentanc načrtujejo vrhunec 
forme za januar 1985, torej za sve­
tovno prvenstvo, ki bo v avstrijskem 
Seefeldu oziroma Innsbrucku. Drugi 
vrhunec naj bi bil meseca marca, ko 
bo na prenovljeni velikanki v Planict 
svetovno prvenstvo v poletih. No„ 
prav te nastope bomo lahko sprem­
ljali od blizu, namreč ob televizijskih 
sprejemnikih, in se sami prepričali, alt 
so napovedi pravilne ali ne. Upajmo" 
da so!

Z letalom 
na smučarski tečaj 

v Sarajevo
Olimpijski Sarajevo bo prizorišče 

enotedenskega smučarskega tečaja, 
ki ga pripravlja Slovenska športna 
zveza v času od petka, 8. febaruar- 
ja, do petka, 15. februarja 1985. 
Udeleženci bodo bivali v apartma- 
nih v Babin Dolu, tik ob prizorišču 
olimpijskega alpskega smuka za 
moške na planini Bjelašnici. V ceni 
3000 šil je zajetih 6 polnih penzio­
nov, 7-dnevna vozovnica za vleč­
nice, prevoz z avtobusom iz Celov­
ca na letališče Lubljana-Brnik, po­
let v Sarajevo z JATovim letalom in 
avtobusni transferi v Sarajevu. V ce­
no je vključen tudi prispevek za 
šolo v smučanju pod strokovnim 
vodstvom. Udeležba v šoli smuča­
nja v dopoldanskih urah je prosto­
voljna. Predvidena je tudi otroška 
skupina. Otroci do 12 let imajo po­
pust na ceno.

Na programu enotedenskega bi­
vanja v Babin Dolu je tudi ogled 
olimpijskega Sarajeva. Priave spre- 
ema z naplačilom 1000 šilingov Po­
sojilnica Celovec, Bahnhotstraf;e 1 
(konto štev. SSZ 2911). Število ude­
ležencev je omejeno.

Rok prijav: 15. januar 1985
Slovenska športna zveza

Terminski koledar športnih prireditev
December 1984 prireditev kraj organizator
26.—31. 12. in 
2.-4. 1. 1985 Smučarski tečaj Rute SD Šentjanž

26,—31. 12. Smučarski tečaj za otroke Na Hrastjah $D Šentjanž
26,—31. 12. Smučarski tečaj Bilčovs JG Bilčovs

30. 12. Slalom za deželni poka) - AtomicSete $D DSG Sele

30. 12. Ojsternikov ijudski smučarski tek Ziijska
Bistrica SD Zahomc

30. 12.
(nadom. termin 

23. 3. 1985

t. sankarska tekma za Obir- 
poka! in tjudsko sankanje v 
okviru koroške sankarske zveze

Lobnik
(Mikej) SSK Obir

Januar 198$

4.-5. 1. Tečaj za smučarski tek 
(šoia in prepariranje) Pliberk SD Pliberk

6. 1. 10. mednarodni novoietni 
namiznoteniški turnir

Celovec
(Mladinski
dom)

SD DSG Sele 
in SSZ

6. 1. Smuk Lepena
(Mozqan) $S SPD Zarja

13. 1.
Turno smučanje za 
..Karavanškega medveda" 
in otroški siatom za „Kekca"

Sel-Zg. Kot
Slovensko
planinsko
društvo
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Bogata in pestra dejavnost gojencev
v

Mladinskega doma SSD v Celovcu
Pred dobrim ietom dni so se odprta vrata novega sodobno urejene­

ga miadinskega doma Siovenskega šotskega društva (SšD) v Ceiovcu. 
Od takrat do danes pa je šei razvoj tega doma z vetikimi koraki naprej 
— urejeni so prostori za Stovensko študijsko knjižnico, ki se bo v krat­
kem presetita v miadinski dom, prav tako pa bo v prihodnjih dneh na 
razpotago tudi teiovadnica, ki hkrati predstavtja večnamensko dvorano. 
Oboje je vetika pridobitev v stremtjenju miadini nuditi najbotjše razvoj­
ne možnosti.

Novi dom, v katerem je sedaj 110 dijakov (v starem domu jih je 
bito 64) ne nudi samo možnosti sodobnega bivanja in učenja, marveč 
v prostem času tudi interesne dejavnosti, brez katerih si danes ne mo­
remo več predstavtjati moderno voden dijaški dom. O teh interesnih de­
javnostih pa hočemo tokrat seznaniti naše bratce. Besedo imajo čtani 
domske skupnosti.

Športno udejstvovanje
Športno življenje v domu je razgi­

bano. Devet dijakov je aktivno vklju­
čenih v nogometna društva. Dijakinja 
Iris Wieser igra v košarkarski ekipi 
Celovec „ABC-Regenerin", ki so v 
svoji starostni ekipi koroški prvaki. 
Tekme igramo z ostalimi domovi (Mo- 
destov) in sodelujejo na turnirjih v 
dvorani. Igramo tudi namizni tenis. 
Vsa leta so naši igralci sodelovali na 
turnirjih in na slovenskem prvenstvu. 
Upamo, da bomo to popularno igro 
še bolj razširili. Igramo tudi sah. Iz 
doma je odšlo že precej igralcev, ki 
danes igrajo pri slovenskih klubih. 
Pri dekletih je bolj razširjena košar­
ka. Tudi nekaj deklet igra pri raznih 
klubih.

Naše športne ekipe sodelujejo vsa­
ko leto ob dnevu zmage v Ljubljani.

Dejavnost krožkov
Med drugim imamo v domu likov­

ni krožek in krožek za ročno delo. 
S strokovnimi nasveti sta krožkom 
pomagala mentorja Vinko Tušek in 
Herman Gvardjančič, ki sta izmeno­
ma enkrat tedensko prihajala iz Kra­
nja. Uspele risbe s tušem in trstiko, 
portrete, risbe s flomastrom, risbe s 
svinčnikom po spominu, akvarele itd. 
smo razstavili ob koncu šolskega leta. 
Letos pa smo začeli z ročnimi deli. 
Iz različnih materialov po raznih teh­
nikah izdelujemo darila za božič. Spo­
mladi pa bomo, če bo zanimanje za­
to, spet ustvarjali na likovnem po­
dročju.

Odrska dejavnost
Na miklavžev predvečer smo ime­

li v našem domu miklavževanje. Pro­
gram je otvorila dijakinja z recita­
lom o adventnem času. Nastopil je 
zbor pod vodstvom Lipuš Gabriela, 
nato pa so dekleta zaigrale igro Mi­
klavž prihaja. Dekleta so se predsta­

vila tudi z deklamacijo. Večer smo 
zaključili z javnim plesom, ki ga ima­
mo v našem domu enkrat mesečno.

Kulturno-zabavna dejavnost
Prosti čas popestrimo tudi s kul- 

turno-zabavno dejavnostjo, za katero 
je odgovorna vzgojiteljica Meda Kav­
čič ob sodelovanju ostalih vzgojitel­
jev. Ta dejavnost služi sprostitvi po 
napornem šolskem delu, obenem pa 
tudi krepi izrazno, fantazijske in 
umetniško plat posameznika, kar je 
zelo važno za rast samozavesti, iz­
najdljivosti posameznika. Trudimo se, 
da mladina čim bolj samostojno pri­
pravlja razne kulturne in družabne 
večere, saj le tako lahko uveljavljajo 
svoje sposobnosti, jih bogatijo in kre­
pijo. Tako sta dijaka (Gigi in Boris 
Spieler) pripravila zelo zanimiv ve-< 
čer: parof, kjer so se za­
bavali mlajši in starejši. Zmagovalni 
par sta bila Iris Wieser in Franci 
Wieser.

Pričeli smo tudi z radijsko oddajo 
Mladinski dom, ki jo predvajamo 
vsak petek. Glavna organizatorja sta 
Hanzi Mlečnik in Karničar Stanko. 
S to oddajo seznanjamo domsko mla­
dino o raznih novicah o delu v domu 
in izven njega, voščimo, obveščamo, 
dajemo napotke za pravo učenje za 
zdravo življenje . . . Včasth pripravi­
mo tudi večer igric, katerega se ude­
ležujejo predvsem mlajši. V novem­
bru so nas obiskali mladi iz Doma 
železniških šol v Ljubljani. Predsta­
vili so nam cigansko glasbo in poezi­
jo. Sedaj se pripravljamo za prazno­
vanje ob zaključku leta 1984. Dijak 
Pavel Mak je organiziral več humo­
ristov. Nato bo obdaritev in slav­
nostna večerja.

Bralne značke
Z veseljem ugotavljamo, da dijaki 

mladinskega doma SŠD letos že sed­

mo leto aktivno sodelujemo pri ak­
ciji bralnih značk. V okviru te ak­
cije prostovoljno prebiramo novejše 
slovenske knjige in vodimo z men­
torji pogovore o prebranem čtivu.

V našem domu imamo tudi dijaško 
knjižnico, kjer si lahko izposojamo 
slovenske knjige.

Hitparada
V okviru hitparad, ki jih v zad­

njem času izvaja slovenski oddelek ce­
lovškega radia, je prav prva hitpara­
da bila v našem domu. Mladina je z 
veseljem sodelovala, izbrala lestvico 
najboljših plošč oziroma najboljših 
popevk večera in z zadovoljstvom 
spremljala dogajanje večera. Ob kon­
cu so nekateri prejeli knjižne nagrade.

Ta hitparada sedaj potuje po raz­
nih krajih Koroške. Zaključna prire­
ditev pa bo zopet v našem domu, 
na katero se veselimo že sedaj.

Slovenščina
Ker v našem domu stanujejo tudi 

gojenci, ki ne obiskujejo slovenske 
gimnazije in slovenskega jezika niso 
več tako vešči, se je na željo le-teh 
organizira! tečaj za slovenščino. Obis­
kuje ga tudi nekaj ljudi, ki ne živijo 
v domu, vendar bi se radi naučili 
slovenščine.

Omeniti je treba, da ta tečaj ni te­
čaj v konvencionalnem smislu, tem­
več se v njem obdelavajo praktične 
potrebe, to se pravi, da se po želji 
tečajnikov obravnavajo stvari, ki jih 
pač potrebujejo v vsakdanjem živ­
ljenju. Tečajniki sami lahko določijo, 
kaj bi radi zvedeli. Seveda je tu pa 
tam potrebno, da se naučijo tudi slov­
nice in drugih stvari, ki so pač le 
potrebne.

Plesna dejavnost
Preteklo leto je bila zelo razširjena 

plesna dejavnost. Mlajše dijakinje so 
se vežbale pod vodstvom Jasne Knez, 
starejše pa so kar same telovadile oz. 
plesale k glasbi za aerobiko. Sedaj 
ko imamo na razpolago tudi telovad­
nico, pa se je ta plesna dejavnost spre­
menila bolj v telovadbo.

V sklopu jazz-gimnastike pa se de­
kleta naučijo tudi plese, s katerimi 
potem na raznih domskih prireditvah 
pokažejo kaj znajo. Zavedamo se 
važnosti telovadbe oziroma gimna­
stike kot protiutež stalnemu sedenju 
tako v šoli kot tudi v domu pri uč­
nih urah. Potrebno je, da se vsaj v

Del novih prostorov Slovenske študijske knjižnice 
v novem Mladinskem domu

svojem, itak omejenem prostem času 
mladina razgiba kolikor je pač le mo­
goče in k temu naj bi prispeval naš 
gimnastični krožek.

Video-klub
Naš video-klub, katerega člani so 

kar vsi gojenci, je bil ustanovljen 
pred dobrim letom. Vedno večja po­
nudba filmov na video-kasetah je tu­
di nas pritegnila. Filme, ki si jih sicer 
ne bi mogli ogledati, predvajamo ta­
krat, ko nam to dopušča čas in šola. 
Ker pa dobava oz. najem teh filmov 
nekaj stane, je vsak član ob pristopu 
prispeval nekaj šilingov, s katerimi 
sedaj lahko razpolagamo.

Vprašali boste, kakšne filme gle­
damo, kdo jih izbira? To delajo go­
jenci sami. Seveda upoštevamo tudi 
starostne razlike gojencev, zato vča­
sih predvajamo filme ločeno po sta­
rostnih skupinah.

Prav tako pa sami snemamo dobre 
in zanimive oddaje v TV in jih poz­
neje posredujemo mladini. Zgleda, da 
so gojenci zadovoljni z video-klu- 
bom, saj je predavalnica kar vedno 
nabito polna, kadar vrtimo film. V 
zadnjem času se prizadevamo, da bi 
naši mladini predvajali več sloven­
skih filmov, kar je zelo važno za 
njeno jezikovno izobrazbo.

Filmski krožek
Mi „filmaši" nadaljujemo svoje 

ustvarjanje tudi v tem šolskem letu. 
Kot že veste — saj so o nas že pisali 
v Vestniku, imeli smo intervju v ra­
diu — smo z delom začeli lansko le­
to meseca januarja. Čeprav je bil čas 
dela kratek smo bili uspešni. Izdelali 
smo več risanih filmov in dva igra­
na filma. S temi filmi smo se septem­
bra predstavili na XX. srečanju mla­
dih filmskih ustvarjalcev na Jeseni­
cah, kjer je režija zelo dobro oceni­

la te naše filme (tudi o tem smo že 
pisali v Vestniku). Wilijev film so 
poslali celo na jugoslovansko držav­
no prvenstvo, kjer je dosegel 3. me­
sto. Veseli smo, da se je naš krožek 
v tem šolskem letu pomladil. Med 
mladimi člani še posebej pozdravlja­
mo dekleta.

A ja, če koga še kaj zanima — 
srečujemo sc vsak ponedeljek ob 16.45 
urt.

Pevski zbor
Naš mladi domski pevski zbor se 

vsak ponedeljek zvečer srečuje na 
pevski vaji. Vaje so zahtevne. Zbor 
vodi glasbenik Gabriel Lipuš. Na mi­
klavžev večer smo imeli že prvi na­
stop, ki je zelo dobro uspel.

Siovertska študijska knjižnica
V naslednjih dneh se bo Slovenska 

študijska knjižnica preselila v nove 
prostore mladinskega doma SŠD. 
Knjižnica bo urejena v sodobno pri­
vlačnem slogu: prost pristop bralca 
do knjige — svobodna bralčeva iz­
bira knjig, revij in ostalih publika­
cij — informativno pregledovanje 
čtiva na licu mesta — študijsko po­
glabljanje v izbrano knjigo pri mi­
zah, ki so v ta namen na voljo (glej 
sliko!), čitalnica — omare za abe- 
cedni-imenski in stvarni katalog . . .

Najbolj zanimivo in koristno pri 
tem je, da smo končno dobili za SŠK 
lastno čitalnico. Upamo, da bomo 
privabili čim več novih obiskovalcev, 
zlasti več bralcev gimnazijcev in pro­
fesorjev. Slovenska gimnazija je blizu 
in tudi Modestov dom ni daleč od 
nas, tako da je vsakomur slovenska 
knjiga v najbližnji dosegljivosti na 
ponudbo. Slovenska študijska knjiž­
nica je in bo odprta in dostopna vsem 
ljubiteljem knjige.

Skofiški dvojezični otroški vrtec SSD 
tik pred odprtjem

Otroški dvojezični vrtec v Škofičah

Na južnem prisojnem koncu tu­
rističnega kraja Škofiče je zrasla 
nova zgradba, dvojezični otroški 
vrtec, ki sicer še ni predan svoje­
mu namenu, bo pa če bo oprema 
pravočasno prispeta, začel s svo­
jim delom po božičnih počitnicah. 
Uradna otvoritev pa bo spomladi.

Čeprav je splošno znano, da v 
škofičah gradijo dvojezični otroški 
vrtec je glasilo KHD ,,Ruf der Hei- 
mat" z neresnico, češ da gre tu 
samo za slovenski otroški vrtec, 
precej zbegal nekatere občane. 
Vendar pa, ko so se ljudje prepri­
čali, da ni tako kot to trdil KHD, je 
zanimanje za dvojezični vrtec še 
večje, tako da je dve tretjini kapa­
citete otroškega vrtca, in to brez 
kakšnega razpisa, že rezerviranega 
za otroke iz Škofič in okoliških va­
si. Precej prijavljenih otrok je tudi 
nemško govorečih, kar pomeni, da 
njihovi starši radi zaupajo svoje 
otroke dvojezičnemu vrtcu oziro­
ma vzgojiteljici, ki bo vodila vrtec, 
Simoni Rovšek, priljubljeni doma­
činki iz Holbič. Ona je že nekaj let 
vzgojiteljica dvojezičnega vrtca v 
Sentprimožu v Podjuni, ki je zelo 
uspešen in cenjen ter tako garant 
2ato, da bo tako tudi v škofičah.

Če ima hudič mlade, jih ima po na­
vadi več, pravi star pregovor in ta­
ko je bilo tudi tokrat — v sredi 
gradnje otroškega vrtca je oblast 
nekega dne ustavila delo, češ da na 
gradbišču delajo inozemski delavci 
(biti so Gradisovi monterji), kar naj 
bi bilo prepovedano. Bila je to oči- 
vidna šikana, saj je vedno tako, da 
se montažne hiše, kot že ime pove, 
montirajo in takšna montažna hiša 
je tudi škofiški otroški vrtec, ki jo 
je dobavilo slovensko podjetje iz 
Maribora Marles. Kljub zaprekam, 
ki so se stavile po nepotrebnem na 
pot (urgirati je moral celo Dunaj) 
pa je sedaj vse v redu, hiša stoji 
in občani in drugi krajani jo smat­
rajo za veliko pridobitev.

Kot smo zvedeli želi Slovensko 
šolsko društvo v okviru škofiškega 
dvojezičnega otroškega vrtca usta­
noviti odbor, ki bo reševal even­
tualne probleme, ki nastajajo v tak­
šnih vrtcih. Ta odbor bi sestavljali 
zastopniki staršev, občine, Sloven­
skega prosvetnega društva „Edi­
nost", Slovenskega šolskega dru­
štva in morda še kdo drug. Zelo 
demokratična zamisel.

Namen dvojezičnega vrtca ni sa­
mo olajšati staršem, ki so zaposle­

ni v gospodinjstvu ali v kakšnem 
drugem poklicu, delo doma, marveč 
tudi ustvariti med otroci različnih 
jezikov oziroma narodnosti prisrč­
no sožitje v smislu prijateljstva, ki 
združuje mlade ljudi. Pri odraslih 
ljudeh je to medsebojno razume­
vanje težje ustvariti kot pri mladih 
ljudeh, ki še niso manipulirani. Dej­
stvo je, da so manjšine brez otro­
ških vrtcev oziroma predšolske 
vzgoje zapisane propadu. Mi pa ho­
čemo živeti in to v sožitju s sose­
di v deželi. Na žalost pa mnoge 
občine nimajo razumevanja za dvo­
jezične otroške vrtce, redka izjema 
je dolgoletni stari župan Martin 
Burger, ki je pobudo za gradnjo 
dvojezičnega otroškega vrtca vzel 
resno in ponudil tudi zemljišče 
zanj. Vendar Slovensko šolsko dru­
štvo je dobilo bolj odgovarjajoče 
zemljišče od Ferdija Jagerja iz Ško­
fič.

Ideja za gradnjo dvojezičnega 
otroškega vrtca v Škofičah se je 
rodila ob ustanovitvi krajevnega 
odbora Zveze slovenskih organiza­
cij pred tremi leti v Škofičah. Kdo 
bi si mislil, da bo beseda že po 
treh letih meso postala. Škofičani 
so s svojo prizadevnostjo dosegli 
svoj zastavljeni cilj, kar ni vedno

lahko in zato so tudi upravičeno 
ponosni na svoj dvojezični otroški 
vrtec.

Eden izmed povodov, da so Ško­
fičani sklenili zgraditi otroški vrtec 
je tudi ta, da naše ljudstvo na last­
ni koži čuti, kako se z narašča­
njem turizma odtujuje domači slo­
venski govorici. Mnogo je med na­
šimi ljudmi takšnih, ki so s svojimi 
otroci govorili samo še nemško, da 
ne bi ..vznemirjali" tujih gostov. 
Kakšno nespametno pojmovanje 
..gostoljubnosti" napram gostom. 
To hlapčevstvo je sad skoro tisoč­
letnega zapostavljanja našega člo­
veka.

Sedaj pa še nekaj besed k grad­
nji. Montažno hišo je dobavilo, kot 
že omenjeno slovensko podjetje 
Marles iz Maribora, opremo pa prav 
tako stovensko podjetje Slovenija 
les. Zidarska dela sta izvedli grad­
beni podjetji Sabotnik in Begusch, 
elektroinstalacijo firma Schlapper 
iz Šentjakoba v Rožu, betonske 
estrihe za talno kurjavo pa podjetje 
iz Vernberka.

Prepričani smo, da bo tudi ško­
fiški dvojezični otroški vrtec prispe­
val svoj delež, da bo nova gene­
racija iz teh vrtcev predstavljala 
strpnejši tip človeka, ki mu bo na­
rodno sovraštvo tuje.



-^ ' ̂
3-

Januar
Zaradi menjave vlade in zastoja 

pri razgovorih bilanca leta 1983 za 
manjšino ni bila zadovoljiva. Zato je 
ob vstopu v leto 1984 predsednik 
ZSO dipl. inž. Feliks Wieser, izrazil 
pričakovanje, da se bo Sinowtzeva 
vlada resno lotila vprašanj na pod­
ročju predšolske vzgoje, obveznega 
šolstva, trgovske akademije, radia in

je osupla zvedela, da je deželni gla­
var predal častnemu predsedniku 
koroške F PO Rainholdu Huberju 
„ veliki častni znak dežele Koroške"; 
Huber je vse življenje delal za nem- 
škonacionalni tabor, NSDAP mu je 
dala svoje najvišje odlikovanje: 
,,Blutorden".

S skupno izjavo proti apartheidu v 
Avstriji sta ZSO in NSKS apelirali 
na avstrijsko zvezno vlado in na av­
strijsko javnost, naj se odločno zo-

V odnosih med Avstrijo in Jugoslavijo je biio manjšinsko vprašanje 
vedno prisotno

televizije ter vzdrževanja ustanov 
slovenske narodne skupnosti. Bivši 
predsednik ZSO. dr. Franci Zwitter, 
pa je zavrnil Wagnerjeve trditve o 
popolni enakopravnosti Slovencev na 
Koroškem.

Pred obiskom v Jugoslaviji kaže 
kancler Fred Sinowatz načelno pri­
pravljenost za razgovore z manjšino. 
Avstrijska praksa pa potrjuje na­
sprotno: minister za pouk in umet­
nost, Helmut Zilk, imenuje proti vo­
lji manjšine definitivno novega 
okrajnega šolskega nadzornika za 
manjšinsko šolstvo na Koroškem.

Ta samovoljni diktat je neposredni 
povod za protestne akcije osrednjih 
organizacij, s katerimi hočeta opozo­
riti na postopno pslabšanje položaja 
v dvojezičnem šolstvu in dati signal, 
da se manjšina ne bo pustila prese­
netiti kot v letih 1957-58. Skupna de­
legacija ZSO in NSKS kratkoročno 
zahteva razgovor s poslovodečim 
predsednikom deželnega šolskega 
sveta Karlom Kircherjem, na dnev­
nem redu so: postopno poslabšanje 
dvojezičnega pouka, zavračanje slo­
venskih vlog itd. Predsednik Kircher 
se boji javnosti in zapusti razgovore. 
Po vztrajnem čakanju in enourni 
..svarilni zasedbi" deželnega šolske­
ga sveta se naslednje jutro nadalju­
jejo razgovori z deželnim glavar­
jem Wagnerjem. Protestna akcija se 
konča z delnim uspehom: za vodjo 
manjšinskega šolskega oddelka ime­
nujejo dr. Valentina Inzka, na po­
sebnem razgovoru s skupno sloven­
sko delegacijo minister Zilk odloči­
tve glede nadzornika sioer ne prekli­
če, obljubi pa redne razgovore o dvo­
jezičnem šolstvu.

Na občnem zboru Slovenske pro­
svetne zveze odstopi iz zdravstvenih 
razlogov predsednik Valentin Polan- 
šek, novi predsednik je Tomaž Ogris. 
Zahomška smučarska skakalca Wie- 
gele in Wallner se uveljavita v 
Oberstdorfu oz. v skakalni turneji 
treh dežel.

Ob tridnevnem obisku kanclerja 
Sinowtza v Jugoslaviji je bilo te­
meljno vprašanje sioer gospodarstvo, 
po zaslugi skupne delegacije sloven­
ske in hrvaške manjšine, ki jo je dan 
pred prihodom Sinowtza v Beogradu 
sprejel jugoslovanski zunanji mini­
ster Moj sov, pa je v središču pozor­
nosti bilo manjšinsko vprašanje.

perstavita getoizaciji učiteljev in šo­
larjev na južnem Koroškem. To je 
bil uvod v široko zasnovano infor­
miranje avstrijske javnosti. Na pre­
davanjih na celovški univerzi in dru­
god so sodelavci Slovenskega znan­
stvenega inštituta utemeljevali, da 
referendum nima legitimacije in da 
je šolski apartheid v nasprotju z 
vsemi pedagoškimi in demokratični­
mi načeli. Tudi kapelški socialisti so 
na krajevnem občnem zboru odloč­
no zavrnili načrte FPO in KHD za 
ločevanje šol. Klub slovenskih štu­
dentov in študentk na Dunaju je za­
čel s podpisno akcijo „Zoper apart­
heid v Avstriji". Skupina vodilnih 
uradnikov deželnega šolskega sveta 
pa je imela možnost poznati funk­
cionalnost dvojezičnega šolstva v Po­
murju v Sloveniji.

Ob slovenskem kulturnem prazni­
ku se je SPZ na osrednji proslavi 
oddolžila spominu narodnega delav­
ca Urbana Jarnika. Brnški igralci 
so s komedijo „Naši ljubi otroci" po 
30 letih poživili svojo igralsko de­
javnost. Na pokopališču v Svečah 
se je Zveza koroških partizanov 
spomnila 40-letnice smrti narodnega 
heroja Matije Verdnika-Tomaža.

Marec

slovenski politični organizaciji skli­
četa zborovanje zaupnikov; na du­
najski tiskovni konferenci odločno 
odklanjata poslabšanje že tako slabe 
ureditve na šolskem področju; v Ce­
lovcu pa razpravlja 32 strokovnja­
kov iz Avstrije, Jugoslavije in Ita­
lije o vprašanjih dvojezičnega šol­
stva. Proti aparheidu se postavijo 
organizacije mladih socialistov, so­
cialističnih učiteljev, Cerkve, profe­
sorji slovenske gimnazije, kolegij 
celovške univerze, visokošolska zve­
za, šolski nadzornik Franz Wiegele 
in številni drugi. Ogorčenost povzro­
ča sorodnost novih argumentov za 
ločevanje šolarjev in učiteljev po 
narodnosti z načeli nacistične šolske 
ureditve.

Kot obramba restriktivne avstrij­
ske manjšinske politike Sig izkaže 
knjiga „Zur Lage der Slowenen in 
Karnten", ki so jo spisali Ralf Un- 
kart, Gerold Glantschuig in Alfred 
Ogris. Ob 40-letnici ustanovitve po­
krajinskega odbora OF za Koroško 
pa je izšel pomembni zbornik „Ko- 
roški Slovenci v Avstriji včeraj in 
danes".

Ob mednarodnem prazniku žena pa 
je ob navzočnosti državne sekretar­
ke Johanne Dohnal na Dunaju bila 
predstavljena v nemškem originalu 
knjiga o Heleni Kuchar: „Jelka — 
pričevanja iz življenja koroške par­
tizanke."

Med uradnim obiskom v Avstriji 
je predsednik SFRJ Mika Špiljak 
sprejel predstavnike Slovencev in 
Hrvatov in pri vseh pogovorih pod­
črtal stališče Jugoslavije, da člen 7 
avstrijske državne pogodbe še ni iz­
polnjen.

KHD toži predsednika nemško-slo- 
venskega koordinacijskega odbora 
krške škofije dr. Valentina Inzka in 
dr. Ernsta Waldsteina ter ravnatelja 
dr. Reginalda Vospernika, ker so 
KHD-jevcem očitali „protimanjšin- 
sko in rasistično politiko aparthei­
da."

Pri volitvah v Delavsko zbornico 
se volja volilcev po vsej Avstriji obr­
ne proti vladni koaliciji, oz. vladajo­
čim strukturam. Na Koroškem pri­
dobi ljudska stranka nekoliko manj 
kot drugje (z izjemo Predarlske), so­
cialisti zgubijo manj kot v zveznem 
merilu, svobodnjaki pa celo pridobi­
jo, medtem ko komunisti rahlo naza­
dujejo. Koroška Solidarnost, ki je 
nastopila prvič in skušala povezo­
vati narodnostno z delavskim vpra­
šanjem, je ostala z 800 lgasovi (1 °/o) 
pod pričakovanji.

V žitrajski občinski hiši so se spra­
vili še enkrat nad dvojezične oznake 
v novi ljudski šoli, ljudska stranka je 
bila za njihovo odstranitev in tudi 
nekateri socialisti. In to kljub dej­
stvu, da v treh letih „življenja" teh 
napisov ni bilo pritožb. Iz stališč de­
želne vlade in vrhovnih sodišč sledi, 
da ni nobenih predpisov, ki bi pre­
povedovali dvojezičnih napisov!

V Celovcu so se uspešno začeli 
Ljubljanski dnevi, vrsta kulturnih 
in strokovnih priredtev, ki naj bi 
poglobili stike med obema glavnima 
mestoma. Ob svoji 60-letnici obstoja 
je Klub slovenskih študentov in štu­
dentk izdal zbornik z razpravami in 
stališči članov kluba.

Julij

Evropskih narodnih skupin (FUENS) Naš pesnik Gustav Januš je pre- 
poziva Avstrijo naj ponovno uvede ]ei letošnjo Petrarcovo nagrado in o 
dvojezični pouk, kot je hi! po letu njegovem pesniškem ustvarjanju je 
1945 do 1958. Tudi novo ustanovljeno na slavnosti v Avignonu govoril Pe- 
„Strokovno društvo pedagoških de* kr Handke, prevajalec Januševih 
lavcev" naj se bi z vsemi silami ba- Pesmi v nemščino. Umrl je prof. 
vilo z dvojezičnim poukom in izde* Claus Gatterer, znani novinar in pu- 
lalo predloge za njegovo izboljšanje. Micist, ki se je odločno zastavil za 

Na posebni seji koordinacijskega Pravice narodnih manjšin, posebej 
odbora avstrijskih manjšin v Želez- tudi koroških Slovencev, 
nem so manjšine avstrijsko narod­
nostno politiko soglasno cenile kot 
asimilacijsko, Madžari pa so svaril' 
pred sosveti. Največje srečanje za*
stc^nikov manjšin v zadnjih letihj ^ prireditvi nemškega teiovad- 
v Evropskem svetu pripravljaj L' ^ ^ Šentjakobu je svo-
stmo evropskih regionalnih m man ^ b.dnjaški prvak Haider izjavil, da 
smskih jezikov, ki vsebuje tudi pre Koroška svobodna le, če bo nem- 
poved protimanjsmskih referendu ^ g ^ ^javo j. izzval val

Protestov. Do izrazite nemškonacio- 
, . . , -balistične akcije s hujskaškimi na-Ob proslavi zmage nad fasizrno^ ^ ^i v

je Zveza koroških partizanov organ' g.,,^ ^ predvsem med
ziraj prvi skupni nastop Korosk^ sofistično mladino, pa je sprožilo
ga, Tržaškega m Ljubljanskega par objavljanje oglasov za KHD-jevski 
tizanskega zbora, ki se je razv. J referendum v socialistični KTZ. 
mogočno manifestacijo protifasist^ ^
nih sil. Spomine na čase protifaš'* °v^ poslovne prostore sta dobili 
stičnega boja na Koroškem je zt)U' ; sptijica v Podravljah (ki deiu- 
dila likovna razstava „Po koroških . *ot podružnica Posojilnice Semt- 
partizanskih poteh"; srečanje gleda* ^ob v Rožu) m zadruga v Šent- 
liških skupin v Šentprimožu, ki ga F °ou.
pripravila SPZ. ter letni koncert Predstavniki obeh osrednjih orga- 
glasbene šole pričata o razgibani slo* "izacij, koroških Slovencev so obiskali

skemu apartheidu so se izjaviii med 
drugim tudi zvezni politiki vseh treh 
v paralamentu zastopanih strank, 
predstavniki KPA in ALK, zastopni­
ki 14 organizacij, pa tudi vodja de­
želne ustavne službe Unkart, ki je 
referendum KHD imenoval demago­
gijo ter KHD-ju očital, da z lažmi 
zavaja ljudstvo.

Apartheid v praksi je ponovno de­
monstrirala veiikovška občina, ki je 
slovenski organizaciji spet enkrat za- 
branila dvorano za kulturno prire­
ditev.

Nasprotno od zveznega kanclerja 
Sinowtza je koroški deželni glavar 
Wagner odklonil sprejeti zastopnike 
dunajskega študentskega kluba, ki 
so mu nameravali predati zbrane 
podpise proti apartheidu na Koroš­
kem.

V raznih krajih južne Koroške so 
bili diskusijski večeri, kjer so pri­
padniki obeh narodnosti razprav­
ljali o vprašanjih dvojezične šole in 
se razen malih izjem odločno izja­
vili proti referendumu za ločitev šoi. 
Socialistična mladina pa je v poseb­
ni izjavi poudarila, da član SPO ne 
more biti hkrati tudi član KHD.

Izid KHD-jevskega referenduma 
je bii za pobudnike porazen: ie 9 
odstotkov volilnih upravičencev ie 
podprlo zahtevo po ločitvi šol. Ta

! Slovenski vestnik - ogledalo ! 

( važnejših dogdkov v letu1984 j

April
Proti zavlačevanju pri uresniče­

vanju člena 7 in proti poskusom re­
vizije dvojezičnega šolstva na Ko­
roškem se je v skupščini SRS jasno 
izpovedal predsednik republiškega 
komiteja za mednarodno sodelovanje 
Jernej Jan. S tem je pritegnil vso 
pozornost deželnega glavarja Wag- 
nerja, ki je ponavljal trditev o že iz­
polnjenem členu 7 ter očital Jugosla­
viji, da se vmešava v avstrijske za­
deve. V protestni izjavi, ki zavrača 
Wagnerjeve trditve, ocenjuje ZSO 
izjave deželnega glavarja v luči bli­
žajočih se deželnozborskih volitev. 
Predsednik ZSO, dipl. inž.

Maj venski prosvetni dejavnosti na K"' Predsednika izvršnega sveta SR Slo- 
roškem. ?hije Dušana Šinigoja ter ga sezna-

^ s trenutnim položajem na Koroš- 
Svetovno znani židovski pesnik, Pj' izražena je bila skupna zaskrb- 

Svobodnjaška stranka in KHD do- satelj in humanist Erich Fried se 3 J^ost zaradi razvoja zlasti na pod- 
bita v šolskem vprašanju jasen od- med svojim bivanjem na Korošld;" fočju dvojezičnega šolstva, 
govor tudi od socialističnih učiteljev sestal tudi s predstavniki korosK' Zvezni kancler Fred Sinowatz je 
in koroškega deželnega vodstva Av- Slovencev. V pogovoru se je odlik jprgjel delegacijo Klub slovenskih 
strijske sindikalne zveze (OGB). Obe no izrekel vsakemu ločevanju šola' študentov in študentk na Dunaju, 
organizaciji soglasno zagovarjata jev po narodnosti ter izrazil svoj ti mu je predala 10.000 podpisov pro- 
dvojezično šolo, oz. pozivata vse, naj „potrtost" zaradi reakoionameg ' 
postavijo v ospredje tisto, kar zdru- protislovenskega vzdušja na Koros
žuje in ne tisto, kar ločuje. Tem sta­
liščem se pridruži tudi učiteljski sin­
dikat, ki zavrača ločevanje na „sio- 
venske" in „nemške" učitelje. Tudi v

kem.

Slovenska gimnazija v Celovcu 
je na svoji tradicionalni šolski

Diskusija o šolstvu doseže začasen 
višek, izoblikujejo se stališča velikih 
strank, bolje: njihovo taktiziranje. 
Ljudska stranka ugotovi, da je ve­
čina prizadetega prebivalstva proti 
ločevanju, hoče pa ie počakati izid 
referenduma in sklicati posebno kon­
ferenco. Socialisti se sicer hočejo 
zoperstaviti vsakemu kvalitativnemu 
posegu v organiziranost šol, kot ljud­
ska stranka pa hočejo rešitev, ki 
..odgovarja vsem prizadetim". Niti 
VP, niti SP se nedvoumno zopersta­
vita referendumu.

Tudi nasprotniki KHD-jevskih na­
črtov postanejo aktivni: obe osrednji

položajem manjšin v Italiji in Av­
striji pa se je bavilo tudi predsed­
stvo SZDL Slovenije in v temeljiti 
razpravi ugotovilo, da je člen 7 neiz­
polnjen in da je trenutni položaj 
slovenske manjšine v Avstriji in Ita­
liji bolj resen, kot se zdi!

Proti segregaciji šolarjev in učite­
ljev se na svojem občnem zboru po­
stavijo bivši izseljenci, odklonilni 
fronti proti Haiderju pa se priključi 
tudi katoliška mladina. Na podij- 
ski diskusiji v Celovcu zaide Hai­
der v šolskem vprašanju v argu­
mentacij sko stisko, izkaže se, da si 
probleme izmišljuje.

Beogradu so razoravljali o dvojezič- demiji nedvoumno izjavila proti vse" 
dejstvi nem pouku in v zveznem zboru skup- poskusom, spraviti koroške Slovet"- ^

v geto.ovrgef'trditvtf deželnega^ gh!varjaviš P°uku v zveznem zboru skup­ščine izrazili upanje, da bi se ven­
darle uveljavilo stališče 
demokratičnih sli.

naprednih

Ob široki podpori, ki jo uživajo v 
avstrijski in mednarodni javnosti 
zagovorniki skupne šole, ugotavlja 
predsednik ZSO, Feliks Wieser, da je 
prvi naval FPO in KHD spodletel in

Junij
Proti referendumu KHD in s te"' 

ohranitev skupne šoiske vzgoja

apartheidu na Koroškem. Kancler 
^ je izrekel proti segregaciji otrok 
T zagotovil, da se kot realen politik 
""vzema za ohranitev sedanje ure­
ditve dvojezičnega šoistva.

Občini Železna Kapla in Kranj sta 
'dpisali listino o pobratenju. SPD 

Srce" v Dobrli vasi je že tretjič 
gabilo na dvojezično prireditev „De- 
^la ob Dravi - Land an der Drau", 
zbliževanju med obema narodoma 
da Koroškem pa je bila namenjena 
ydi skupna prireditev šolarjev iz 
kitare vasi in Knappenberga.

O zborniku ,,Zur Lage der S!owe- 
den in

Februar
Avstrijska javna občiia so močno po­
lemizirala proti obisku zastopnikov 
slovenske in hrvaške narodne skup­
nosti pred obiskom Sinowtza v Beo­
gradu. Vse te nekvalificirane napa­
de je zavrnil tudi avstrijski zunanji 
minister Erwin Lane, ki je označil 
stike med manjšinami in matičnimi 
državami kot nekaj običajnega. V isti 
sapi je napovedal sprejem predstav­
nikov južnih Tirolcev pred obiskom 
predsednika italijanske vlade Craxi- 
ja v Avstriji.

Deželni giavar Wagner je osrednji­
ma organizacijama sporočil, da ne vi­
di možnosti za uvedbo dvojezičnega 
pouka na kaki celovški ljudski šoli. 
O dvojezičnem šolstvu na južnem 
Koroškem pa ugotavlja: „Tako ne 
bo ostalo."

Istočasno je zbiral KHD podpise 
za uvedbo referenduma proti dvoje­
zični šoli. Demokratična javnost pa

"" —f - -"-j-"-,tl**" m Karnten". katerega avtorji so
otrok so se izjavile najrazlicnej^ 3a]f Unkart, Gerold Glantschnig in-fr'""srsag^ss^sssa;s stvarnimi argumenti. Temu name- -ležplnoea šolskega sveta Kirchetf da '

nu služi predvsem brošura „Hande ^ škofijskega sveta celovške- škofij bigtj^° "
weg von der zweisprachigen Schuie , go uradnega predstavnika SFRJ. T"' r. . , Drava
ki jo je izdal SZI, študentski klub z g; državna sekretarka Johanna D."' v ^beno-pevski ansambel Drava

-.Zarja" v Železni Kapii pa je prire­
ja tradicionalno foiklorno sreča­
le s sJrttruitiami i? Koroške, Siove-

rezultat pa je tudi nedvoumen po­
ziv pristojnim politikom, da ne po­
puščajo nemškonaoionaiističnim si­
lam.

SPD ..Svoboda" v Logi vasi in 
SPD Radiše sta stavili 80-letnico s 
pestrim kulturnim sporedom, med­
tem ko je tovarna celuloze Obir v 
Rebrci petletnico nove dejavnosti ob­
hajala z zavidljivim gospodarskim 
razvojem: ob investicijah dobrih 100 
milijonov šilingov je proizvodnjo 
stopnjevala od 14,5 tisoč na 40 tisoč 
ton celuloze, medtem ko je njen 
promet narasel od začetnih 90 milijo­
nov na 1 milijardo šilingov.

Slovensko šolsko društvo je v Ško- 
fičah zgradilo dvojezičen otroški vr­
tec, ki pomeni za tamkajšnje kraje 
veiiko pridobitev, saj v širši okoiici 
spioh nimajo take ustanove. Prodor 
slovenski koroški poeziji v širši svet 
pa je odprla antologija, ki v angle­
škem prevodu predstavlja vse po­
membnejše zastopnike sodobnega 
pesništva med koroškimi Slovenci.

September

Dunaja pa je medtem že zbral nad 
4500 podpisov proti apartheidu v Av­
striji. Mladina Federalistične unije

slovenskih 
ločitev šoi.

žena zavrnila načrte

Celovška univerza je priredila

s!ovom'um'.'dvSezičnJ^na'LrO^ Letošnji 5. spominski pohod na Ko- 
kem bodočnost?", univerzitetni ko", JA .ie bil v znamenju 40-ietmce 
gij fakultete za osnovne in integ^, Domnove čete in pohoda parti-
tivne znanstvene vede dunajske u"', ed-inic čez Dravo na Svinsko
verze je sprejel izjavo proti loče''": , ,3 , ,
nju šol na Koroškem, predstavn'^ območju Jerberka nad Šentiljem
ZSO pa sta bila na informativni p PU izkopavanjih odkrili razne 
obisku v Švici in na Nizozemske"; dobe ^ ovirajo iz halstattske
kjer sta predstavnike družbenopo*' pf' """
Učnega življenja informirala o ""P"cfskupno"ložaju slovenske narodne 
na Koroškem.

SPD „Kočna" v Svečah je prazo" 
valo 75-letnico obstoja, moški pe"". 
zbor .Edinost" v Pliberku 50-letn" 
in mešani pevski zbor ,,Rož" v Se" 
jakobu 10-letnico; svojo 40-letnico F 
je obhajala Unija Italijanov za ls" 
in Reko.

Slovenski atletski klub se je P?, 
slovil od najvišje deželne n o go rt" 
ne lige in se vrnil nazaj v podh^ 
v katero pa so se kot zmagovale' 
L razredu pretolkli -tudi Seiani. S"* 
je tradicionalno srečanje so slov^ ^

torej iz časov okoli 1100 iet 
našim štetjem, 

podelavci dunajskega inštituta za 
.Porabno sociologijo so predstavili 
^ Vrtosti svoja znanstvena dognanja 
{^Prašanjih dvojezičnega pouka. S 

so argumentirano ovrgli vse tr- 
p, nasprotnikov dvojezične šole 

nakazali prednosti, ki jih ima 
^ hpni pouk otrok v dveh jezikih. 
'Zt- .^ranitev dvojezične šole sta se 
o '^kli tud; mednarodni manjšinski 

ganizacifi AIDLCM -in miadinska 
*eija FUENS.

Avgust

Tudi kulturne prireditve po veliki demonstraciji za ohranitev dvojezične šole se je udeležiio veiiko število pripad­
nikov obeh narodov v deželi.

je traaiciona no srečanje so smv v Celovcu je bii ustanovijen nad- 
sk, pianine, treh dezid letos me^, ^ankarski komite za obramb, dvo- 
Bdčovsu, kjer se je zbral, več ' ^ ^

čmv"' ti*.?, h narodnih skupin in iz raz­
šlo - taborov. Proti šol-

2000 ljubiteljev planin iz Furlanif jz ^ ki mu pripadaj, ljudje
Julijske krajine. Koroške in Slo' ''čaib političnih 
nije.

Nemčije in Finske, ki se je seznanila 
s problematiko dvojezičnega šoistva. 
V svojem poročilu so člani delega­
cije potem izrazili svojo zaskrblje­
nost zaradi protislovenskega ozračja 
na Koroškem ter posebno kr:' čno 
ocenili prizadevanja za ločevanje 
šoi.

V Pomurju, kjer živijo poieg Slo­
vencev tudi pripadniki madžarske 
narodnosti, so praznovali 25-letnico 
tamkajšnjega dvojezičnega šoistva. 
Pri tem so ugotavljali velike uspehe, 
ki jih dosegajo z doslednim dvojezič­
nim poukom, obveznim za vse otro­
ke obeh narodnosti, kar bistveno pri­
speva k razvijanju in utrjevanju 
prijateljskega in enakopravnega so­
delovanja na vseh področjih družbe­
nega življenja.

Pri deželnozborskih volitvah sta 
obe veliki stranki utrpeli izgube,, 
kar velja zlasti za OVP, ki js mo­
rala 1 mandat oddati svobodnjaški 
stranki, katera je slavila zmago s 
svojo demagoško in nacionalistično 
politiko. Skupna lista KEL-ALK se 
je uvrstila na četrto mesto, vendar 
je s svojimi 4710 al-i 1,5 odstotka gla­
sov ostala še daleč od izgledov za 
vstop v deželni parlament. Na podla­
gi volilnega rezultata je bila sestav­
ljena nova deželna vlada, v kateri 
je prišlo šele po dolgih trdih poga­
janjih do zamenjave referatov med 
Haiderjem in Knaflom.

Oktober
V številnih krajih južne Koroške 

je prišlo do ..napisne akcije", pri ka­
teri so neznani storilci na šolska in 
druga javna poslopja napisali gesla 
proti KHD in vsem tistim, ki z na­
cionalistično protislovensko gonjo za­
strupljajo ozračje v deželi.

Ulrichsberg je bil spet prizorišče 
srečanja vojnih povratnikov, med 
njimi zlasti bivših pripadnikov naj­
različnejših formacij nacistične voj­
ske, tudi iz dežel, ki so jih Nemci 
zasedli ter njihove državljane pri­
vabili ali prisilili, da so se bojevali 
na strani okupatorja proti lastnemu 
ljudstvu. Za letošnjo 25-letnico teh 
srečanj sta aktivno sodelovala tudi 
deželni glavar Wagner in škof Ka- 
pellari, kar je v demokratični jav­
nosti izzvalo številne proteste in kri­
tike.

V povsem drugačnem duhu je po­
tekala ..oktobrska" prireditsv na ce­
lovški univerzi, ki je bila letos pod 
geslom ,,Dvojezično namesto eno­
oko". Z bogatim in zanimivim spore­
dom je prireditev pritegnila številne 
obiskovalce tudi iz vrst nemškogo- 
vorečih sodeželanov, kar kaže na do­
ločen premik v miselnosti, zlasti med 
mladimi.

Film „Kugy", ki je nastal kot sad 
sodelovanja med avstrijsko in slo­
vensko televizijo, je ob osebnosti 
slavnega planinca prikazal zanimive 
podrobnosti iz nekdanjega življenja 
na stičišču treh narodov. Serija tele­
vizijskih dokumentarcev z naslovom 
..Manjšine — bogastvo Evrope" pa 
je po skupnem prizadevanju TV-po- 
staj Avstrije, Slovenije, Italije, Švice 
in Vojvodine predstavila Madžare v 
Prekmurju, Retoromane v Švici, Hr-

Na naše probleme smo opozorili tudi s posebnimi publikacijami

vate na Gradiščanskem, Slovence v 
Italiji ter Vojvodino kot domovino 
štiridesetih narodnosti.

Na povabilo SPZ je v Celovcu go­
stovalo SLG Celje z izredno uspelo 
predstavo igre Petra Shafferja 
„Amadeus". Krajevna prosvetna 
društva so za državni praznik spet 
vabila na prireditve „Dober večer, 
sosed". SPD „Zvezda" v Hodišah je 
praznovalo svojo 80-letnico. „Aula 
slovenica", ki ie letos med drugimi 
priredila izredno zanimivo razstavo 
koroških panjskih čelnic, pa je svoj 
stenski koledar tokrat posvetila 
Wernerju Bergu kot mojstru leso­
reza.

Po težki boiezni je umrl znani in 
zaslužni pevovodja Fo'ti Hartman. 
V okviru reforme programov ko­
roškega radia je dobil nov oddajni 
čas tudi slovenski spored, ki je zdaj 
dnevno od 18. do 19. ure; spremembe 
veljajo prav tako glede vsebine od­
daj. Na Duna ju j e biil odprt Sloven­
ski center, ki naj bi služil raznim 
prireditvam in zlasti boljšim stikom 
Slovencev z dunajsko in vseavstrij- 
sko javnostjo. Posojilnica Borovlje 
pa je odprla novo poslovalnico v 
Smarjeti v Rožu.

Za državni praznik je bilo v Ce­
lovcu zborovanje odbornikov in za­
upnikov slovenskih organizacij. Nad 
H00 udeležencev iz vseh krajev južne 
Koroške je po izčrpni razpravi o tre­
nutnem položaju izglasovalo odloč­
no zahtevo po ohranitvi in izpopol­
nitvi dvojezičnega šolstva ter pozva­
lo na demonstracijo proti vsakemu 
poslabšanju manjšinskih pravic. So­
lidarnost so izrazile številne organi- 
zaciie doma in v tujini, konkretne 
predloge za izboljšanje dvojezične­
ga šolstva pa so pripravili strokov­
njaki ceiovšks univerze.

November
Okoli 3000 pripadnikov obeh na­

rodov v deželi se je udeležiio velike 
demonstracije v Celovcu — proti 
apartheidu v Avstriji, za ohranitev

Celovška univerza je skupaj s kra­
jevnimi slovenskimi prosvetnimi 
društvi priredila vrsto diskusij pod 
naslovom ..Sporazum ima prednost 
— skupna šola — dvojezično šol­
stvo"; razpravljali so priznani stro­
kovnjaki in domačini v številnih kra­
jih.

Odnose med Avstrijo in Italijo so 
močno prizadeli dogodki okoli 175- 
letnice oboroženega boja Tirolcev 
proti Francozom, kajti osrednjo pro­
slavo v Innsbrucku so za svoje na­
mene izrabili tudi desničarski skraj­
neži in nacionalistični krogi. Italijan­
ska javnost je kritično ocenila ude­
ležbo naj višjih predstavnikov Av­
strije, ki se niso ogradili od izgre­
dov, naperjenih proti Italiji.

Kapelčani in Obirčani so vabili na 
2. pohod po poteh Lenarta in Gašper­
ja, Zveza koroških partizanov pa je 
priredila obisk partizanskih krajev 
na Svinski planini, medtem ko je bil 
Koroški partizanski pevski zbor na 
večdnevni turneji po Srbiji.

Novi prosvetni minister dr. Her­
bert Moritz se je že ponovno zeio 
požitivno izjavil k manjšinski pro­
blematiki. Posebej glede KHD-jev­
skega referenduma je naglasil, da ne 
sme priti do poslabšanja pravic 
manjšine, kajti ..plebiscitarni akti, 
naj dosežejo še tako široko podporo, 
ne smejo služiti za poslabšanje manj­
šinskih pravic".

Koroško je obiskala mednarodna 
delegacija strokovnjakov iz Švice,

Mu6 6en SRtdjtittntcn fut &te @%)utet;te!)ung iu6ifdj)et 
.Htn&er. (Mmtdbtott 14, 20. Suit 1937*)

"(Somctt nad) bert 6rtJtd)cn SBetMJtntden činel 
[abgefon&ette 23ef%utung iu&tf(§čn @d)Rtct... oRne 6efon&ere 
9Rcf)tMa(3ung UntetRaJtgtfaget mogJtc^ ift un& prtuate j:u&tftf)e 
<Sd?utcn ntd)t cofRančen ftn&, tvttb ben UntctRaltdttagetn bet 6f= < 
fcntHcRen naRegetcgt, ... befonbere @c&uten obet]
eammcJHafjen fut iubtf^c @cf)utec etn;udd)ten.

2K3 2ef)rct finb Suben,^ 
[ aHenfaMd jubtftbe 9Ntfd)Hnge ;u uetmenben.]

IV. Subcn %nnen ntd)t SeRtet obet @x;ief)et beuifc^et Sugenb] 
fein.o.

Fur Deutschkamtner Kinder deutsche Lehrer
__________________ Ruf der Heimat, januar 1984

iWir fordem daher:
# Unterricht der Deutschkamtner Pftichtschuier 

Sudkarntens in eigenen Kiassen mit ausschtieB- 
)ich deutscher Unterrichtssprachet

Letak KHD, februar 1984

t# Getrennten Unterricht von Deutschkarntnern und S!owenen in den Volksschulen 
Sudkšrntens. Deutschkamtner Lehrer sollen deutsche Kinder. s!owertische Lehrer 
s!owenische Kinder unterrichten! Somit Ansteilung der Lehrer dem Bevčikerungsverhaitnis J 
entsprechend. ^ ^ ^imat. juni)/julij 1982

1937 — Sorodnosti ni mogoče spregledati__1984

in izpopolnitev dvojezične šole na 
Koroškem. Svojo solidarnost so iz­
razili tudi kulturni delavci iz ceie 
Avstrije; proti ločitvi šol se je iz­
rekla deiovna skupnost mladinskih 
organizacij na deželni in zvezni rav­
ni; za dvojezično šolstvo in mirno 
sožitje so se izjavile mladinske skup­
nosti Alpe-Jadran.

Na Dunaju je prišlo do prvega 
srečanja vodilnih zveznih in dežel­
nih predstavnikov treh strank, ki so 
sklenili, da bodo vprašanja manj­
šinskega šolstva obravnavali pravni 
in šolski strokovnjaki. Predstavniki 
ZSO in NSKS so na Dunaju razgo- 
varjali s prosvetnim ministrom Mo- 
ritzem, predstavniki SPZ in KKZ pa 
so konkretna vprašanja obravnavali 
z uradniki prosvetnega ministrstva.

Informiranju širše javnosti o pro­
blematiki koroških Slovencev so bili 
namenjeni koroški kulturni dan v 
Mariboru, slovenski kulturni dnevi v 
Salzburgu in koncert Koroškega par­
tizanskega pevskega zbora v Gradcu. 
Prav tako je bilo o naših vprašanjih 
govora tudi na letošnjem 9. srečanju 
narodnih skupnosti iz prostora Al- 
pe-Jadran, ki j.g biio v Rovinju ob 
udeležbi manjšinskih predstavnikov 
iz Avstrije, Italije, Jugoslavije, Mad­
žarske in Švice.

Za novo razburjenje je poskrbel 
svobodnjaški prvak Haider, ki je 
zahteval uvedbo etničnega proporca 
pri zasedbi delovnih mest v javnih 
službah. Deželni zbor pa je na svoji 
prvi seji po volitvah glede zahtev 
po ločitvi šoi sklenii, da bo „zasii- 
šal" tudi razne organizacije — pri 
tem je naravnost izzivalna napove­
dana pritegnitev tistih krogov, ki so 
se že vedno odlikovali z izrazito 
protislovensko dejavnostjo.

Predsedstvo SFRJ je podelilo dol­
goletnemu predsedniku ZSO in za­
služnemu narodnopolitičnemu delav­
cu dr. Franciju Zwittru visoko odli­
kovanje — Orden zaslug za narod 
z zlato zvezdo, ki mu ga jč na spre­
jemu ob jugoslovanskem državnem 
prazniku preda! predsednik SZDL 
Slovenije Franc Šetinc. ZSO in NSKS 
pa sita podelila prvo publicistično 
nagrado pokojnemu prof. Gattererju, 
v Slovenskem centru na Dunaju jo 
je prevzela pokojnikova sestra.

V Mladinskem domu Slovenskega 
šolskega društva v Celovcu je začei 
delovati nov dvojezičen otroški vr­
tec. Z ustanovitvijo društva „Glas- 
hena šola" je dobila boljšo organi­
zacijsko obliko tudi glasbena vzgo­
ja, ki je deležna velikega zanimanja, 
saj obiskuje zdaj ta pouk že blizu 
250 otrok.

December
Zveza koroških partizanov v Ce­

lovcu in Osrednji odbor koroških 
partizanov v Ljubljani sta tistim, ki 
so med zadnjo vojno podpirali na­
rodnoosvobodilni boj na Koroškem, 
podelila Spominske značke Osvobo­
dilne fronte slovenskega naroda.

Celovška založba Drava je na Du­
naju v navzočnosti bivšega zvezne­
ga kanclerja Kraiskega in člana pred­
sedstva CK ZKJ Ribičiča predsta­
vila zbirko nemških prevodov, v Ce­
lovcu pa knjižni dar Slovenske pro­
svetne zveze za leto 1985.

Na celovški univerzi je bilo več­
dnevno strokovno zasedanje na temo 
„Skupna šola — skupno življenje". 
Domači in tuji strokovnjaki so obrav­
navah razna vprašanja s področij 
narodnostne politike s posebnim po­
udarkom na šoistvu in skupni vzgoji.



Vesele božične praznike in srečno novo teto žeii vsem svojim članom, 
kupcem in prijateljem

Kmečka gospodarska zadruga
s poslovalnicama v ŠMIHELU

ivABEKu

Vsem cenjenim odjemalcem, znancem in prija­
teljem želi vesele praznike in srečno novo leto

Trgovina Ogris-Martič
trafika 
in
tujske sobe BILČOVS telefon (0 42 28) 22 51

VSEM DELAVCEM IN POSLOVNIM PRIJATELJEM
PRIJETNE PRAZNIKE IN OBILO USPEHA V NOVEM LETU 1984 ŽELI

GRADBEN! MOJSTER

!NG.
ALOJZ MERTEL
9232 ROŽEK, tel. (0 42 74) 27 25

VSEM POSLOVNIM PRIJATELJEM 
IN SODELAVCEM 

ŽELI
VODSTVO TOVARNE CELULOZE OB IR 

VESELE PRAZNIKE 
IN USPEHA POLNO LETO 1984

TOVARNA CELULOZE

^7^/^

Klub slovenskih 
občinskih odbornikov

17. marca 1985: Zaupajmo našim kandidatom!

Luč v temo
Avstrijske dravske elektrarne DD bodo letos namesto obi­
čajnih božičnih voščil in božičnih daril spet dale znaten pri­
spevek na razpolago za akcijo „Luč v temo" v korist gibal­
no oviranim otrokom.
Prepričani smo, da imate razumevanje za ta dobrodelni 
ukrep.
Želimo Vam po tej poti vesele praznike in srečno novo leto!

Avstrijske dravske elektrarne DD, Celovec 
Osterreichische Draukraftwerke AG, Klagenfurt

MECHANISCHE BEARBEITUNG MEHANSKA OBDELAVA

ELEKTRONISCHE REGELUNG ELEKTRONSKA REGULACIJA
FUR ZA SISTEME

ZENTRALHE!ZUNGSSYSTEME CENTRALNEGA OGREVANJA

PERSONALCOMPUTER- IZDELAVA
FERTIGUNG PERSONALNIH KOMPUTERJEV

HANDEL TRGOVINA
MITWARENALLERART Z BLAGOM VSEH VRST

!MP METALL
A-9184 ŠENTJAKOB V ROZU/ST. JAKOB !M ROSENTAL

TELEFON (0 42 53) 544, 545

Žf// /M VffMO MOVO /f/O /
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Zveza-Bank
9020 CELOVEC, PAVUČEVA 5—7
telefon (0 42 22) 51 23 65, telex 21 62
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posiovainico Beijak
9500 BELJAK, KAISER-JOSEF-PLATZ 6
telefon (0 42 42) 27 3 77

SE PRIPOROČA za izvedbo vseh Vaših denarnih poslov

Posojiinice
BILČOVS

s poslovalnico 
KOTMARA VAS

BOROVLJE
s poslovalnicami 
GLINJE 
PODLJUBELJ 
SELE
ŠT.JANŽ V ROŽU 
ŠMARJETA V ROŽU

CELOVEC
s poslovalnico 
RADIŠE

DOBRLA VAS 
s poslovalnicami 
SINČA VAS 
ŠENTPRIMOŽ 
ŠKOCIJAN

GLOBASNICA

HODIŠE
LOČILO
MARIJA NA ZILJI
PLIBERK

s poslovalnicama 
ŠMIHEL NAD PLIBERKOM 
ŽVABEK

ŠT. JAKOB V ROŽU 
s poslovalnicami 
BAČE 
LEDINCE 
PODRAVLJE

ŠKOFIČE
ŠTEBEN PRI BELJAKU
VELIKOVEC 

s poslovalnico 
DJEKŠE

ZILJSKA BISTRICA
ŽELEZNA KAPLA 

s poslovalnicama 
GALICIJA 
MIKLAVČEVO

SPREJEMAJO na hranilne knjižice, premijsko varče-
VLOGE vanje, stanovanjsko varčevanje,

varčevalna pisma
VODIJO Vaše žiro račune in mezdne konte
IZVAJAJO plačila in nakazila
DAJEJO posojila in kredite

po ugodnih pogojih
POSREDUJEJO pocenjena posojila za kmetijstvo, 

obrt in gostinstvo
MENJAJO in posredujejo tuje denarje

^ Ekspresno prenakazovanje in plačevanje 
v tuzemstvo in v inozemstvo

^ Menjalnica po najugodnejših tečajih 
@ Safeji
$ Depot knjižic in vrednot 
^ Poštni predali 
0 Nočni tresor

Kmečke
gospodarske
zadruge
BOROVLJE 
BRNCA 
DOBRLA VAS

GLOBASNICA 
ŠT. JAKOB v Rožu 
ŠT. JANŽ v Rožu

PLIBERK
s poslovalnicama 
ŠMIHEL NAD 
PLIBERKOM 
ŽVABEK 

PODRAVLJE 
ŠKOFIČE 
ŽELEZNA KAPLA

DOBAVLJAJO
gospodarske in gospodinjske potrebščine, semenja, gnojila
in vseh vrst gradbeni material
Cene, plačilni pogoji in dostava so ugodni!

Živinorejske
zadruge
GLOBASNICA
LIBUČE

ŠT. PRIMOŽ 
ŽITA RA VAS

Zveza siovenskih zadrug v Ceiovcu
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Zgodba o praznovanju
„Kaj pa če bi jutri samo pri nas na vrtu

rno;%,
d/:' pnšcl /etos* ^ožlčc^/
/n če prišel, prlrrMe/f
^411 plš^otof, oreAov f?o rz^trMelf

rnenl fl, T^^rnlc^, ro rrr: pcuc;/"

„^er7e<f^ prišel ^ wew otročiče??!,
^1 ?!ljO požreš?!! 1?! J<ar7!Ogoft?M,' 
prišel l?o ^ tljtl?w, ^1 jo zz^og/jzvz,
^1 jo Jgrežljlv! zzz pojtrežl/lfl.
/zz ^r f?o prmetel zzz ^zzr l?o rMtrejel, 
l?o rre^zz razpoloviti, 
zzzez/ tlrote porazdeliti.

sirote, vej, zzzzzMjo do??!%, zzzzzzzzjo zzzzzzMC, ??ltl očetd, 
zze posteljice svoje, zze o^zzvzz/zz, zze /zo^rzvzz/zz. 
Zatorej: ^ar^oll l?o j%l?o!^, piškotov, o?*el?ov 
zzz dr^gll? dobrot l?ožlče^ p?l?!esel, 
lepo l?oš razdelil zzzz zavoje, 
pol vjegzz $žrotzz?7z l?oš d<tl, 
zzz ^zzr f?o ostalo, ^o tvoje/"

Dete
vprašuje

(D
^r tRt ^'

Sabina ima pozimi rojstni dan. Ob tej 
priložnosti se s prijateljicami najprej do site­
ga posladka s slavnostno torto, potem pa 
brž v tople plašče in na vrt, kjer kmalu stoji 
velikanski sneženi mož. Toda tisto zimo, o 
kateri vam bom pripovedoval, prazničnega 
sneženega moža ni bilo. Zgodilo se je nam­
reč tole:

Na predvečer rojstnega dne je bila Sabina 
sama doma in se je na smrt dolgočasila. 
Nenadoma pa je zagledala pri telefonu majh­
no rdečo knjižico, ki je ni bila še nikoli 
opazila. Radovedno je pobrskala po njej. 
Knjižica je imela samo nekaj listov, toda to, 
kar je na njih pisalo, je bilo tako nenavadno, 
da je pričelo Sabinino srce tolči na ves glas. 
V knjižici so bile namreč telefonske številke 
Ali Babe, Pike Nogavičke, Ostržka, Petra 
Pana in — prav zares — zraven je bila tudi 
številka urada za rojstne dneve. Sabina ni 
dolgo pomišljala. Zavrtela je številko in na­
peto poslušala. Slušalka se ji je malce za­
tresla, ko je zaslišala teman moški glas. 
„Tukaj 10-10-10-10, urad za rojstne dneve," 
je rekel glas. „S kom pa govorimo?" Sabi­
na je hotela odgovoriti, toda od razburje­
nja je samo nerazločno zajecljala: „Rada 
bi... prosim ... ali bi lahko ...?" „S kom 
pa pravzaprav govorim?" je vprašal moški 
glas

„Tukaj... tukaj Sabina," je rekla punčka. 
„Jutri imam rojstni dan in zato bi rada... 
rada bi vprašala, če bi lahko prestavah moj 
rojstni dan na poletje." „Z letnimi časi in z 
vremenom se mi ne ukvarjamo," je rekel 
glas. ..Poklicati moraš oddelek za vreme."

Klik — telefonska zveza je bila prekinje­
na. Sabina je odložila slušalko. Spet je po­
brskala po rdeči knjižici. „Morda pa najdem 
tudi številko oddelka za vreme," je pomislila 
— in res, našla jo je. Hitro je dvignila slu­
šalko in zavrtela 22-22-22-22. Tokrat je pre­
cej časa čakala, preden se je oglasil ženski 
glas. ..Oddelek za letne čase in vreme," je 
rekel. ..Pododdelek pomlad." ..Oprostite, ra­
da bi govorila z načelnikom oddelka," je re­
kla Sabina. In tokrat se ji je glas samo še 
čisto majčkeno tresel. ..Trenutek!" je zakli­
cal ženski glas. „Vežem." Sabina je slišala 
prasketanje, nato pa se je oglasil načelnik 
oddelka za letne čase in vreme.

„Tukaj Sabina," je rekla punčka. „Jutri 
imam rojstni dan in bi rada zvedela, če bi 
se ga dalo prestaviti na poletje."

„Žat mi je, Sabina, ampak res ti ne morem 
pomagati. Zime ne moremo premakniti. Dr­
žati se moramo strogih navodil."

„Kaj pa če bi samo jutri izjemoma vri­
nili en sam samcat poletni dan," je prosila 
Sabina.

..Popolnoma izključeno, otrok moj! Poletni 
dnevi so dovoljeni samo od maja do av­
gusta."

naredili malo poletja?"
„Ža! nimam časa. Do jutri moram napisati 

poročilo o pozni jeseni."
„Oh, škoooda," je rekla Sabina in njen 

glas je bi: tako žalosten, da je ganil celo 
načelnika oddelka za lente čase in vreme.

..Počakaj trenutek!" je rekel. ..Počakaj, da 
premislim. Morda ... jutri... ja, šio bo! To­
rej jutri ob štirih popoldne pridem k vam in 
vam naredim eno uro poletja. Več pa ne mo­
rem. Na svidenje, Sabina!"

„Hvala, hvala, najlepša hvala!" je zakli­
cala Sabina, toda zveza je bila že preki­
njena.

Naslednji dan je bila Sabina tako vzne­
mirjena, da je pojedla samo tri kose torte. 
Čim bolj se je mali kazalec na uri pomikal 
proti številki štiri, tem bol je rasla punčkina 
nestrpnost. Končno, končno je vendarle 
udarilo štiri. Sabina je planila k oknu ni po­
gledala ven. Toda cesta je bila prazna in 
snežilo je kot za stavo. Celo minuto je Sa­
bina čakala pri oknu. A bilo ni nikogar.

Medtem so prijateljice že oblekle debele 
zimske plašče, si potegnile kape čez ušesa 
in nataknile palčnike. ..Sabina!" so klicale. 
„Brž se obleci, gremo delat sneženega mo­
ža!"

Razočarana se je Sabina oblekla in odšla 
s punčkami na vrt. Tam so naredile veliko

sneženo kepo in jo valile sem in tja po 
snegu, da je postajala večja in večja. Toda 
ko je bila kepa že precej velika, se je nena­
doma pričela sesedati. Tudi s trave je iz­
ginjal sneg in na vrtu je postalo čudno toplo. 
Punčke so se začudeno ozirale: sneg se je

topil tako hitro kot mast v ponvi. Mali ribnik, 
ki ga je še pravkar pokrivala debela ledena 
skorja, je veselo vzvalovil in z vseh strani 
so prileteli na vrt ptički. Postalo je tako to­
plo, da so punčke slekle plašče in kape in 
rokavice.

„Le kaj je narobe z vremenom?" so se

spraševale in se začudene ozirale v nebo. 
Tedaj so opazile na jablani majhno iskreče 
se sonce, ki je viselo z najdebelejše veje. 
Zraven sonca pa je čepel možiček v modri 
halji, z rumenim turbanom na glavi, in vrtel 
po zraku paličico, iz katere so se usipale 
iskre.

Pet minut pred peto so šli Sabinini starši 
na vrt in zaklicali: „Otroci, poletje gre h 
koncu. Pospravite svoje obleke in brž v 
hišo!"

„Oh!" in „Ah!" in ..Škoooda!" so vzklikale 
punčke in trajalo je precej časa, preden so 
ubogale. Slednjič so bile spet v dnevni sobi 
in pri oknu radovedno oprezovale, kaj se bo 
zgodilo. Niso čakale dolgo. Nenadoma je 
nenavadni možiček z rumenim turbanom 
spet švignil izza sosedove strehe in skočil 
na jablano. Snel je žareče sonce, ga upih­
nil in vtaknil v žep. Potem je iskrečo se pali­
čico spet nekajkrat zavrtel nad glavo in ze­
leni listi na drevesih so nemudoma porume­
neli; rože so ovenele hitreje kot zgori list 
papirja; ribe in žabe, ki jih je bila toplota 
zvabila na površje, so se brž umaknile na 
dno ribnika; zapihal je mrzel veter in zvrtin­
čil z dreves suho listje; tako na gosto je pri­
čelo snežiti, da punčke pri oknu niso niče­
sar več razločile. V manj kot eni minuti je 
dobil vrt spet zimsko podobo. Drevesa so 
bila gola kot prej, na vejah je ležal sneg in 
ptiči so odleteli. Možiček se je še enkrat 
ozrl naokrog, zadovoljno pokimal, snel ru­
meni turban in se gibko poklonil punčkam 
pri oknu. Cela družba mu je tako navdušeno 
zaploskala, da je dobil od ponosa čisto rde­
ča ušesa. Nato je skočil v zrak in odletel. 
Punčke so mu mahale, dokler ni izginil v 
daljavi, potem pa so se spravile nad ostanke 
slavnostne torte, saj jih je igranje na polet­
nem vrtu pošteno izlakotnilo.

Ko se je Sabina poslovila od prijateljic, je 
še enkrat zavrtela številko 22-22-22-22.

„Naj!epša hvala za šestdeset minut po­
letja," je rekla. „To je bilo čudovito prese­
nečenje za rojstni dan."

Otroška križanka z lepimi nagradami
Dragi mladi prijatelji!
Za bližnje praznike smo tudi vam pripravili 

nekaj razvedrila — križanko, ki vam gotovo 
ne bo delala prevelikih težav. Kar pogumno 
se lotite reševanja. Vaš trud hočemo tudi na­
graditi, kajti med tiste, ki nam bodo poslali 
pravilno rešitev, bomo z žrebanjem razdelili 
lepe slovenske knjige, posebej izbrane za mla­
de bralce. In da bomo pri izbiranju knjig čim 
bolj „zadeli", nam poleg rešitve križanke po­
veste tudi svojo starost. Seveda pa nam mo­
rate pisati pravočasno, to je najkasneje do 10. 
januarja 1985, ker le tedaj bomo mogli upo­
števati vašo rešitev. Naš naslov je: Slovenski 
vesnik, St.-Ruprechter-Stralše 19/IV, 9020 Kla- 
genfurt-Celovec.

Sedaj pa pogumno na delo, pri katerem vam 
želimo obilo uspeha!

Vodoravno 2. ter navpično 1. in 6. biižnji 
prazniki.

Vodoravno: 7. angleška okrajšava za „vse v 
redu"; 9, nasprotje od noči; !0. avtomobilska 
oznaka Celja; 11. domača žival; 12. letenje; 
13. oranje; 14. raza, greben; 16. Ljudski odbor, 
okrajšava; 17. osebni zaimek; 18. del posode; 
19. zajedalka, ki jo danes večinoma najdemo le 
še na rastlinah, včasih pa je bila „doma" tudi 
na človeški glavi; 20. kača velikanka, udav; 
23. osebni zaimek, množ.; 25. skandinavski iz­
raz za smuči; 26. ne celota, temveč samo . ..;

27. kazalni zaimek; 28. bolečina; 30. začetnici 
priimka in imena velikega slovenskega pisate­
lja; 31. zaključek.

Navpično: 3. predlog; 4. vodna žival; 5. 
veznik; 8. naša ožja domovina; 10. glavno me­
sto naše dežele; 14. jadranski otok, na kate­
rem je bilo med zadnjo vojno fašistično kon­
centracijsko taborišče; 15. naša okrajšava za 
veliko ameriško državo; 19. del obraza; 21. ime 
slovenskega pesnika Župančiča; 24. sodobnik 
Keltov; 28. oblika pomožnega glagola; 29. 
samo.

Ko je možiček videl, da so ga punčke 
opazile, je skočil v zrak, prijazno pokimal, 
obletel streho sosedove hiše in že ga ni 
bilo.

Punčke se niso mogle dovolj načuditi, 
Sabina pa jim je ponosno pripovedovala o 
telefonskem pogovoru in o svoji nenavadni 
želji za rojstni dan. Tedaj so se prijateljice 
zasmejale in pričele uživati poletje sredi zi­
me. Žogale so se, čofotale po vodi, se son­
čile v sočni zeleni travi in čisto pozabile, 
da vsenaokrog leži debel sneg in da na ce­
sti za živo mejo neusmiljeno zmrzuje.

Sabinini starši, ki so opazovali otroke 
skozi okno, so se presenečeni spogledali.

Ali si ti poklicala oddelek za letne čase 
in vreme?" je vprašal oče.

„Ne," je odvrnila mama.
„Kaj pa, če si pozabila spraviti skrivni te­

lefonski imenik?"
Tedaj si je mama prestrašeno pritisnila 

roko na usta: „Da, mislim, da sem ga pustila 
ob telefonu."

„No, zdaj pa imamo," je razdraženo rekel 
oče in stekel k telefonu. Toda načelnik od­
delka za letne čase in vreme mu je vse 
prijazno razložil in slednjič dejal: ..Poletje 
bo trajalo samo eno uro. Pustite otroke, naj 
se ga naužijejo in naveselijo! Toda pravo­
časno jih spravite spet v hišo, da se ne pre­
hladijo!"

Pametne misli
# Niso časi štabi, temveč čtovek.
# Navdušenje je kresiio, ki se hoče iskriti.
# Na začetku čiovekovega živijenja je ne­

znanje, v zreii dobi trpijenje, v starosti 
žaiost.

# Dobivati izkušnje pomeni deiati napake.
# Gtasba je edini univerzatni jezik.
$ Živijenjski citj vsakega posameznika je 

vedno isti: napredovanje v dobrem.
^ Prva ijubezen ne ubija, umreš od zadnje.
# Le v duhu je naša svoboda.
f Tudi starost je iepa, saj je doba cvetja.
# Kdor urne roke, so! v giavi ima, si v vsaki 

nesreči pomagati zna.
# Kdor rad vidi, da mu iaskajo, je vreden 

iaskača.
$ Napredek je deio nezadovoijnih.
t: Zamisiite si tišino, ki bi nastaia, ko bi 

ijudje govoriti samo tisto, kar res vedo.
$ Napuh in puhtogtavost rasteta na istem 

grmu.
# Norec ima prednost pred nadarjenim 

čtovekom: vedno je zadovotjen sam s 
seboj.
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Iz skrivnih predalov
V okviru Književnega vestnika po- 

posebej opozarjamo na knjigo iz 
skrivnih predaiov, ki jo je Mohor­
jeva zatožba izdaia v okviru svoje 
ietošnje knjižne zbirke. Gre za na­
tis prispevkov, ki so jih avtorji (biio 
jih je nad trideset) posiaii na razpis 
iiterarnega natečaja, ko ga je Mo­
horjeva družba razpisata ob 130-iet- 
nici obstoja.

Pri objavijenih deiih ne gre za 
vrhunske iiterarne stvaritve, kot je 
v uvodu zapisat tudi urednik bese­
di) Vincenc Gotthardt, ampak je 
zgovoren dokaz, da tudi naš pre­
prosti čiovek sega po peresu in za­
pisuje svoje občutke v pesmi in 
prozi. Največ prispevkov je za raz­
pis prišio iz naših krajev, med njimi 
so pa tudi avtorji iz matične Siove- 
nije in iz drugih dežei, kjer živijo 
Siovenci.

Koroško mladje 55
Čeprav je nova številka mladja 

prišla z zamudo, je bralcu prišla v 
roke, ko ima več časa za branje. 
Radovedni smo ga prelistali in se 
ustavili ob pesmih, člankih, poro­
čilih in likovnih prispevkih. Mora­
mo reči, da raven ni slabša od 
drugih številk mladja, pa tudi ne 
pomeni novih kvalitetnih dosež­
kov. V reviji se srečujemo z zna­
nimi imeni, ki so že uveljavljena, 
ali pa preizkušajo svoje prve kora­
ke v koroško literarno sceno.

Cvetka Lipuš, Fabjan Hafner in 
Jani Osvvald so zastopani s svojimi 
pesmimi. Med njimi je najbolj vra­
tolomen Jani Oswald, ki za vsako 
ceno hoče biti moderen, avantgar­
den koroški pesnik, ki se naslaja 
ob podiranju narodnih čustev in 
navad. Moramo mu priznatti, da je 
ob tem zelo hrupen. Najbrž je to 
tudi njegov edini cilj in namen. V 
tem oziru je mestoma celo izviren, 
zlasti tedaj, ko v svoje konstrukci­
je vpleta kritičen odnos do sloven­
skih političnih in kulturnih inštitu­
cij na Koroškem.

Gost v tem mladju je Herbert 
Kuhner (pri nas znan kot prevaja­
lec slovensko-angleške antologije 
koroške poezije). Zal pa moramo 
zapisati, da se je urednikom ob 
tem pripetila nedopustna napaka. 
Objavljene pesmi sploh niso pesmi 
K. Kuhnerja, niti teh ni prevedel v 
slovenščino, torej z objavljenimi 
besedili nima nič skupnega in se 
sam sprašuje, kako je moglo do 
tega priti? Odgovor bo vsekakor 
potreben, posebno opravičilo pra­

vemu avtorju pesmi, ki s tako za­
menjavo gotovo ne bo imel veselja.

Valentin Poianšek se v svoji krat­
ki zgodbi ..Informacije" ukvarja z 
neosebno birokracijo, Janko Mess­
ner nadaljuje s svojim psihološkim 
dnevnikom; Kristijan Močilnik pa 
zaključuje svoje nadaljevanje dnev­
nika o vsakdanu v avstrijski vojski. 
Kot likovni umetnik se v tem mladju 
predstavlja Aton. Slednji v posre­
čenih slikovnih kolažah prikazuje 
..Življenjepis v slikah". Aton pri tem 
nakazuje svojo sicer moderno, a 
zelo zgovorno umetniško govorico.

Publicistični del pričujočega 
mladja pričenja s svojim prispev­
kom Pavel Zdovc, ki se ukvarja z 
regionalizmom v koroškem sloven­
skem časopisju z ozirom na skla­
njatve ženskih osebnih imen. Jože 
Blajs objavlja svoje primerjave ob­
javljena poglavja verzije Lipuševe- 
ga romana „Zmote dijaka Tjaža" z 
dokončnimi formulacijami v knjigi. 
Feliks Bister pa se kritično ukvarja 
s člankom Janka Malleja, ki ga je 
objavil v brošuri „Čtovek ne živi sa­
mo od kruha". Mladje 55 poroča 
tudi o smrti dveh sodelavcev in si­
cer pesnice Ernie Lipp in Jozija 
Turka. Oba sta nepričakovano umr­
la, prva v 36., drugi pa v 73. letu 
starosti. Kot običajno, vsebino 
mladja tudi tokrat zaključujejo 
uredniki (glavna urednica Vida 
Obid) z rubriko Novice — novosti — 
odmevi in z vsebinskim pregledom 
mladja 55 v nemščini.

Tako tudi mladje 55 bralcem nu­
di nove literarne stvaritve in dru­
gega zanimivega čtiva.

Boris Pahor, „V labirintu"
Boris Pahor sodi med tiste so­

dobne slovenske pisatelje, ki 
so kritični kronisti časa in pro­
stora, v katerem živijo in ustvar­
jajo. Pahor je tržaški pisatelj, ki 
je sodobno slovensko književ­
nost obogatil s svojimi družbe­
no kritičnimi spisi, v katerih je 
čestokrat brez olepšavanja opo­
zarjal na napake, ki jih sloven­
ski narod, po njegovem mnenju, 
ne bi smel počenjati. S tem si je 
kajpada naprtil tudi vrsto ne­
všečnosti, zamer in odklonilnih 
stališč do svojega pisanja. Naj­
brž je s takimi reakcijami raču­
nal, ob tem pa verjetno tudi 
spoznava) svoje uspešne ali 
spodletele posege v sodobno 
kulturno politično dogajanje. 
Zagotovo pa je vse to delal iz 
iskrenega prepričanja, da je kot 
pisatelj dolžan potipati tudi na 
najbolj občutljiva mesta in opo­
zarjati, da se matični narod, kar 
zadeva politiko do svojih manj­
šin v zamejstvu, ne obnaša ved­
no v smislu popolne zaščite pri­
zadetih.

Prav ta življenjski nazor Pa­
horja postavlja na posebno me­
sto sodobne slovenske književ­
nosti. Zato so tudi Pahorjevi li­
terarni produkti pisani v klenem 
jeziku in čisti izpovedi. To velja 
tudi za njegov najnovejši roman 
„V labirintu", tretji del trilogije, 
ki jo sestavljata še romana „Za- 
temnitev" in ..Spopad s po­
mladjo", kot prvi in drugi del. 
Vsekakor pa besedilo romana, 
„V labirintu" deluje kot izrazito 
samostojna, fabulativno, izpo­
vedno in slogovno zaokrožena 
celota.

In kaj Pahor obravnava v svo­
jem romanu? V njem opisuje čas 
med Silvestrovim 1946 in januar­
jem 1949, kraj dogajanja pa je 
kajpada Trst. Drago Jančar je

kot urednik založbe Slovenska 
matica v Ljubljani, ki je knjigo 
izdala, med drugim zapisal: „Že
ta dva podatka nam povesta, 
da je roman postavijen v tisti 
historični kontekst in v tisti geo­
grafski prostor, kjer se je odvi- 
jato eno najboij dramatičnih po- 
giavij novejše siovenske zgodo­
vine. V tem času je Trst nevrai- 
gična točka, v katerem se ne 
križata samo zgodovinska intere­
sa itaiijanske in siovenske naci­
je, Jugosiavije in itaiije, ampak 
je hkrati tudi soočenje dveh sve­
tovnih ideoioških sistemov. Kriza 
povojnega sveta, njegovih na­
petosti in protisiovij se na naj­
boij neposreden način odraža na 
majhnem prostoru ob severnem

Jadranu, ki je povrh vsega sti­
čišče Vzhoda in Zahoda; njego­
va civiiizacijska in kuiturna pro­
venienca pa ga doioča z itaii- 
janskimi, siovenskimi, avstrijski­
mi, spiošnimi srednjeevropskimi 
prvinami. Če dodamo k tem po­
datkom še siedove fašizma, ki 
je gioboko travmatizirat sioven-

skega čioveka vse od dvajsetih 
tet, kratek in surov čas nemške 
okupacije, gestapa, Rižarne, sto- 
venskih koiaboracionistov, ziasti 
pa sproščanje siovenskih osvo- 
bodiinih energij v partizanskem 
uporu in preobrazbo osvobodii- 
nega gibanja v revoiucionarno 
inštitucionaiiziranost in siednjič 
strahotno kominformovsko kri­
zo, potem se nam zdi, da se bi 
kronist, ki bi hotei zajeti utrip in 
duha tega časa, znašei pred ne- 
reštjivo naiogo. Moge) bi jo raz­
rešiti samo pisateij, ki do po­
tankosti pozna kuiturna in poii- 
tična previranja tega časa, kui- 
turne in duhovne vzgibe, stiske 
in radosti preprostega čioveka 
in razumnika, Siovenca in itaii- 
jana. Tak pisateij je Boris Pahor. 
Za svojim pisanjem stoji s svojo 
čioveško skušnjo, je hkrati pisa­
teij in pričevaiec ..."

Pahorjev zgodovinski roman V 
labirintu je torej pričevanje o 
usodnih prevratih naše zgodo­
vine. Napisal ga je pisatelj ki je 
vse te dogodke sam doživljal, 
zato je njegova izpoved lahko 
neposredna, je avtentično zrcalo 
dogodkov povojnih let v Trstu. 
Čeprav roman ,.V labirintu" za­
ključuje trilogijo, je po vsebini 
najobsežnejše Pahorjevo literar­
no delo, saj knjiga, vezana v ce­
lo platno, obsega 640 strani. Vsi, 
ki se zanimajo za našo novejšo 
zgodovino, bodo v Pahorjevem 
romanu „V labirintu" našli del 
burnega obdobja Slovencev na 
Primorskem oz. v Trstu, ki je ne­
nazadnje vplivalo tudi na splo­
šen razvoj zgodovine slovenske­
ga naroda. Vse to pa je Boris 
Pahor napisal v izbrušenem lite­
rarnem jeziku, zato ob branju 
njegovega dela gre tudi za umet­
niški užitek.

Opomba uredništva
V predprazničnih dneh tudi na uredniške mize pride več knjig 

kot običajno. Zaiožbe pač skrbijo, da svoje novitete izdajajo in 
predstavijajo v času, ko imajo tjudje več časa, da sežejo po iepem 
branju. Zato smo se tokrat odiočiii, da v Književnem vestniku opo­
zarjamo na nekatere knjige in revije, ki so obogatite naše knjižne 
poiice. Pri izboru smo upoštevati ceiotni siovenski kutturni prostor, 
torej knjige, ki so jih napisati pisateiji na Koroškem, v matični Stove- 
niji in v Trstu.

Neža Maurer, „Tej poti
v v 1* Mse reče zelja

Med številnimi pesniškimi zbirkami, ki so izšfe v letošnjem ietu, je tudi 
pesniška zbirka Neže Maurer „Tej poti se reče želja". Pesnico, ki živi na 
Brezjah biizu Dobrove pri Ljubljani, poznamo tudi pri nas na Koroškem. 
Srečali smo jo ob kulturnih stikih občine Dobrova z našimi krajevnimi pro­
svetnimi društvi. Tisti, ki pa bolje poznajo slovensko poezijo, vedo za pesnico 
Nežo Maurer, saj je ena izmed tistih predstavnic naše književnosti, ki v slo­
venski literarni druščini zavzema pomembno mesto.

Pesniško zbirko „Tej poti se reče želja" je založila Založba Obzorja v 
Mariboru, spremno besedo pa je napisal Tone Pavček, ki je o pesnici med 
drugim zapisal: ..Pesniška zbirka ,Tej poti se reče želja' Neže Maurerjeve sto­
pa na pot življenja pesmi dejavno in zares ne le kot želja ali obet. Neža Mau­
rer se predstavlja kot občutljiva, čuteča, razmišljujoča pesnica, ki zna ujeti in 
zajeti v verze trepetanje nemira in želja v sebi, določiti zven kriku v samoti 
in spoznanju drsenja v končno svobodo zunaj obstajanja. Saj: v verz in pesem 
je zajezeno in ujeto življenje ženske, človeka, da bi pesem živela naprej 
svoje novo življenje in njena avtorica prestala in izživela breme in radost 
rojstva pesmi. Zdi se, da je bilo poglavitno in veliko doseženo."

-J 
O

NEŽA MAURER

Na samotno 
pot grem
Na SamOtMO pot grem,
A: tte pe/je MtRamor.
Sreča ?M nesreča na poti 
mi Rosta /ega/i R nogam — 
srca se tte Rosta Jota&Mih.
bpOTMiM: in Kpi
Rodo ostaja/i, Rjer so, 
MepoMteMt^Mt Rot drobir. 
Sence dragi/? iM Medragi/? 
Rodo Rriža/e ?Mojo pot.
Ne Rom se razvese/i/a, 
če Ro zatrepetala proti meni 
teMja neRe roRe;
Me Ro me Ro/e/o, 
če se Ro amaRni/a.

S/a Rom da/je po poti,
Ri Me pe/je Mi^atMor.
Noram iti.

Bolj čutim 
kot vidim

Okrog 
vseh dreves
ORrog vse/? dreves 
se /aRRo /oviš.
Za vsemi drevesi 
se /aRRo skrivaš.
Na noReno 
se Me Mas/aM?aj/
Ne veš,
katero je tr/?/o,
MagMito,
spod^opaMo,
MažgaMO.
LaRRo padeš.
Nado.
zl to Mi najRajše.
Naje je,
Rer pote?M samiš, 
da so vsa drevesa tr/?/a, 
MagMita, spodRopana, 
spodžgaMa.
/M MeMado?Ma si taRo ža/osten

Ro/j čatim Rot vidim, 
da ?Mi drsi.
R/ato se mi /epi Ma podp/ate, 
Ma roRe, Ma /ase.
SpotiRam se.
Prava RriRovsRa pot 
z i/ovico iM Ramenjcm.

Za mano se s?Mejejo tisti,
Ri gredo Mavzgor 
iM še Me vedo, 
da se vsaRa pot prevesi. 
OZ?jesteM iM privošč/jiv sme/?, 
/n pote?M sa?MO Mavzdo/. 
Zmeraj Mize se poveša g/ava, 
zmeraj Ro/? Megotov je RoraR. 
Zmeraj Ro/j temaČMo je.
Noge dr/?tijo 
Rot od straRa.

Pesniško zbirko „Tej poti se 
reče želja" (iz katere so tudi 
pričujoče pesmi) lahko naročite 
v knjigami „Naša knjiga" 
v Celovcu.
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Šolstvo:

Bodo pedagoški argumenti močnejši od političnih?
Po tristrankarskem vrhu o manjšinskem šolstvu na Koroš­

kem nas zanima, kako izkušeni poznavalci koroške povojne 
politike ocenjujejo trenutni položaj in bodoči razvoj. Stavili 
smo jim štiri vprašanja, na katera spdaj odgovarjajo.

Vprašanja:
1. Slovenska narodna skupnost trenutno brani zadnje ostan­

ke dvojezičnega šolstva; sile. ki skušajo ohraniti in izboljšati

dvojezični pouk. imajo sicer močne strokovne, pedagoške argu­
mente, je pa vprašanje, če bodo ti stvarni argumenti močnejši 
od političnih (tristrankarski pakt...). Kako ocenjujete trenutni 
položaj?

2. Četrt stoletja je od zadnjega velikega navala nemškona- 
cionalnih sil na obvezno dvojezično šolstvo. Protimanjšinske 
sile so imele tedaj absolutno premoč in so položaj manjšine zato 
tudi poslabšale. V čem se razlikuje današnji politični položaj 
od tedanjega, koliko je boljši, v koliko je slabši?

Imamo možnost za pozitivni preobrat, ali pa bo šla realna 
politika po že utečeni, protimanjšinski poti?

3. Če bi se uveljavili protimanjšinski krogi, v čem — mi­
slite — bi lahko bil takšen ..realno-politični" kompromis (ob 
trenutnem razmerju večinskih strank).

4. Kaj naj bi napravila prizadeta manjšina, kaj strokovnjaki 
in kaj šolniki?

Odgovori na vprašanja večinoma niso strogo ločeni po vrst­
nem redu.

Guttenbrunner: Komisije naj deiajo, treba se je 
točiti od tristrankarskega sporazuma.

Josef Guttenbrunner, bivši 
poslevodeči predsednik 
deželnega šolskega sveta.

Odgovor na vprašanje, ali 
bodo strokovni ali takozva- 
ni „realno-politični' argu­
menti močnejši, je popolno­
ma odvisen od tega, ali je 
spet enkrat vse usmerjeno 
v tristranskarski sporazum, 
ali ne. Ce je vse usmerjeno 
v to, potem se komisijam 
sploh ni treba ssetajati. Po­
tem bo seveda spet naj­
manjša stranka odločala v 
tem. kaj naj se zgodi.

Moja želja je, da komisi­
je deiajo, in da se končno 
ločijo od formule, ki pred­
pisuje tristrankarski spo­
razum. Za jezikovno manj­
šino ne more biti pozitiv­
nih rezultatov, če načelno 
odloča rezultate stranka, 
katere predsednik je dejal, 
da mora postati Koroška 
nemška dežela.

Sicer odkriti nasprotniki 
manjšine danes nimajo ve­
čine, to je jasno pokazal re­
ferendum: 9 "/o glasov, ra­
zen nekaj občin, ni bogve 
kakšen veličasten uspeh.

Sprememb z letom 1959 ali 
1970 ni mogoče prezreti. 
Vprašanje je le, kako moti­
virati tiste (torej veliko ve­
čino), ki sicer niso podprli 
ljudskega glasovanja, da 
napravijo več, kot da samo 
molčijo.

Imam tudi veliko upanja 
v to, da bodo intelektualci, 
ki osveščajo ljudi, našli 
pravi jezik in da ne bodo 
prekompiioirani za navad­
no ljudstvo.

Odvisno pa bo od Sloven­
cev samih. Saj tudi Sloven­
ci niso vsi bogve kako moti­
virani za dvojezični pouk, 
in tukaj ne mislim na vin- 
dišarje, mislim na tiste Slo­
vence, ki vedo, da so Slo­
venci. Npr. je v Bilčovsu 
bilo opaziti nazadovanje 
prijav, čeprav ni bilo opa­
ziti težkih ovir za nemote­
no uporabo slovenščine.

Da se vrnem še enkrat k 
začetku. Rad bi verjel, da 
poskus deželnega glavarja 
Wagnerja priti do objektiv- 
nejših rezultatov, s tem, da 
ustanovi te komisije, ne slu­
ži samo pridobivanju časa. 
Upam. da s tem res hoče 
priti stran od ciljev ljud­
skega glasovanja.

Pa tudi pod tem pogojem 
ne verjamem, da bo ob 
koncu tega razvoja, vse ta­
ko kot sedaj. Precej sem 
prepričan, da šol, ki že več 
let nimajo prijav, ne bodo 
pustili v sklopu seznama 
manjšinskih šol.

Če bo spet obveljal tri­
strankarski sporazum, po­
tem sem skeptičen. Če je to 
res višek modrosti, potem 
nisem samo skeptičen, po­
tem bo prišlo v bistvenem 
deiu veljavnosti dvojezič­
nega šolstva do ločevanja.

To si morem predstavlja­
ti, kljub mednarodnim pro­
testom. ker imajo skoraj 
vse države, ki bi nam lah­
ko govorila vmes, same 
umazane prste.

Etnični proporc pa bi bil 
za Slovence dokončni ko­
nec, potem dobijo le še ob­
činskega sekretarja in šol­
skega oskrbnika v Selah, pa 
še kamandanta žandarme- 
rijske postaje, 'in kje še?!

Ločitev bi bila absolutno 
slaba. Bila bi usodna za 
slovensko narodno skup­
nost, zadnji povod za njeno 
statistično izbrisanje. Bilo 
pa bi usodno na južnem Ko­
roškem tudi za takozvane 
Nemce, ker se to ne dela, 
da ločuješ otroke, ki v bi­
stvu od jutra do večera ži­
vijo skupaj, in ki se v bi­
stvu razumejo. Kje bi bila 
danes Avstrija, če bi ne 
uvedli šol, ki ne razlikujejo 
po veroizpovedi!

V času 70-ih let, ko je bi­
lo vsem jasno, da je treba 
nekaj ukreniti za izvedbo 
člena 7 avstrijske državne 
pogodbe, je postalo tudi 
jasno kaj je tu treba nare­
diti. Nepreslišno je bilo, da 
bo prišlo do ogromnega od­
pora, če se postavijo npr. 
dvojezični napisi. Celo pro- 
gramatično so to določene 
sile napovedovale: „treba
jih bo odstraniti, kot so to 
že napravili sudetski Nem­
ci pod Avstro-ogrsko mo­
narhijo na Češkoslova­
škem". so pravili. V resni­
ci ljudi niso pripravljeni na 
tak korak. Nemškonacio- 
nalci so bili tisti, ki so 
ustvarjali zavest. Vsi ostali 
so pustili, da tečejo stvari 
kot pač tečejo. 4n če ne 
oblikuješ zavesti ljudi, po­
tem pač v trenutku, ko se 
moraš odtočiti, javnega 
mnenja nimaš na svoji stra­
ni.

Niesche)witzer: Vidim 
tudi možnost, da zako­
na ne bi spreminjati.

V trenutnem položaju bi 
teritorialno zoževanje ve­
ljavnosti dvojezičnega šol­
stva bilo dejansko daleko- 
sežno poslabšanje. To je 
realno možno.

Mnenja sem, da je usta­
novitev dveh komisij do­
ber sklep. Juridični komi­
siji pripisujem v prvi in­
stanci večji pomen, če bo­
do dela tukaj zaključena, 
pa bo pedagoška stran z 
univerzo odločilna. Usta­
novitev obeh komisij je 
ogromen napredek, poseb­
no ustanovitev pedagoške 
je odločilnega pomena. Ce­
lovška univerza je mnogo 
pripravila, in dela tudi še 
naprej, saj ima trenutno 
ravno nek simpozij na to 
temo. Mimo univerze sedaj 
ni več mogoče iti. Da se je 
univerza vključila to boli 
večino v deželi.

Spominjam se še, kako 
se je na zadnji seji dežel­
nega zbora deželni glavar 
zgražal nad dejstvom, da 
je 9 univerz kritiziralo za­
držanje na Koroškem. Ve­
deti moramo, da to ne bo 
ostalo brez posledic. Tudi 
demonstracija je veliko pri­
spevala k temu, predvsem 
je pokazala ljudem na Du­
naju, pa tudi na Koroškem, 
da ne gre tako, kot so do 
sedaj mislili. Tudi razlike

Josef Nischelwltzer, 
predsednik KZ-Verbanda.

med strankami so na zad­
nji seji deželnega zbora bi­
le bolj vidne. Seveda tolče 
FPO vztrajno po svojem 
piskru. OVP se že nekoli­
ko umika in tudi o SPO 
lahko rečem, da je že pre­
cej negotova. V primerjavi 
s prejšnjimi leti lahko re­
čem, da je Haider s svojim 
predlogom o etničnem pro­
porcu (ki ga je napravil še 
v navdušenju nad volilnim 
uspehom) naletel na tak­
šen odpor, kot ga v manj­
šinskem vprašanju še ni bi­
lo.

Vem. da je treba vse te 
poskuse jemati resno, ne 
morem pa prezreti, da se je 
nekaj spremenilo. Vem, kaj 
se je godilo po drugi sve­
tovni vojni. Čeprav Sloven­
ci pravijo, da je bil to do­
ber čas. mislim, da to ni bil

dober čas. Kar so si tedaj 
dovoljevale krajevne obla­
sti, npr. ko niso dajali iz 
rok aktov, ki smo jih po­
trebovali za poravnavo 
škode žrtvam fašizma, si 
danes ne morejo več do­
voliti. S tem danes ne mo­
rejo več biti uspešni. Tudi 
leta 1959 pri odjavah, ali 
če je kdo prijavil otroka k 
dvojezičnemu pouku, to je 
bil tedaj pravi lov na ča­
rovnice. Tedaj so morali 
biti ljudje res močni. Prej 
so se ob tej ali drugi pri­
javi k dvojezičnemu pouku 
zbrali vrhovi Heimatdien- 
sta in strank, danes pa je 
po 14 dneh že vse pozablje­
no.

Zato vidim tudi možnost, 
da zakona ne bodo spre­
minjali.

Glede bodočega dela bi 
pripomnil, da nasprotniki 
dvojezične šole nimajo ar­
gumentov, in da naj uni­
verza in drugi vztrajno na­
daljujejo s svojim informi­
ranjem javnosti. Manjšino 
pa bi bilo treba spodbujati, 
da se na občini, pri okraj­
nem glavarstvu in v šoli 
bolj poslužuje svojih pra­
vic. Tukaj bi lahko bila 
manjšina boi j odločna. V 
to smer naj bi tudi sloven­
ski časopisi bolj spodbujali. 
Vse je tudi stvar propa­
gande, treba je ljudem s 
prikazovanjem pozitivnih 
momentov bolj spodbujati, 
same negativne ocene polo­
žaja lahko slabo vplivajo 
na ljudi.

Zwitter: Vedno so odtočati po političnih vidikih, 
pričakujem pa, da ne bomo doživeti starega 
razočaranja.
..................................................... vek pa ne sme biti pesi­

mist. Sedaj je bilo mogo-

dr. Franci Zwitter, bivši 
predsednik Zveze sioven- 
skih organizacij.

1. Če gledam nazaj na 
svoje izkušnje, potem mo­
ram reči, da so vedno ob­
veljali politični argumenti 
in da nikdar niso upošte­
vali pedagoških in strokov­
nih vidikov. To se je po­
kazalo 1959. in tudi 1945. 
leta, ko so ustvarili dvoje­
zično šolstvo. 1945 je bila 
politična pobuda taka, da 
so se odločili za obvezno 
dvojezično šolstvo, ko pa je 
1959 kazalo drugače, so se 
spet odločili po političnih 
vidikih. Če iz tega vidika 
gledam potem ne verujem, 
da bodo obveljali pedago­
ški, stvarni in strokovni ar­
gumenti, ampak se bojim, 
da bomo doživeli isto, kar 
smo z vsako novo zakon­
sko ureditvijo: slabši po­
ložaj. To je izkušnja, člo-

če senzibilizirati javnost 
predvsem mladino in inte­
lektualce s problematiko 
dvojezičnosti in manjšine. 
To je izredno pozitiven mo­
ment, ki ga je treba upo­
števati in zato pričakujem, 
da ne bomo doživeli sta­
rega razočaranja.

Ce pomislim na leto 1958- 
59, so tedaj stranke tako- 
rekoč tekmovale med se­
boj, kdo bo prvi odpravil 
dvojezično šolstvo. Tedaj 
so se socialisti bali, da bo 
OVP-jevski prosvetni mi­
nister pred njimi odiočil. 
Hiteli so po deželnega gla­
varja Wedeniga, ki je bil 
na zdravljenju na Štajer­
skem, da bi takoj podpi­
sal. Kot mi je pozneje pra­
vil, se je branil, bilo pa 
mu je že vse pripravljeno, 
ko je prišel na sejo, je bil 
prisiljen: „Če ne boš ti pod­
pisal, bo jutri minister pod­
pisal". Tako je prišlo do 
odloka s katerim so odpra­
vili obvezni dvojezični.pouk. 
Kakor rečeno tedaj so tek­
movali med seboj, sedaj pa 
je bila malo drugačna re­
akcija. To je morda znak, 
da se je po 30 letih le ne­
kaj spremenilo v mentali­
teti na Koroškem.

2. Najraje na vprašanje 
o morebitnih oblikah po­
slabšanja ne bi odgovoril, 
ker enostavno nočem vero­
vati, da bi prišlo do tako 
umazanega kompromisa. 
Mislim, da je danes v sve­

tu toliko zanimanja za kul­
turno in jezikovno raznoli­
kost, da ne smemo pričako­
vati, da bi na Koroškem to 
ne razumeli, tudi tisti, ki 
morda na zunaj drugače 
kažejo. Vsak kompromis bi 
bil za nas slabši.

Opozoril bi še na pravico 
staršev. Tudi tu se je ne­
kaj spremenilo. Posebno pri 
belgijskem sporu pred Ev­
ropskim parlamentom se je 
pokazalo, da pravica star­
šev ne velja za jezik, am­
pak samo za svetovni na-

Za bodoče delo: strokov­
njaki naj še naprej senzi- 
bilizirajo široko javnost in 
prav tako je naloga manj­
šine delati v lastnih vrstah 
tako, da bodo vsi občutili 
potrebo svojim otrokom nu­
diti tako vzgojo, tako dvo­
jezično šolo, da se bodo res 
razvili v zrele ljudi, ki čr­
pajo iz lastnih korenin. Da­
nes ko se govori toliko o 
ohranitvi okolja, je treba 
v prvi vrsti ohraniti člo­
vekovo okolje, okolje naše­
ga otroka, narodnega žive­
ga okolja.

Mislim, da je star greh ! 
koroških Slovencev, da ima­
mo vse premalo neposred­
nega stika s sosedom. Da­
nes tiste bariere, ki so bile 
za časa plebiscita in poz­
neje, polagoma padajo. Da­
nes je veliko več duha so­
seščine. ki ga je treba go­
jiti in tudi spoznati. Poglej­
mo mladino, tudi sinovi ze­
lo znanih nacionalistov išče­
jo spet svoje narodnostne 
korenine. To je tudi del 
splošne poživitve manjšin­
skega vprašanja.

1: Zagovornikom skupne 
vzgoje otrok na dvojezičnih 
šolah se je posrečilo, prepri­
čati precejšen krog politič­
nih predstavnikov in v ve­
liki meri tudi javnost, da 
je v interesu obeh narodov 
v deželi, če sedanjo šolsko 
ureditev ohranimo, izgradi­
mo in vsebinsko še poglo­
bimo. To je nedvomno ve­
lik politični kapital. Ob tej 
močni postavki pa mora­
mo koroški Slovenci od­
krito priznati, da imamo 
premalo kontaktov s pred­
stavniki političnih strank. 
Odnosi bi se morali odra­
žati z vztrajnim prizadeva­
njem po čim tesnejših sti­
kih, po čim širši izgradit­
vi vezi na medčloveški rav­
ni z nosilci politične volje 
v občini, v deželi in državi. 
Ta politična volja vpliva na 
dokončne odločitve v stran­
kah. Tudi pri odločitvah, ki 
zadevajo skupno vzgojo 
otrok na dvojezičnih šolah 
in ohranitev veljavnostnega 
območja za dvojezično šol­
stvo to ne bo drugače.

2: V času, ko je bilo tre­
ba v letih po drugi sve­
tovni vojni braniti obvez­
no dvojezično šolstvo, nis­
mo imeli zadostnega dvo­
jezičnega učiteljskega kad­
ra. Možnosti, da se uspo­
sobijo tudi v slovenskem 
jeziku, so se kandidati na 
celovškem učiteljišču in na 
Pedagoški akademiji v pre­
teklih desetletjih v veliki 
meri posluževali. Spričo 
uspešnega razvoja Sloven­
ske gimnazije je intelek­
tualni potencial močno na­
rasel. Slovenski izobražen­
ci ne vršijo danes svojih 
poklicnih nalog le na Ko­
roškem, temveč tudi v dru-

tnzko: Do uveijavitve protimanjšinskih krogov
v šo!ski diskusiji spioh
gih avstrijskih deželah. Pre­
cejšen del teh izobražen­
cev se v zadevah narodnih 
pravic močno angažira. 
Ravni, na katerih zagovar­
jajo koroški Slovenci svo­
ja stališča, so danes različ­
ne in številnejše, argumen­
tacija je bolj diferencirana 
in spričo številne inteligen­
ce prodornejša. Zaradi pre­
cej razgibanega kulturne­
ga življenja dobivajo tudi 
politični argumenti večjo 
težo. Spričo tega so se v 
primerjavi s položajem v 
letih, ko so se vršili ostri 
napadi na obvezno dvoje­
zično šolstvo in položajem 
danes izhodišča za obram­
bo narodnih pravic in uve­
ljavljanje teženj po enako­
pravnosti na vseh ravneh 
družbenega življenja za ko­
roške Slovence nedvomno 
izbolj šala.

3: Do tega, da bi se uve­
ljavili v sedanji šolski dis­
kusiji protimanjšinski kro­
gi, sploh ne bi smelo priti. 
Vidim pa v drugem smislu 
sledeče možnosti za realno- 
politični kompromis. Med­
tem, ko bo proučevala vpra­
šanja pristojnosti za obrav­
navanje referenduma Ktn. 
Haimatdiensta o spre­
membi sedanje dvojezične 
manjšinsko-šolske ureditve 
komisija ustavnih pravni­
kov, bo proučevala peda­
goško stran posebna ko­
misija. Naslednji postopek 
bi moral biti ta, da hi iz­
ročili rezultate pedagoške 
komisije v obravnavo so­
svetu. Ta bi se moral za 
koroške Slovence na pod­

rte bi smeio priti.

dr. Valentin fnzko 
dvorni svetnik

lagi zakona o narodnih 
skupnostih pri uradu zvez­
nega kanclerja ustanoviti. 
Saj so sosveti mišljeni tu­
di kot posvetovalni organi 
zvezne vlade in zveznih mi­
nistrov v zadevah narodnih 
manjšin.

V sosvetu bi mogli zače­
ti z globalnim reševanjem 
manjšinskih vprašanj, ki so 
ga zavirale v preteklih le­
tih razne okoliščine. Nalo­
ga sosveta bi bila, da kot 
zakoniti posvetovalni organ 
zveznega kanclerja podvza- 
me nadaljnje iniciative in 
pomaga privesti prevzete 
naloge v zvezi z dvojezičnim 
šolstvom do pozitivnih za­
ključkov.

4: Manjšina si mora pri­
zadevati, da izgradi in po­
globi z intenzivnim delom 
svojo dejavnost na verskem, 
kulturnem, političnem in 
gospodarskem področju. 
Njeno dosedanje delo doka­
zuje, da se zaveda svojih 
nalog in tudi odgovornosti 
za obstoj naroda.



VSEM PRIJATELJEM, SODELAVCEM, ODJEMALCEM !N KUPCEM 
ŽELIMO VESEL BOŽIČ !N SREČNO NOVO LETO 1985

tjopeport
SPORT-SHOP
s poslovalnico v Pliberku
Tudi v tetu 1985 Vam nudimo 
kompleten športni program

Prijetne praznike 
in srečno 
novo leto 
želijo

MALEJEVI
NASLEDNIK!

TRGOVINA
GOSTILNA
IN BENCINSKA ČRPALKA 

V BRODE H POD LJUBELJEM

Zadovoljne 
božične 
praznike 
in uspešno 
novo leto!

Janez Weiss
K ROJAŠTVO

ŠT. JANŽ V ROŽU
telefon (0 42 28) 23 01

CELOVEC
Spittaigasse 12

tel. (0 42 22) 51 37 52

Vsem delavcem in prijateljem prijetne praznike in obilo uspeha 
v novem letu želi
TESARSTVO

GASSER
BILČOVS, tel. (0 42 28) 22 19

imtrade
zunanjetrgovinska družba z o. j. 

in

IPH Hotzindustrie
Trgovinska Komanditna družba 
CELOVEC, PARADEISERGASSE9/H.

ŽELITA SVOJIM POSLOVNIM PRIJATELJEM 
VESELE PRAZNIKE 
IN USPEHA POLNO LETO 1984!

Vesele praznike 
in srečno novo leto 
želi
vsem odjemalcem

TRGOVINA

* ŠMIHEL
# PLIBERK

f\U&CJ $ LABOT

Podjetje za električne instala­
cije vseh vrst in izdelavo moder­
nih stikalnih naprav

Strokovna
elektrotrgovina

Ing.T.Schlapper
ŠT. JAKOB V ROŽU
telefon (0 42 53) 216

žeti vsem odjemalcem in naroč­
nikom vesele božične praznike 
in srečno novo leto

Vesele praznike 
ter

srečno in uspešno novo leto 
vam želi

elektro enci
PLIBERK - BLEIBURG

telefon (0 42 35) 22 92

PRIJETNE PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO

želi TRGOVINA-GOSTILNA MAK PODLJUBELJ

Franc 
Begusch
BISTRICA V ROŽU, tel. (0 42 28) 20 46 
CELOVEC, Wiege)egasse 20, tel. (0 42 22) 22 7 70

ZELI VSEM NAROČNIKOM IN POSLOVNIM PRIJATELJEM 
PRIJETNE BOŽIČNE PRAZNIKE TER USPEŠNO NOVO LETO!

Vesel božič in srečno novo leto 
želi
GOSTIŠČE

JUENA
Alojz in Alenka 
Gregorič

PRIJETNE PRAZNIKE 
IN SREČNO NOVO LETO

želi

TOVARNA EAAA/

CAR!MPEX
VELETRGOVINA S POHIŠTVOM

IZVOZ 

UVOZ 

TRANZIT

CELOVEC-KLAGENFURT
GabelsbergerstraBe 24 
telefon (0 42 22) 51 37 02

A&O samopostrežna trgovina 
gostilna s tujskimi sobami

Janko Ogris
V BILČOVSU
telefon (0 42 28) 22 49

Vsem cenjenim odjemalcem, 
gostom in prijateljem ter 
bivšim sotrpinom izseljencem 
vesele praznike 
in srečno novo leto!



Nadstrankarski komite je organizira) v Ceiovcu demonstracijo v obrambo 
dvojezične šote na Koroškem.

Hujskanje proti Siovencem je časovno sovpadaio s pripravami 
za referendum proti dvojezičnemu šoistvu na Koroškem.

Bivši predsednik ZSO dr. Franci Zvvitter je preje) visoko odiičje SFRJ — 
Orden zasiug za narod z ziato zvezdo.

tgraiska skupina SPD ..Dobrač" na Brnci je obnovita odrsko dejavnost.

Občini Žeiezna Kapta-Beia in Kranj
sta podpisati iistino o pobratenju obeh občin.

Med števiinimi prosvetnimi društvi in zbori je tudi 
MoPZ ..Edinost" v Piiberku.

Zadruga
Šentjakob
v Rožu
je z odprtjem
marketa
razširita svojo
dejavnost.

Tomaž Ogris posta) predsednik 
Siovenske prosvetne zveze

Miadina raznih narodov se zanima za poiožaj 
siovenske narodne skupnost) na Koroškem.

Kiub siovenskih študentov in študentk na Dunaju je zveznemu kancierju 
Sinovvtzu preda) 10.000 podpisov proti šoiskemu apartheidu na Koroškem.

Umri je doigoietni centraini 
zborovodja SPZ Foiti Hartman

-&

-K

Na
pragu

novega
teta

vse
bežen
pogted
nazaj

-n ys s

Zmagovaici turnega smuka za 
Karavanškega medveda v Seiah.



Deiegacija ZSO in NSKS je sekretarja za zunanje zadeve Lazarja Mojsova 
informiraia o poiožaju naše narodne skupnosti v Avstriji.

§ 9 j
A n

Partizanski zbori treh dežei nastopiti na osrednji prosiavi zmage nad fašizmom.

Zveza siovenskih žena praznovaia mednarodni praznik — 8. marec.

Predsednica občinske skupnosti Ljubtjana Tina Tomije na obisku pri 
koroških Siovencih.

^ Dogodki % 
s v ietu g^ 1984 }
^ v slikah !
^ S

g VESTNIK #

Umri je narodnokutturni 
deiavec Šimej Martinjak.

Deiegacija SKGZ v Trstu na obisku pri ZSO.

Naša miadina tekmuje za braine značke (pisateijica Kristina Brenkova 
podpisuje svoje knjige).

Srečanje siovenskih pianincev treh dežei na Gurah v organizaciji 
Siovenskega ptaninskega društva Ceiovec.

T"di dijaki stovenske gimnazije so v Auii siovenici predstaviti 
svojo iikovno ustvarjainost.

Pokioniii smo se spominu padiih borcev za svobodo.

MePZ SPD „Rož" ob svoji 10 ietnici obstoja počasti) domače vižarje 
(skiadateij Anton Nageie na kiavirju spremija soiista Karta Krauzerja)
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družine RUTAR 
družina SIENČNIK
Dobrta vas - Žitara vas - Ktopinjsko jezero

RUTAR CENTER 
POHIŠTVO — ELEKTRO 
DOBRLA VAS
ČAMP ZA NATURISTE 
HOTEL IN SUPERMARKT 
LIDOPRI DOBRLI VASI

TRANSPORTNO PODJETJE 
DOBRLA VAS
RUTAR MARKT 
KLOPINJSKO JEZERO 
TRGOVINA — GOSTILNA 
ŽITARA VAS

3*
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ZA I^OZIČ
UH6 HA2M!5LJ^JA

ZA ^)]0V0 !L6T0
ZAHVALA ZA ZAURAN^

V MOVEM !L&^

SOPELOVA^L A 9020 Cetovec LinsengasM 59 
Te!. 0 42 22/55 2 65

Zadovoljne božične praznike in srečno novo leto želi

MiZae/ ,AW7iOMČ
TRGOVINA
HOTEL REKA PR) ŠT. JAKOBU V ROŽU

Vsem poslovnim prijateljem 
in znancem žeti

VESEL BOŽIČ 
IN USPEHOV POLNO 
NOVO LETO 1984

družina ^
Štefan
Gregorič

O sanitarne in 
^ vodovodne naprave 
^ centratne kurjave 
^ kovaštvo

MALA VAS 5 
9142 GLOBASN!CA

Prijetne praznike 
in srečno novo leto 
žeti

J-
Lomschek
Tihoja 2 ( Šenttipš)
9141 Dobrta vas

^ (0 42 37) 22 46

Vsem stalnim in zvestim gostom se ob koncu leta zahvaljujemo za 
obisk in sodelovanje
ter želimo vesele praznike in uspehov polno novo leto 1984

HOTEL OBtR (Hi
ŽELEZNA KAPLA TELEFON (042 38) 381

GOSTIŠČE - PENZION

WUTTE
VESELE OB ZABLATNIŠKEM JEZERU

Želi vesele praznike 
in srečno novo leto 
ter se priporoča za 
vse gostinske usluge

VESEZ ROZ/Č 
/TV PREČNO AVOVO ZETO 
V5EAZ G0570.V 
/N TRLMTEZ/EAf AT43E ZZ/3E

HOTEL-RESTAVRACIJA

BREZN!K
PDBERK-BLEiBURG

VESEL BOŽIČ 
TER USPEHA POLNO 

NOVO LETO 1984 
VSEM ČLANOM, 

SODELAVCEM IN PRIJATELJEM 
ŽELI

Slovensko prosvetno društvo
„JEPA-BAŠKO JEZERO"

Blagoslovljene božične praznike in srečno novo leto želi
SPAR-TRGOViNA in GOSULNA
z dvorano za vsakovrstne prireditve

Smrečnik Šošfar
GLOBASN!CA telefon (0 42 30) 211

Pr:';etMf pr<!Z7M&f ?H Medino 
^ovo Zeto Z9^4

družina Gabriel
gostilna pri
.UŠLARJU'
ŠT. JANŽ v ROŽU, p. Svetna vas 
telefon (0 42 28) 26 01

Blagoslovljene božične praznike 
in zdravo novo leto želi

TRGOVINA

KRIVOGRAD
ŠMiHEL PR) POBERKU


